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АЛ СЁЗЮ

Къарачай-малкъар тил кеч тинтилип башлагъан тил- 
леденди. Аны юсюнден биринчи къы сха билдириуле 
XIX ёмюрню ал жылларында бу тилни немисли жолоучу 
И. Клапрот жараш ды ргъан глоссарийинде (къарачай- 
малкъар текстледе эски эм диалект сёзлеге берилген ангы- 
латыуларында) бардыла (Клапрот, 1814).

К ъарачай-м алкъар тилни юсюнден биринчи илму 
ишле, къысха очеркле, грамматикала, сёзлюкле (орус- 
м алкъар, орус-къарачай), къарачай-малкъар тилни лек- 
сикасын къумукъ, дюгер тиллени лексикалары бла тенг­
лешдирип ж азы лгъан статьяла В. Прёлени, Н. А. Карау- 
ловну, Ю. Неметни, А лий уЛу Умарны (Д ж аш ы уну 
ж аш ы ), Б ай р ам къ у л  улу У м арны , В. И. А баевни, 
В. П. Антонов-Ёаратовскийни, Акъбай улу Исмайылны, 
Р. Ш аумянны, Лайпан улу Хамитни, А. К. Боровковну 
эм башхаланы атлары бла байламлыдыла.

Бу тил бла байламлы тынгылы илму ишле жаланда 
озгъан ёмюрню 60-чы жылларындан бери ж азы лгъанды ­
ла. Къы ркъы нчы  ж ы ллагъа дери ж азы лгъан ишлени 
авторларыны асламысы тыш къыраллы эм орус, дюгер- 
ли, эрменли лингвистле болгъан эселе, андан артха ж а­
зылгъан ишлени авторлары уа къарачайлы эм м алкъар­
лы лингвистледиле. Ала къарачай-малкъар тилни диа- 
лектологиясындан, алфавити бла орфографиясындан, 
фонетикасындан, лексикологиясындан эм грамматика- 
сындан кёп тюрлю илму иш ж азгъандыла. Тилни фоне­
тикасы, синтаксиси орус тил бла, лексикасыны, грамма­
тикасыны бир-бир вопрослары уа немис тил бла тенглеш­
дирилип да тинтилгендиле.

Бюгюнлюкде ол ишлени жаланда анда-санда бирини 
юсюнден къысха рецензияла бардыла. Аланы барысын 
да тынгылы тинтип, хар бирине тийиш лисича багъа би- 
чиу, къарачай-малкъар тилни тинтилиую не даражада 
болгъанын тохташдырыу заманны излемиди. Бу китап 
ол ишге жораланнганды.

Къарачай-малкъар лингвистикагъа битеулю багъа 
бичген китапны тил илму бла не байламлыгъы боллукъ- 
ду? Анда алы къа тинтилмеген, жарты-къурту тинтилген 
проблемала ачыкъланадыла, бусагъатха дери ж азы лгъан 
ишлени кемчиликлери тохташдырыладыла. Алай бла,
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тилибизни мындан пртха тинтирикле не затлагъа эс бу- 
рургъа кереклери ачыкъ этиледи.

Бу китапны, илмудан сора да, практика жаны бла да 
магъанасы боллукъ сунабыз. Къарачай-малкъар тилни 
тарыхы, аны тинтиуню тарыхы бла методологиясы Къа- 
барты-М алкъар къы рал университетни малкъар-орус 
бёлюмюнде энчи предметлеча окъуладыла. Ол предмет- 
леден не дерслик, не окъуу пособие жокъду. Бизни акъы- 
лыбызгъа кёре, китап студентлеге окъуу пособиялыкъ 
эталлыкъды.

Китапда къуру литература тилни угъай, аны диалект­
лерини, алфавити бла орфографиясыны тинтилиу тары- 
хына да къаралады. Ол быллай бёлюмледен къуралгъан- 
ды: диалектология, алфавит бла орфография, фонетика, 
лексикология, грамматика.



Б и р и н ч и  б а ш ы

ДИАЛЕКТОЛОГИЯНЫ ТИНТИЛИУЮ  

§ 1. К ъ арачай-м алкъар  диалектология 
1909—1940 ж ы ллада

Къарачай-малкъар тилнича, аны диалектлерин да бек 
алгъа тинтип баш лагъан венгрли алим Вильгельм Прёле 
болгъанды. Ол, 1909 ж ы л Къарачайгъа, 1914 жы л а Че­
рек ауузуна келип, «Къарачай этюдла» эм «Малкъар этюд- 
ла» деген баш лары бла «Восточные обозрения» деген 
ж урналда эки статья басмалагъанды. Статьяланы бирин- 
чиси 1909 жылда, экинчиси уа 1914-1915 жыллада бас- 
маланнгандыла. Алада В. Прёле, къарачай-малкъар тилни 
фонетикасындан бла морфологиясындан сора да, аны ди­
алектлерини юсюнден да талай зат жазгъанды, ол санда 
диалект энчиликлени кёргюзтюп, халкъдан жазып ал- 
гъан фольклор текстле да бергенди.

В. Прёле къарачай-маЛкъар тилде эки диалект бар- 
гъа санагъанды: къарачай эм малкъар (черек). Д иалект­
лени атлары н ол къарачай -м алкъар  тилде сёлеш ген 
адамланы жаш агъан жерлерине кёре атагЪанды. Эшта, 
холам-бызынгы, басхан-чегем ауузлада болса, ол диалект­
лени санларына бла атларына баш харакъ кёзден къара- 
рыкъ болур эди.

Къарачайда бла Черек ауузунда ж аш агъан таулула- 
ны тиллерин тенглешдирип, В. Прёле алада быллай ди­
алект энчиликле эслегенди:

ё—е: кёзбау, кёзюу (къарач.) -  кезбау, кезиу  (малкъ.); 
ч—ц: чюй (къарач.) -  цюй (малкъ.); 
дж —з: джол (къарач.) -  зол (малкъ.).

Болсада В. Прёлени къарачай-малкъар диалектлени 
юсюнден тере, жангылыч оюмлары кёпдюле.

1. Къарачай диалектни ачыкъ тауушларыны юсюн­
ден ол былай айтханды: «Къарачайлылада ачы къ та­
ууш ла барысы да къы сха айтыладыла, бегирекда бирин­
чи бёлюмде, ол ачы къ болса, созулуракъ (полудолго) 
эшитиледиле: эки, ёгюз, алыргъа дегенча сёзле еки, уёгюз, 
уалыргъа деп (Прёле, 1909, 216).

В. Прёлени оюмуна кёре, ы бла и тауушладан бирси
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ачы къла м алкъарлы лада къы сха айты лады ла (Прёле, 
1914-1915, 167-169).

У, ю ачы къла, деп чертеди В. Прёле, малкъарлылада 
юч тюрлю жюрютюледиле: къысха (тузубуз, кюзгю), со- 
зулуп (бу -  буу, су -  суу, тугъац -  туугъан, кёзю -  кёзюю) 
айтыладыла эм, тюшюп, эшитилмей къалы ргъа да бола- 
дыла (булут -  булт, бюйюрек -  бюйрек) (169-чу б.).

Басымсыз ачы къла басымлыладан эсе къысха айтыл- 
гъанларын, бюйюрек, жюйюрюк дегенча сёзледе экинчи 
ю тауушну тюшюп къалгъаны н В. Прёле тюз эслегенди. 
Алай аны экинчи фатыуасы уа, ачы къны созулгъаныны 
юсюнден, терсди. Буу, суу, къуу, оруу дегенча сёзледе 
экинчи у ачыкъ, таууш  тюйюлдю, къы сы къ  тауушду 
(къысха у). Эшта, В. Прёлени ачы къ у-ну да, къысыкъ 
у-ну да бир харф бла (у) белгиленнгени ж ангы лтхан 
болур. Аны оюмуна, андан сора да, тюрк тиллени бир- 
бирлеринде созулгъан ачыкъланы жюрютюлюулери се- 
беп болгъаннга ушайды; тенглешдирип кёрюгюз:

къарачай-малкъар тилде къы ргъы з тилде

2. В; Прёле къарачайлы ла ч, к, къ , т, п къысыкъла- 
ны ачы къланы араларында, бегирекда сёзню аллында, 
солугъан ауаз бла айтханнга санайды: ч, к, къ , т, п ( чеп- 
леу, кел, къал). Ол къы сы къла экиленип эшитйлселе уа, 
дейди ол, солугъан ауаз кетип къалады: зытчыу -  зыч- 
чыу, ийнекге -  ийнекке, жолукъгъанды -  ж олукъкъан- 
ды, чегетде -  чегетте, баппу (Прёле, 1909, 218). М ал­
къарлы лада уа, В. Прёлени оюмуна кёре, бу шарт артал- 
лыда эсленмейди (Прёле, 1914-1915, 171).

Алимни бу оюму, къарачайлы ланы юсюнден айтхан- 
да, чыртда келишмейди. Сёзню къалайында да бу къ ы ­
сыкъла (ч, к, къ , т, п) угъай, тилде жюрюген къысыкъ- 
ланы бири да солугъан ауаз бла (тохталып) айтылмай- 
дыла. М алкъарлыла уа В. Прёле айтхан къысыкъладан 
ж ангыз бирин (к) ж аланда ё, ю ачыкъланы къатларында 
бир кесек солугъан ауаз бла (къы пчакъ тилледеча) жю- 
рютедиле (аны юсюнден артда айтыллыкъды).

жуу
буу
ючеу
тау

жуу
буу
ючёё
ТОО

тоокъ
кюю

тауукъ
кюй
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3. В. Прёле къарачайлы лада бла м алкъарлы лада 
ачы къ тауушланы да бирча жюрюмегеннге, алада аланы 
санлары бирге келишмегеннге санайды. Сёз ючюн, ол 
айтханнга кёре, малкъарлы лада тогъузунчу ачыкъ да 
барды: э (175-чи б.). Бу ачыкъ (а бла э тауушну шартла- 
рын бирге къош хан ачыкъ таууш) азербайджан, къазах 
дагъыда бир талай тюрк тилледе жюрютюледи, къара­
чай-малкъар тилде уа жюрютюлмейди. Эшта, В. Прёле­
ни ання ( анн ’а ), ат т я ( ат т ’а ), гелля ( гелл’а ) дегенча 
сёзледе я харфны таууш магъанасы жангылтхан болур. 
Бу харф кесини аллындагъы къысыкъны жумуш акълы- 
гъын билдирген а тауушну кёргюзтеди. Болсада бу ачыкъ- 
ны бла башда айтылгъан э ачыкъны артикуляция энчи- 
ликлери бирге келишмейдиле.

4. М алкъарлыланы тиллеринде алты дифтонг барды 
(ау, ею, ыу, ию, оу, ёу) деген оюмну да эм алгъа В. Прёле 
айтханды. Кеси да башда сагъы ны лгъан ишинде аны 
быллай юлгюледе кёргюзтеди: may, алт ау, киею, бешеу, 
къычырыу, тигию, оноу, бузоу, тёртею  (175-чи б.).

Бу оюм да тюз тюйюлдю. Не ючюн дегенде дифтонг 
деп бир бёлюмню къурагъан эки бирча болмапьан ачыкъ- 
гъа айтадыла. В. Прёлени юлгюлеринде уа бирикген ау, 
ыу, оу тауушланы биринчилери (а, ы, о) ачыкъладыла, 
экинчилери уа (у) къысыкъды. Киею, тигию, тёртею  
деб’а ол тере жазгъанды: у тауушну орунуна ю тауушну.

Болсада В. Прёлени къарачай-малкъар тилни эм аны 
диалектлерин тинтиуде къыйыны уллуду. Диалектлени 
энчиликлерини асламысын эслемеген эсе да, жазгъан- 
ларында ж ангылы члары бар эселе да, бу вопросну юсюн­
ден биринчи ишлени ол жазгъанды, къарачай-малкъар 
тилни барлыгъын, ол да тюрк тилледен бири болгъанын 
дуниягъа, бегирекда тюркологиягъа, биринчи ол билдир­
ген ди.

Басханда бла Чегемде (ол ауузлада) ж аш агъан м ал­
къарлы ланы тиллерин эм алада тюбеген диалект энчи- 
ликлени орус алимлени ичлеринде биринчи Н. А. Карау­
лов тинтгенди. Ол малкъар тилни юсюнден эки статья 
жазгъанды: «Болкары на Кавказе», «Краткий очерк грам­
матики горского язы ка «болкар». Аладан биринчиси 1908, 
экинчиси уа 1912 жы ллада «Сборник материалов по опи­
санию местностей и племен Кавказа» (СМОМПК) деген 
китапда басмаланнгандыла.

Ч /ж  бла сёлешиучю малкъарлыланы (басханчыланы 
бла чегемлилени) тиллеринде Н. А. Караулов хазна диа­



лект энчилик эслеялмагъанды. Ол асламысында бу жаны 
бла В. Прёле тапхан, эслеген, ж ангылы ч затланы да эс- 
леялмай, къайтарып жазгъанды. Сёз ючюн, ол, В. Прёле­
ни оюмун къайтары п, м алкъарлы ланы  тиллеринде э 
ачыкъ (а бла э ачы къланы ышанларын бирча жюрютген) 
барды деп жазады. Аны оюмуна кёре, малкъар тилде, 
В. Прёле айтханча, алты угъай, тогъуз дифтонг барды: ай, 
эй, ау, ой, ей, уй, юй, ый, ий (Караулов, 1912, 5). (Ачыкъ 
бла къы сы къ, бёлюм къурагъанлы кълары на, дифтонг 
къураялм агъанлары  эм ол алай нек болгъаны башда 
айтылгъанды).

Алай бла, В. Прёле да, Н. А. Караулов да, дифтонг- 
ланы юсюнден ж азгъанда, аланы жангылтхан асламы­
сында ачыкъны, къы сы къны  да белгилеген у харф бол­
гъанды, у тауушну эки къуллугъу да (ачыкълыгъы, къы- 
сы кълы гъы  да) эринлени кючлери бла къуралады: у -  
эрий-эринли къысыкъ, у — эринли ачыкъ.

М алкъар тилде Н. А. Караулов В. Прёледен да озду- 
руп эслеген диалект «энчиликле» уа быладыла:

1. Басханда бла Чегемде, орус тилдеча, арт тилли 
фрикатив таууш (h) барды (ол бог, господь деген сёзледе- 
ги г-ча, эсе да, h -ча) эшитиледи) (3-чю б.). Ол оюм, айхай, 
терсди. Не малкъарлы ланы , не къарачайлы ланы тилле­
ринде аллай фрикатив h (Ьосподь, бой) жокъду.

2. М алкъар тилде эки л фонема бардыла: къаты л 
(т аш ла, аш лы къ) эм ль (ж илян, билям укъ) (Анда). Бу 
оюм да тюз тюйюлдю. Кертиди, л таууш къаты  да, ж у ­
муш акъ да жюрютюледи, бирси къы сы кълача болмай, 
базыкъ ачыкъланы къатларында окъуна: жил ан, бил’а- 
мукъ, ж ил’а. Болсада л -л ь  фонемала тюйюлдюле, та- 
ууш лай къаладыла: сёзню магъанасын тюрлендиралмай- 
дыла. Тенглешдирип кёрюгюз: жылан, жыла (Къарачай- 
да) -  ж ил’ан, ж ил’а (М алкъарда). Сёзню магъанасын 
тюрлендирир ючюн, ол тауушла, (л бла ль), сёз ючюн, 
быллай юлгюледе жюрютюлюрге керек эдиле: тол -  толь, 
был -  быль, пы л -  пыль, солю -  солью д. а. к. Къуру л 
къы сы къны  угъай, тюрк тилледе бирси къы сы къланы  
жумуш акълыкълары да сёзню магъанасын тюрлендирйл- 
майдыла, аны себепли ала, ж ум уш акъ къы сы къла, фо­
немала болмайдыла: тенглешдирип кёрюгюз: атта -  
ат т я ( атт 'а), камар -  кямар ( к ’амар), гахиник  -  гя- 
хи н и к  (г ’ахиник), К амал -  Кямал (К ’ам ал), гампик -  
гям пик (г ’ам пик), гирах -  гирях ( гир’а х ).

В. Прёле къарачайлы ланы бла ц /з  бла сёлешиучю
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малкъарлыланы тиллерин энчи диалектлеге санагъан эсе,
Н. А. Караулов малкъарлыланы (таулуланы) тиллерин­
де окъуна эки диалект барды дейди: малкъар-холам диа­
лект эм чегем-орусбий диалект (3-чю б.). Н. А. Караулов 
дагъыда быллай шартны белгилейди: М алкъарны къы- 
была жанында ж аш агъанлары дюгерлиле бла къаты  бай- 
ламлыдыла, аланы къоншуларыдыла. Эшта, м алкъарлы ­
ланы ол къаууму бла холамлыла, бызынгылыла ц /з  бла 
сёлеш ирге (ч /ж -н ы  орунуна) аладан, дю герлиледен, 
юйреннген болурла. Болсада малкъар-'холам диалектни 
(Н. А. Карауловну оюмуна кёре) ц /з-ны  жюрютгенини 
юсюнден бу ишде башха ж укъ  да айтылмайды.

Алимле бичген багъагъа кёре, малкъар тилни, аны 
диалектлерини юсюнден да Н. А. Караулов тутхучлу зат жа- 
залмагъанды, В. Прёлени оЮмун къайтарып айтханды.

Алай бла, XX ёмюрню 30-чу ж ы ллары на дери къара­
чай-малкъар диалектология энчи тинтилмегенди, анга жо- 
раланып китап угъай, ж ангыз бир статья да жазщлма- 
гъанды. Башда айтылгьаныча, В. Прёле бла Н. А. Караулов 
къарачайлы ланы бла малкъарлы ланы сёлешиулеринде 
кеслери эслеген диалект энчиликлени юсюнден айырып, 
энчи угъай, аланы литература тиллери бла байламлы 
жазгъандыла. Аны себепли ол ишледе къарачай-малкъар 
диалектлени юсюнден толу хапар жокъду деп, ол автор- 
лагъа тырман этерге ж арары къ тюйюлдю.

Къарачай-малкъар тилни биринчи илму граммати- 
касыны автору Алийланы Джашыуну жашы Умар, В. Прё- 
леча, Н. А. Карауловча болмай, эки миллетни тилин да 
бирге санагъанды: «Карачаево-балкарская Грамматика» 
(Кисловодск, 1930). Къарачай-малкъар тилни диалектле­
рини юсюнден, аны китабы алагъа жораланмагъаны се­
бепли, ол бек къысха айтханды: М алкъарда хар ауузну 
кесини говору барды. Къарачайда да Эски Къарачайны 
бла Ж ангы Къарачайны говорлары бирге келишмейдиле 
(Алиев, 1930, 11).

Алий улу Умар кесини грамматикасында В. Прёлени 
бла Н. А. Карауловну къарачай-малкъар диалектлени юсюн­
ден этген бир-бир жангылычларын ачыкълайды: туугъан, 
ж ыйылгъан дегенча сёзледе уу, ый созулгъан ачы къла 
угъай, ачыкъ бла къы сы къ болгъанларын (у+у, ы+|й); 
жилян, билямукъ  дегенча сёзледе л тауушну сёзню тюр- 
лендирир (фонема) м агъанас^ болмагъанын.

А. К. Боровков къарачай-малкъар тилге ж оралан­
нган ишлеринде ол тилни диалектлерини юсюнден да ке-
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сини оюмун айтханды. Анга кёре, къарачайлы ланы тил­
леринде наречияла (говорла) жокъдула. Баш хача айтхан- 
да, къарачай тилде литература мардагъа келишмеген, аны 
бузгъан шарт жокъду. Кесини бу оюмуна таянып, ол 
диалектлени жаланда малкъарлыланы тиллеринде излей- 
ди эм малкъар тилде эки диалект белгилейди: ц бла сёлеш- 
ген (Огъары М алкъарда, Тёбен Холамда эм Бызынгыда) 
эм ч бла сёлешген (Чегем бла Басханда) (Боровков, 1932, 
1935).

Кесини малкъар лексикагьа жораланнган ишинде Р. Шау­
мян малкъар тилде эки говор болгъаныны юсюнден айта- 
ды: сызгъырыучу -  ц /з  говор (М алкъарда) эм шууулдау- 
чу ч /ж  говор (Басханда бла Чегемде) (Ш аумян, 1935).

«М алкъар тилни грамматикасыны » (1940) автору 
В. И. Филоненко малкъарлыланы тиллеринде ц эм ч ди­
алектлени белгилейди, аланы фонетика жаны бла бир 
бирден бир талай баш энчиликлерин ачыкълайды. Алай 
ол да, В. Прёле бла Н. А. Карауловча, бу тилде ачы къла 
бла й, у къысыкъланы бирге айтылыуларын дифтонгла 
сунады (Караулов, 1940, 7), а, е, о, ё ачыкъланы уа, ала­
ны ызларындан келген бёлюм ы, и, у, ю ачыкъладан бири 
бла башланса, хар заманда да созулуп айтылгъаннга са­
найды. Сёз ючюн, быллай сёзледе: атым, къарын, эрин, 
ёгюз, къобуз (12-13-чю б.).

1939 жылны жайында Къабарты-М алкъар илму-из- 
лем институт республиканы малкъар эллерине экспеди­
ция къурап жибереди. Анга профессор В. И. Филоненко 
таматалы къ этгенди. Экспедициягъа профессор В. П. Су­
хотин, доцент Я. И. Фролов, ЛГУ-ну аспиранты Аппай- 
ланы М акарны ж аш ы Аскер, жазыучула Ю. Лебедин­
ский бла,В. Козин къатыш хандыла.

Ол экспедицияны материалларына таянып, эки иш 
ж азы л а д ь п ^ п п а й  улу Аскерни «Диалекты балкарского 
язы ка в их отношении к балкарскому литературному 
языку» деген иши эм В. И. Филоненко, В. П. Сухотин, 
Аппайланы А. М. хазырлап, «Материалы и исследова­
ния по балкарской диалектологии, лексике и фолькло­
ру» деген иш. Тюрлю-тюрлю чырмауланы хатасындан 
(уруш башланып, малкъар халкъ узакъ жерлеге кёчю- 
рюлюп), ала басмаланмай къаладыла.

Од илму ишле дуния жарыгъын 20-23 жылдан сора 
кёргендиле, малкъарлы ла туугъан жерлерине къайтхан- 
дан сора.

Аппай улу Аскерни йши 19*60 ж ы лда басмаланнган-
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ды. Китапда бек кёп кемчилик барды. Алай автор аны, 
1939 ж ы лда ж азгъаны ча, бир затын да тюрлендирмей 
басмалатханды.

Китапны бек уллу шарайыбы -  анда къарачай-мал­
къар тилни угъай, «малкъар» тилни диалект энчиликле­
рине къаралады. Къарачайлыланы бла малкъарлыланы 
тиллери бир тил болгъанын 1930 ж ы лда окъуна Алий 
улу Умар (Джашыуну жаш ы), тилни шартларына тая­
нып, ачыкъ этгенин Аппай улу кесини диалектология- 
дан кандидат диссертациясында окъуна сан этмегенди.

Диалектлени юсюнден китапны аллында айтылгъа- 
нына кёре, малкъар тилде эки диалект ёарды: Черек эм 
Холам ауузланы диалекти, Басхан эм Чегем ауузланы 
диалекти (Аппаев, 1960, 15).

Болсада, диалектлени энчиликлерини юсюнден айта 
башлагъанда, автор М алкъарны хар ауузунда бирер энчи 
диалект табады.

Китапда къайсы диалектде ненча ачы къ эм къысыкъ 
таууш ла болгъанларыны, тауушланы тюрлениулерини, 
аланы литература тилни мардаларына келишмеген шарт- 
ларыны юсюнден бек аз айтылады. Хар айтылгъан зат 
да, кёргюзтюлген энчилик да школчуну сочинениясыча 
ж азы лы п къалады, ансы илму мурдоргъа, белгили алим­
лени оюмларына таянылмайды.

Келтирилген шартланы асламысы В. Прёле, Н. А. Ка­
раулов, В. И. Филоненко эм башха алимлени жазгъан- 
ларындан алыннганды, ансы хазна жангы зат жокъду.

Аппай улуну китабында тюбеген баш кемчиликле 
быладыла:

1. Литература тилни ч, ж тауушлары «черек диалект­
де» хар заманда да ц, з таууш ла бла алдипынадыла. Бу 
диалектде ч, ж бла жюрютюлген сёз жокъду. Ол ётюрюк- 
дю. Аллай сёзле бардыла: патчах, чаука, чуукал, чаха, 
чыккыр, чибижий; жети, жылан, жатауат, жубуран, 
ж аханим, жохар, жыгъыр, Жабида, Ж икирия  д. а. к.

Ол угъай, малкъарлы ла (]1ерек ауузунда жаш агъан- 
ла) орус сёзледе окъуна ж тауушну з таууш бла алы- 
шындырадыла деп айтылады бу китапда, сёз ючюн: зур- 
нал, позалуйста  (15-чи б.). К, къ тауушла къысыкъланы 
алларында бла сёзню ахырында х тауушха ётедиле: зор- 
лух , шкох, цыфцых, кёх, зюрех (19-20-чы б.). Бу оюмла 
да терсдиле. Сёзню ахырында к, къ таууш ла м алкъарлы ­
лада бир заманда да ётмейдиле х тауушха. Н ек, зокъ, 
Кёк д. а. к. ахырларында к неда къ тауушлары болгъан
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сёзлени ц /з  бла сёлешиучю м алкъарлы ла тюз литерату­
ра тилдеча жюрютедиле. Бу тауушла х-гъа жаланда ту- 
накы къысыкъланы алларында ётедиле; тенглешдирип 
кёрюгюз: жокъду (ж окъту) -  зохт у, кёксюл -  кохсюл, 
нёхчюк -  нёхцюк, нек тураса? -  нех тураса?, акъ тана  -  
ах тана, кёк шай -  кёх шай, кёк чибижи -  кох чибижий 
д. а. к ... К, къ  тауушла х тауушха жаланда к, къ  туна- 
кы ланы  алларында ётмейдиле: кёкге (к ёкк е )  -  кокко, 
акъгъан ( акъкъан) -  акъкъан, кёк къумач — кок къумац, 
акъ къанат лы -  акъ къанатлы, ууакъ капекле -  ууакъ  
капекле  д. а. к.

2. Литература тилдеги п таууш бу диалектде ф та­
ууш ха ётеди. Автор тафка, кёфюр, арфа деген сёзле бла 
бирге алыф, болуф, келиф, цаф, уруф  (Анда) деген юлгю- 
лени да келтиреди. Болсада сёзню ахырында бла зынгыр- 
дауукъланы алларында п /ф  жокъду ц /з-ч ы  м алкъар­
лылада: суусап, коп, коб заша, man мал, копню  д. а. к.

3. Китапны ахырында берилген диалект текстле да 
диалектлени энчиликлерине келишмейдиле: М алкъарда 
ж азы лгъан текстледе Чегемде, Басханда ж аш агъанланы 
тиллериндеги энчиликле, Чегемде, Басханда ж азы лгъан 
текстдеде уа М алкъарда ж аш агъанланы  тиллериндеги 
энчиликле къатыш  берилгендиле.

Къысхасын айтханда, бу иш бусагъатдагъы студент- 
лени диплом ишлерини даражасын да тутмайды, не ючюн 
дегенде илму жаны бла бек къарыусузду. Мында къара- 
чай-маЛкъар диалектледе болгъан энчиликлени ж аланда 
бир къауумчугъу, кимге да, окъууу болгъаннга, болма- 
гъаннга да, белгилилери кёргюзтюлюп къалгъанды ла.

В. И. Филоненко, В. П. Сухотин, Аппайланы Аскер 
башда сагъынылгъан экспедидияда ж ы йгъан материал- 
гъа кёре жараш дыргъан китапда да Аппай улуну кесини 
китабында болгъан ж ангылы чла къайтарыладыла. Бол­
сада мында диалектлени юсюнден бир кесек жангы зат- 
ла да бардыла. Сёз ючюн:

1. М алкъар тилде юч говор кёргюзтюледи: басхан- 
чегем (ч) говор, огъары малкъар (ц) говор, холам-бызы­
нгы (къатыш ) говор.

2. Басхан-чегем говорда ф тауушну жаланда башха 
тилледен алыннган сёзледе тюбегени. Ол кезиуде (XX 
ёмюрню 60-чы ж ы ллары на дери), кертиси бла да, алай 
эди: басханчыла, чегемлиле патеген, питир, сыпат, па- 
тар, пакъырачы  деп, быллай сёзлени ф тауушларын п 
тауушха алышындырып айтыучу эдиле.
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3. Холам-бызынгы (къатыш ) говорда, ц говордача, 
хар ким да жюрютмегенликге, ж, ч, тауушланы орунла- 
рына бир-бирде з, ц тауушланы жюрютюлгенлерин, ж /з  -  
ч /ц  къатышып жюрюгенлерин кёрюрге боллукъду: цоюн -  
чоюн, бешинци  -  бешинчи, заш  -  жаш д. б.

4. Холам-бызынгы говорда п /ф , к, к ъ /х  таууш ла да 
къаты ш ы п жюрюйдюле; сёз ючюн: керекди (керект и)/  
керехти, тюшгенди ( гНюшкенди) /т ю ш хенди, жокъду 
(ж окъту) /ж охту, ауруп келгенди/ ауруф келгенди  д. б.

5. Х олам -бы зы нгы  говорда к ’ таууш  къ аты ракъ  
(к тауушча) эшитиледи: кёрюп -  коруп, кюннге -  куннге ■ 
д. а. к. Бу шарт толу ангылатылмагъанды. Ж умуш акъ 
к-ны (к ’) орунуна къаты к таууш бу говорда сёзню хар 
жеринде да угъай, ж аланда ё, ю тауушланы къатларын- 
да жюрютюледи: ёкюр -  окур, кёз -  коз, кюл -  кул  д. а. к.

6. Ц говорда ыразычы турушну 1-чи бет формасы -м 
ж алгъау бла угъай, -н ж алгъау бла жюрютюледи: ба- 
райым -  барайын, келейим  -  келейин  д. а. к.

7. Ц говорда бла холам-бызынгы говорда 1-чи бетни 
ж ангы злы къ саны -м ж алгъау, иеликчи эм тамамлаучу 
болушлада келсе, созулуп айтылады: атамы -  атаммы, 
кесими -  кесимми д. а. к.

8. Ц говорда бла холам-бызынгы говорда хау  деген 
сёзню орунуна хоу, хеу  деген сёзле жюрютюледиле.

Бу шартла малкъарлыланы (таулуланы) тиллеринде 
диалект энчиликлерин толу кёрпозталмайдыла. Сёз ючюн, мор­
фология, лексика энчиликле ахырда ачыкъланмагьанны ору- 
нундадыла. Фонетика энчиликлени да асламысы, материал 
тынгылы жыйылмагъаныны хатасындан, эсленмегендиле.

Барындан да тапсызы уа -  китапда терс ангылатыл- 
гъан, жалгъан шартла кёпдюле. Аланы баш сылтаулары 
китапны ж араш дыргъанла диалект энчиликле бла сёле- 
шиу энчиликлени, бир-бирде уа орфография энчилик­
ле бла орфоэпия энчиликлени араларын айыра бил- 
мегенлери бла байламлыды. Сёз ючюн, китапда сёлешиу 
тилни быллай шартлары диалект шартлача берилгендиле:

1) болгъанды -  болгъант, келгенди  -  келгент , олту- 
рады -  олтурат;

2) къозу орун -  къозорун, эчки эмчек -  эчкемчек д. б;
3) кёлекге -  кёлекке, къонакъгъа -  къонакъкъа, ат ­

дан -  аттан, атынгдан -  атынгнан, тонла -  толла, 
эринле -  эрилле, келгенд -  келгент  д. а. к.

Китапда терс ангылатылгъан дагъыда кёп зат барды. 
Ма аладан бир къаууму:
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ц говорда: 1) чап -  цаф, алы п  -  алыф, болуп -  болуф, 
эсирип -  эсириф д. б.;

2) зорлукъ -  зорлух, чыпчыкъ -  цыфцых, не к  -  нех д. б.
Бу говорда сёзню ахырындагъы п, к, къ  тауушла ли­

тература тилдеча тюрленедиле. Аланы не заманда ф, х 
тауушла бла алышыныргъа боллукъларыны юсюнден арт- 
да айтыллыкъды (ишни бу башыны экинчи бёлюмюнде).

3) кюнле -  купле, кёрюп -  корюф (М атериалы.., 1962, 
9-20).

Ю таууш у тауушха, ё таууш а о таууш ха кёчмейди- 
ле. Ю, ё тауушла бу говорда ю бла у-ну, ё бла о-ну бирге 
къош ханча тауушлача айтыладыла (эшитиледиле). А ла­
ны ызындан келген бёлюмню ё тауушу о-гъа жууугъу- 
ракъ, ю тауушу уа у-гъа ж ууукъ эшитиледиле. Аны се­
бепли быллай сёзледе, «М атериалланы» авторлары айт­
ханча, сингармонизмни жоругъу бузулмайды.

Китапны диалектологиягъа аталгъан жеринде аны бла 
байламлыгъы болмагъан затла да бардыла. Сёз ючюн:

1) к тауушну базы къ ачы къланы  къатлары нда аз 
жюрютюлгени: кырдык, кырты. Ол диалектлени угъай, 
къарачай-малкъар литература тилни энчилигидй;

2) холам-бызынгы говорда бир талай архаизмлени 
жюрютюлюулери. Аллай сёзле бирси говорлада да бар­
дыла. Ол литература тилни лексикология бёлюмюнде 
тинтилликди;

3) говорланы барысында да орус тилден бла аны юсю 
бла баш ха тилледен келген сёзлени жюрютюлюулери: 
стол, самовар, лампа, ст акан  д. б. Бу вопрос да диалек- 
тологияныкъы тюйюлдю, тилни лексикология бёлюмю- 
нюкюдю.

Къы схасы н айтханда, озгъан ёмзррню 1909-1940 
ж ы ллары нда къарачай-м алкъар тилни диалектлерини 
юсюнден тынгылы иш ж азы лм агъанды . Диалектлени 
юсюнден асламысында энчи ишле угъай, къарачай-мал­
къар тилге жораланнган статьялада, грамматиканы очерк- 
леринде, лексикагъа жораланнган ишледе учхара айты- 
лып къалгъанды.

1939 ж ы лгъа дери диалект материалланы ж ы йы у 
ж аны  бла экспедидияла бардырылмагъандыла, аны се­
бепли говорланы, диалектлени энчиликлерин тохташды- 
рыр мадар болмагъанды. Ж ангыз экспедиция да ол ишни 
тындыралмагъанды. Аны ючюн болур, о л экспедицияны 
материалларына таянып ж азы лгъан Аппай улу Аскерни 
«Диалекты балкарского язы к а...» , В. И. Филоненкону,
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В. П. Сухотинни эм Аппай улу Аскерни «Материалы и 
исследования по балкарской диалектологии...» деген ки- 
таплада, бир къауум фонетика энчиликле болмаса, диа­
лектлени грамматика, лексика энчиликлерини юсюнден 
хазна ж укъ  айтылмайды. Фонетика энчиликле да толу 
ачыкъланмагъанларындан сора да, алада кёп жангылыч 
зат барды. Бегирекда ала (жангылычла) диалект энчи- 
лик бла сёлешиу тилни энчилигин бир бирден айырал- 
мау бла байламлыдыла.

Алимлени асламысы малкъарлы ланы бла къарачай- 
лыланы тиллерин башха-башха тиллеге санагъандыла. 
А ла къарачайлы ланы тиллеринде диалект энчилик эсле- 
мегендиле. Диалектле да, говорла да ж аланда м алкъар­
лы ланы  (таулуланы) тиллеринде изленнгендиле. Бир- 
бирле, «къарачай диалект» деп ж азгъанлы къгъа, анда 
диалект энчиликлени кёргюзтмегендиле. М алкъар тилде 
да алимлени бирлери (Н. А. Караулов, А. К. Боровков, 
В. И. Филоненко, Аппайланы А.) диалектле, башхалары 
уа (Алийланы У. Д ., Р. Ш аумян, В. И. Филоненко, В. П. 
Сухотин) говорла бардыла деген, тюрлю-тюрлю оюмла 
айтхандыла. Диалектлени, говорланы санлары, атларьГ 
да аланы ишлеринде бирге келишмейдиле: малкъар-хо- 
лам эм чегем-орусбий диалектле; ц диалект эм ч диа­
лект; ц диалект, ч диалект эм къатыш  диалект; черек 
диалект, холам-бызынгы диалект, чегем диалект, сыз- 
гъырыучу говор эм шууулдаучу' говор; ц говор, ч говор 
эм къатыш  говор.

§ 2. К ъарачай-м алкъар  диалектология 
1 96 0 -1 9 9 0  ж ы ллада

Къарачай-малкъар диалектология илмуну излемине 
тийиш лиликде жаланда X X  ёмюрню 60-чы жылларын- 
дан бери тинтиледи. Ол замандан бери диалектология 
Къабарты-М алкъар къырал университетни эм Къарачай- 
Черкес къы рал педагогика университетни орус-малкъар 
эм орус -  къарачай бёлюмлёринде энчи предметна окъу- 
лады. Диалект материалланы ж ы йыугъа алгъындан эсе 
игирек эс бурулады. Университетлени ол бёлюмлерини 
2-чи курсун бошагъан студентле, жыл сайын июльда эки 
ы йы къгъа эллеге барып, материал жы яды ла. Аллай м а­
териал диалектологиядан практика дерследе хайырланы- 
лады.

1962 ж . Бакуда тюрк тиллени диалектологияларына
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бла тарыхларына жораланнган битеусоюз конференция 
бардырылгъанды. Анда къарачай-малкъар тилни диалек- 
тологиясыны юсюнден да айтылгъанды. Экинчи ж ы л а 
конференцияны материаллары жыйыш дырылып, китап 
болуп басмаланнгандыла. (Вопросы.., 1963). Ол китапда 
Алийланы Баблашны ж аш ы Умарны къарачай-малкъар 
диалектологияны юсюнден «Диалектное членение язы ка 
балкарцев и карачаевцев» деген статьясы да басмалан- 
нганды. Анда автор къарачайлы ланы бла малкъарлыла- 
ны тиллеринде диалект энчиликлени юсюнден айтады, 
бегирекда аланы фонетика жаны бла тинтеди. Алий улу, 
бир ж аны бла,. къарачайлы ланы  бла м алкъарлы ланы  
тиллеринде бир талай диалект энчиликлени бирге келиш- 
мегенлерин, экинчи жаны бла уа, малкъарлы ланы кес- 
леринде да аллай энчиликле болгъанларын чертеди. Сёз 
ючюн, аны оюмуна кёре, басханчыла, чегемлиле, холам- 
лыла, бызынгылыла бирча, бирге ж ууукъ сёлешедиле, 
аны себепли аланы тиллерин бир диалектге санаргъа бол- 
лукъду. М алкъарлыланы (Огъары М алкъарда, Огъары 
Ж емталада, Ташлы-Талада, Къаш хатауда эм Бабугентде 
ж аш агъан таулуланы) тиллерин бла къарачайлы ланы  
тиллерин а ол энчи диалектлеге санайды. Адай бла, Алий 
улу къарачай-малкъар тилде быллай юч диалект барды 
дейди: малкъар диалект, холам-бызынгы, басхан-чегем 
диалект эм къарачай диалект.

Бизни оюмубузгъа кёре, М алкъарны бла Къарачай- 
ны адамларыны тиллерини арасында иги кесек энчиликле, 
бирге уш амагъан шартла бардыла. Аны себепли аланы 
бир диалектге неда говоргъа санаргъа ж арары къ тюйюл­
дю. Аны алайлыгъын Алий улу эслегенди. Басханчы-' 
ланы бла чегемлилени тиллерини малкъарлы ланы тил- 
лерине уш амагъан да кёп ш артлары барды. Бу ишде 
(Алий улуну ишинде) ол да кёргюзтюледи: экилерин бир 
диалектге угъай, башха-башха диалектлеге санайды. Алай 
холамлыла бла бызынгылыланы тиллеринде уа басхан- 
чыланы бла чегемлилени тиллерине келишмеген талай 
ш арт барды. Аны себепли аланы барысын да бир диа­
лектге жыйыуну тюзге санаргъа къыйынды. Холамлы- 
ланы, бызынгылыланы тиллеринде уа ц /з-чы  Малкъар­
лы ланы  тиллерине келиш меген хазна диалект ш арт 
ж окъду. Аланы экисини арасында бирге келишмеген 
шартладан эсе келишген шартла кёпдюле, артыгъыракъда 
фонетика, морфология ж аны бла. Аны эсге алып, аланы 
экисин бир диалектге санауну тап сунабыз.
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Быллай кемчиликлери бар эселе да, Алий улу У мар­
ны статьясында бизни тилибизни диалектлери эм аланы 
энчиликлери бу вопросха жораланып ары дери ж азы л­
гъан ишледен эсе толу да, тюз да кёргюзтюлгендиле.

Къарачай-малкъар диалектлени юсюнден илму иш ­
леден бек тынгылысын Акъбайланы Хусейинни жаш ы 
Ш акъман жазгъанды. Ол диалектлени фонетикаларына 
жораланнганды (Акбаев, 1963). Ишде ачы къланы бла 
къысыкъланы энчиликлерине башха-башха бёлюмледе 
къаралады . А чы кълагъа жораланнган бёлюмде аланы 
классификацияларына, дифтонгланы юсюнден вопросха, 
ачы къланы бир бирлерин алышындырып жюрюулерине, 
сингармонизмни литература тилибизде бла аны диалект- 
леринде жюрютюлюуюню бирге келишген эм келишме- 
ген энчиликлерине, ачы къланы  иги эш итилмей неда 
тюшюп къалгъан кезиулерине, ол не бла байламлы бол- 
гъанына тынгылы къаралады.

Къысыкъланы юсюнден бёлюмде уа аланы къауум ­
лары, зокание бла цоканияны бу тилге къайдан чыкъ- 
гъанлары , бир-бир къы сы къланы  сёлешгенде тюшюп 
къалы улары, аланы ассимиляциялары, диссимиляция- 

(ърары эм дагъыда бир талай башха вопрос бийик даража- 
А д а  тинтиледиле. _
Д* Автор кеси эслеген диалект энчиликлеге ш агъатлы къ 
/Ф терча текстле да береди. Ала ишни илму даражасын 
1\}ютюн бийикге кётюредиле.

V \  Бу ары дери диалектология бла байламлы жазылгъан 
А^ишлени барысындан да мажалды, илму жаны бла тутхуч- 
\ \л у д у . Акъбай улу къарачай-малкъар диалектлени анга 

дери киш и да эслемеген кёп фонетика энчиликлерин эс- 
легенди, аланы юсюнден тынгылы оюм этгенди. Сёз ючюн: 
кенг ачыкъланы тар ачыкълагъа ( огъай -  угъай, доктор -  
дохтур, жаякъ -  жыякъ, габдеш -  гыбыдыш, чимдерге -  
чимдирге), тар ачы къланы кенг ачы кълагъа (илген  -  
элген, шыша -  шеша, Сылпагъарлары -  Салпагъарлары), 
базыкъ ачыкъланы назиклеге (жылан -  жилян, бышлакъ -  
биш лякъ, бычакъ -  бичакъ, гаммеш  -  геммеш), назик 
ачыкъланы базыкълагъа (дуру -  дюрю, курт -  кюрт), эрин- 
ли ачы къланы эринсизлеге ( кёзлеу -  кезлеу, кёзюу -  
кезиу, сюрюу -  сириу, баяу -  бояу), эринсиз ачы къланы 
эринлилеге (мыдах -  мудах, шылпы -  ш улпу, т иек -  
тюек, тирмен -  тюрмен) ётюулери, къы сы къланы  алы- 
шынып жюрюулери (чапыракъ  -  жапыракъ, душман  -  
т уш ман, тукъум -  дукъум, м ут хуз— бтпзсуз-, мажар -  ~
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бажар, зыраф -  сыраф, тыпыр -  тыбыр), къысыкъланы 
айтылмай (эшитилмей) къалыулары (алырма -  алыма, 
алырса -  алые а, кёргюзт  -  кёргюз, болсун -  болсу) (Ак- 
баев, 1963, 30-45, 114-120).

Болсада бу ишде да бардыла кемчиликле. Аланы бек 
эсленирчасы диалект энчиликле бла тилни сёлешиу тюр- 
люсюню энчиликлерин чертип айырмауду. Сёз ючюн, 
протеза (столб  -  ысталба, станок  — ыстанок, спасибо -  
ыспас, разы  -  ыразы, лячин  -  илячин), эпентеза (абдез -  
абидез, кърал -  къырал, трактор -  тырактор, крупа  -  
к урупа ), сёзню ортасында, къош  сёз къуралгъанда, 
ачыкъланы тюшюулери (эчки эмчек -  эчкемчек, къара 
аякъ -  къараякъ), гаплология ( келмейдиле -  келмейле, 
кёрюргв -  кёрге), ассимиляция ( сенден -  сеннен, салам- 
дан -  саламнан, сабанла -  сабалла, тынмаз -  т ы м маз), 
аккомодация (акъ ат  -  агъ ат, къулакъ юзюлдю -  къу- 
лагъ юзюлдю, терек ауду -  терег ауду, керек эсе -  керег 
эсе) (48-56, 112-150 б.). Бу энчиликле къарачайлылада 
да, малкъарлылада да бирча жюрютюлген, сёлешиу тил­
де эсленнген энчиликледиле, ансы диалектледен (неда 
говорладан) бирини энчиликлери тюйюлдюле.

Нек дегенде ала бла Къарачайны , М алкъарны да. 
битеу бизни тилибизде сёлешген адамлары хайырлана- 
дыла. Диалект энчиликле бла уа ж аланда халкъны бир 
кесеги хайырланады.

Баям, литература тилни ж азыу эм сёлешиу тюрлю- 
лери болгъанлары эсге алынмагъаны бла байламлы кет- 
ген болурла былайда кёргюзтюлген кемчиликле.

Диалект да сёлешгенде эсленеди, ансы диалект тилде 
газетле, китапла басмаланмайдыла. Баш хача айтханда, 
диалект сёлешиу тилни бир тюрлюсюдю. Алай диалект 
энчилик бла литература тилни сёлешиу тюрлюсю бирча 
эркин жюрютюлмейдиле. Сёлешиу тилни энчиликлери 
бла ол тилде сёлешген битеу халкъ, диалект энчиликле 
бла уа аны жаланда бир кесеги хайырланадыла. Бу шарт 
да Акъбай улуну китабында тийиш лисича эсге алын- 
магъанды.

Болсада тилибизни диалектлерини фонетика жаны бла 
энчиликлери, бу китап жазылгъынчы дери, хазна ачыкъ- 
ланмагъан эдиле. Алада даулашлы, терс ангылатылгъан 
затла кёп эдиле. Акъбай улу аланы эслегенди, тюзетген- 
ди дагъыда кёп жангы шартны тохташдыргъанды.

Акъбай улу ол шартланы асламысын бирси тюрк 
тилле бла къарачай-малкъар тилни тенглешдирип тинт-
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гени себепли тохташдыргъанды. Анга дери бу вопросну 
тинтгенле тенглешдириу методика (амал) бла хайырлан- 
магъандыла.

Акъбай улу къарачай-малкъар тилни диалектлерин 
тохташдырыуда да этгенди ж ангы лы къ. Аны оюмуна 
кёре, бу тилде эки диалект бла бир говор барды:

1) баш неда ч диалект (басхан-чегем говор бла бирге);
2) малкъар неда ц диалект;
3) холам-бызынгы кёчюучю говор.
Къарачай-малкъар тилде эки диалект, ч диалект эм

ц диалект болгъаны, эшта, даулашсызды.
Диалектлени бир бирден айырып танырча этген ч -ц  

къысыкъла болгъанлары да кертиди. Ж -з , п -ф , у-ы , ы -и , 
к -х , з -с , т -д  эм башха энчиликле алада артыкъ уллу 
жерни алмайдыла. Аны себепли диалектлени атларын 
ала бла атаргъа ж арары къ тюйюлдю. Андан сора, бирси 
тюрк тилледе да, цоканиясы болгъанларында, диалект­
лени бир бирден эм литература тилден бу шартха кёре, 
литература ч -ны  ц таууш бла алыш ыныууна кёре, айы- 
радыла.

Болсада ч диалектге «малкъар диалект» дерге жара- 
майды: малкъарлы деп таулуланы барысына да (холам- 
лысына, бызынгылысына, басханчысына, чегемлисине, 
хабазчысына, кичибалыкъчысына, огъары малкъарлы- 
сына, ташлы талачысына, огъары жемталачысына, гер- 
пегежчисине, къаш хатаучусуна, бабугентчисине д. б.) 
айтылады.

Холам-бызынгы говорну ц диалектден айырыу да 
тюзге санарча тюйюлдю. Нек дегенде ц /з  бла сёлешиучю 
малкъарлыланы бла холамлыланы, бызынгылыланы тил­
леринде бирге ушамагъан шартладан эсе бирге уш агъан 
шартла кёп кере да асламдыла. Алай болса уа, ала бир 
диалектни эки тюрлюсюдюле, эсе да говорудула (Шира- 
лиев, 1960, 98).

Акъбай улуну оюмуна кёре, баш (неда ч) диалектни 
къарачайлыланы, басханчыланы, чегемлилени сёлешиу 
тиллери къурайдыла (Акбаев, 1963, 19). Алай ол бу диа­
лектни эки угъай, бир говору (басхан-чегем) барды деп 
жазады. Ол а литература тилибизни мурдорун жаланда 
къарачайлы ланы  тиллери къурайды, аны литература 
тилни мардаларына келишмеген энчилиги жокъду де- 
мекликди. Алай бла, Акъбай улу да, бу вопросну андан 
алгъа тинтген алимлеча, Къарачайда диалект энчиликле 
жокъдула деген оюм жанлыды.
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Болсада, айтханыбызча, къарачай-малкъар диалект­
лени фонетикаларын Акъбай улу Аппайланы Аскерден, 
Алийланы Джашыуну жаш ы Умардан, А. К. Боровков- 
дан, В. И. Филоненкодан эм кёп бирси алимледен эсе 
толу, тынгылы тинтгенди, ала кеслерини ишлеринде эс- 
лемеген талай жангылычны ачыкълагъанды.

Кертисин айтсакъ, Акъбай улуну бу китабы чыкъгьын- 
чы, къарачай-малкъар диалектологияны Къарачай-Чер- 
кес педагогика институтда (бусагъатда университетде) бла 
Къабарты-М алкъар къырал университетде заманны из- 
лемине тийишлиликде окъутургъа онг болмагъанды. Ол 
угъай, бу предмет бийик окъуу юйледе программасыз, 
къалай болса алай окъутулуп тургъанды.

70-80-чи жыллада къарачай-малкъар диалектология­
ны юсюнден талай статья ж азылгъанды, малкъар говор- 
ну фонетика энчиликлерини юсюнден бир кандидат дис­
сертация къорууланнганды (Башиев, 1983), бу предмет- 
ден  с ту д е н тл е н и  о к ъ у т у р  ю чю н, п р о гр а м м а  
жараш дырылгъанды, алагъа аталып, окъуу пособияла 
ж азылгъандыла.

Бу ишледен толу хапар билдирирден алгъа, тилибиз­
ни диалектлерини юсюнден «Къарачай-малкъар тилни 
грамматикасында» (1976) айтылгъаннга къарайы къ.

«Грамматиканы» ал сёзюн ж азгъан алим Н. А. Бас­
каков, къарачай-малкъар тилни диалектлерини юсюнден 
айта, В. Прёле, Н. А. Караулов, А. К. Боровков, Аппай­
ланы А. эм башхала этген жангылычланы къатлайды. 
Сёз ючюн, ол айтханнга кёре, ц /з  бла сёлешиучю мал- 
къарлы ла уруп, чап дегенча, ахырларында п тауушлары 
болгъан сёзлени уруф, цаф деп, п-ны ф-гъа алышынды- 
рып жюрютедиле (Баскаков, 1976, 9). Ол тере оюмду. 
Сёзню ахырында быллай алышыныу жокъду. Ол, эсе да, 
п -ф , жаланда сёзге тунакы таууш бла башланнган жал- 
гъау къошулса, неда п тауушха бошалгъан сёзню ызын- 
дан тунакы тауушладан бири бла башланнган сёз келсе, 
ол заманда тюбейди. Сёз ючюн: кёп  -  кофсюз, кофцюк, 
коф кере, коф къара, коф шахар, коф харакет, коф цюй, 
коф файда.

М алкъар говорну орунуна Н. А. Баскаков «черек го­
вор» деген терминни жюрютеди. Аны да тюзге санарча 
тюйюлдю. М алкъарлыланы ц /з  бла сёлешиучю къаууму 
барысы да, башда айтылгъаныча, Черек ауузунда жаша- 
гъан кезиуде бу термин бла хайырланыргъа боллукъ эди, 
сёз ючюн, м алкъарлы ланы  бир талайы баш ха район-
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лагъа неда ауузлагъа кёчгюнчю (1928-1939 жы ллагъа 
дери). Н. А. Баскаковну ч /ж  диалектде л тауушну тю- 
шюую бирси диалектден эсе кёп тюбейди дегени да терс- 
ди. Сёз ючюн: ол кече — о кече (11-чи б.).

«Грамматиканы» фонетика, орфоэпия бёлюмлерини 
автору Будайланы Ахмат алгъыннгы Совет районну тер- 
риториясында эки диалект (д диалект эм ч диалект) бар­
ды деп жазады (Будаев, 1976, 100).

Совет (бусагъатда Черек) районда быллай малкъар 
элле бардыла: Огъары М алкъар, Бабугент, Къара-Суу, 
Бызынгы, Къаш хатау, Герпегеж эм Огъары Ж емтала. 
Аланы тиллерини бирге келишмеген шартларындан эсе 
келишген шартлары кёпдюле. Аны юсюнден ёргерекде 
да айтылгъанды. Адамланы тиллерин бир бирден тынгы­
лы айырыучу белгили талай шартлары (фонетика, грам­
матика эм лексика жаны бла) жокъ эселе, аланы башха- 
башха диалектлеге санаргъа жарамайды. Эшта, Будай 
улу да бу вопросда Аппай улуну оюмун жаратхан болур 
эди. Ол оюмгъа кёре, Совет районда эки диалект барды: 
холам-бызынгы диалект эм черек диалект.

70-80-чи жыллада къарачай-малкъар тилни диалект - 
лерин тинтиуге асламыракъ эс бурулгъанды. Ол ишге 
Гузеланы Ж амал бла Башийланы Хусей белгили юлюш 
къош хандыла. Гузе улуну 1974 жылда «Советская тюр­
кология» деген журналны 5-чи номеринде басмаланнган 
«Фонетические особенности малкарского диалекта кара­
чаево-балкарского языка» деген статьясы В. Прёледен 
башлап, 1976 жылда жарашдырылгъан «Грамматикагъа» 
дери ц /з  диалектни юсюнден ж азылгъан ишлеге багъа 
бичиуге эм бу вопросну юсюнден кесини оюмун айтыу- 
гъа жораланнганды. Автор бу говорну фонетикасыны 
юсюнден ж азылгъан ишледеги кемчиликлени ачыкъла- 
гъанды. Сёз ючюн:

1) ж, ч къы сы къла жюрютюлмейдиле деген тюз бол- 
магъанын. Аллай таууш лары болгъан сёзле кёпдюле, 
бегирекда башха тилледен кирген: жаннет, адеж, жа- 
мауат, жети, ажир, ажым, жум этеди, жёх, жубуран, 
жикир ( зикир), Жабида, жабу, чибижий, чуукал ( кекел), 
чыккыр, чаха (чауул), чаука  д. б.;

2) журнал, пожалуйста деген орус сёзледе ж таууш ­
ну малкъар говорда з бла алышынмагъанын;

3) сёзню ахырында п таууш ф-гъа, к, къ  таууш ла уа 
х-гъа кёчмегенлерин;

4) к, г тауушланы къатларындагъы ё, ю назик ачыкъ-
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ла о, у базыкъла бла алыш ынмагъанларын. Сёз ючюн: 
кюнле  -  купле, кёгюрчюн -  когурцун д. б.;

5) о кюн, о кече, келмейле, баралла дегенча сёлешиу 
къуру малкъар говорну угъай, тилибизни битеу бирси 
говорларыны да энчиликлери болгъанын дагъыда бир 
талай башха кемчиликни.

Бу статьяда малкъар говорну ары дери ачыкъланма- 
гъан, илмугъа белгили болмагъан кёп тюрлю энчилиги 
ачыкъланады. Сёз ючюн:

1) ж тауушну, литература тилибиздеча, жумуш акъ 
угъай, орус тилдеча, къаты  айтылыуу; тенглешдирип 
кёрюгюз: жъубуран (лит.) -  жубуран (малкъ. говор), жьа- 
ханим  (лит.) -  жаханим  (малкъ. говор), жьети (лит.) -  
жети (малкъ. говор), ажъир (лит.) -  ажир (малкъ. го­
вор);

2) литература тилни г тауушуну бир талай сёзде к 
таууш бла алышыныуу: гурт  -  курт, гырт  -  кырт, гы- 
га -  киккя, галау -  калау, Гапалау  -  К апалау, гогуш -  
кокуш, гау-гуу -  кау-куу д. б.;

3) бир-бир сёзледе уа к тауушну г таууш бла алы ш ы ­
ныуу: берекет  -  берегет, харекет -  харегет, кылды -  
гылды, кюлте -  гюлте;

4) с тауушну ц тауушха ётюую (тунакы къы сы къла­
ны къатларында): тапса -  тафца, кёчсе -  кошце, бет  
сиз -  бетциз, бассын -  басцын д. б.;

5) бир-бир сёзледе м тауушну н таууш бла алы ш ы ­
ныуу: хамам -хам ан , тамам -  таман, Мажир -  Назир, 
М ухт ар -  Н ухт ар  д. б.;

6) з тауушну с таууш бла алышыныуу: таз -  mac, 
зыраф -  сыраф, изгилт ин  -  исхилт ин, зекят  -  секят, 
Залихат  -  Салихат;

7) литература тилни малкъар вариантындан эсе бу 
говорда сингармонизмни жоругъуну иги сакъланыуу: 
жиля -  зыла, жилян -  жылан, бичакъ -  быцакъ, хычин -  
хыцын, кямар -  камар, Кязим -  Казим, Кямал -  Камал д. б.;

8) бир талай сёзде ж тауушну орунуна ц тауушну 
жюрютюлюую: жипи -  цифи, житча (сабий тилде) -  дшп- 
ца, жингирик -  цингирик  дагъыда башха энчиликле (Гу­
зеев, 1974).

Гузе улуну 1985 жы л башда сагъынылгъан журнал- 
ны 3-чю номеринде къарачай-малкъар тилни ч диалек- 
тини фонетика эм морфология энчиликлерини юсюнден 
статьясы басмаланады. Бу диалект литература тилни 
мурдорун къурагъан диалект болгъаны себепли, къара-
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чай-малкъар тилни тинтиучю алимле мында литература 
тилге келишмеген шартла жокъдула деп тургъанлары- 
ны, болсада ол оюм терс болгъаныны юсюнден башда 
айтылгъанды. Авторну бу статьясы ол оюмну тутхучсуз- 
лугъун туура этеди. Анда, ч диалектде, тилге келишме­
ген ш артла, бегирекда фонетика эм морфология жаны 
бла, ц диалектден аз болмагъанлары ачыкъланады. Баш- 
хача айтханда, басханчыланы, чегемлилени эм къарачай­
лыланы тиллеринде диалект энчиликле ж аланда къара­
чай-малкъар тил билимге угъай, битеу тюркологиягъа 
да биринчи кере бу статьяда белгили болгъандыла.

Статьяда ч диалектни эки говорунда да бирча жюрю- 
тюлген быллай фонетика энчиликле ачыкъланадыла:

1) литература тилде ф тауушну п таууш бла алышыныуу: 
сыфат -  сыпат, фатеген -  патеген, фахму -  пахму д. а. к.;

2) бир талай сёзде литература тилни т тауушуну д 
таууш бла алышыныуу: тукъум -  дукъум, т оппан  -  доп- 
пан, Тахир -  Дахир, тыммыл -  дыммыл;

3) метатезаны ц диалектде бла литература тилде тю- 
бемеген тюрлюлерини жюрютюлюулери: хч  -  чх ( бохча — 
бочха, бахча -  бачха, ахча -  ачха), къс/хс -  сх (акъсакъ/ 
ахсакъ  -  асхакъ), кс -  ск (ёксюз -  ёскюз) д. б.;

4) к, г, р тауушланы базыкъ ачы къланы къатларын- 
да да жумуш акъ айтылыулары: гыранча -  гирянча, гы- 
рах  -  гирях, камар -  кямар, Казим -  Кязим, гампик -  
гямпик, гахиник  -  гяхиник  д. б.

Басхан-чегем говорда уа бирси говорлада тюбемеген 
дагъыда талай фонетика энчилик белгиленеди авторну 
башда айтылгъан статьясында. Сёз ючюн:

1) к тауушну бир-бир сёзледе г таууш бла алы ш ы ­
ныуу: косу к  -  госук, кешене -  гешене д. б.;

2) ы тауушну и таууш бла алышыныуу: ышар -  ишар, 
ышан -  ишан, чырай -  чирай, чынар -  чинар, хычын -  
хычин, хыжы -  хыжи, къыртыш -  къыртиш  д. б.;

3) у тауушну талай сёзде ю таууш бла алышыныуу: 
ж ухта -  жюхта, т уякъ -  тюякъ, уя -  юя, уян -  юян, 
у я л  -  юял д. б.;

4) ж, ч, ш тауушланы асыры жумушакъ айтылыулары;
5) сингармонизмни жоругъуну бирси говорладан эсе кёп 

сёзледе бузулууу: жилян, хычин, ишаныу, къыртиш д. б.
Алимни оюмуна кёре, бу говорда ы -и , у -ю  эм син­

гармонизмни жоругъуну бузулууу ж, ч, ш тауушланы 
асыры жумушакъ айтылыулары бла байламлыдыла: биш- 
лякъ, къыртиш  д. б.
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«Фонетические и морфологические особенности...» 
деген статьяда ч диалектни эки говорунда да бирча тюбе- 
ген морфология энчиликлеге да тийиш лисича эс бурул- 
гъанды. Авто руну оюмуна кёре, аладан бек белгилиле- 
рине быланы санаргъа боллукъду:

1) этимчаны экинчи тюрлюсюню биринчи бетде, 
кёплюк санда, озгъан заманда -биз/-быз жалгъаууну -ыкъ/ 
-ик ж алгъау бла алышыныуу: баргганыбызда  -  баргъа- 
ныкъда; келгенибизде  -  келгеникде  д. а. к.;

2) боллукъ заманны этимсыфатыны -ар/-ы р тюрлю­
сюню, иелик ж алгъаула къош улгъанда, -ы къ/-ик, -укъ/ 
-юк аффиксини тюшюую: айтырыгъым  -  айтырым, ке- 
теригим  -  кетерим, окъуругъум  -  окъурум  д. б.;

3) буйрукъчу турушну ючюнчю бетде, жангы злы къ 
санда -сын/-син жалгъаууну н тауушуну тюшюую: кел- 
син -  келси, барсын -  барсы, кёрсюн -  кёрсю д. б. Бу 
шарт, сёлешиу тил бла чекленип къалмай, жазмада, су- 
ратлау чыгъармалада да тюбейди. Сёз ючюн, къарачай- 
малкъар тилни ангылатма сёзлюгюню картотекасында 
басханчы, чегемли эм къарачайлы жазыучуланы чыгъар- 
маларындан алыннган барсы, кёрсю, айтсы, жетси, бил- 
си дегенча (-сын/-син — сы /-си) юлгюле кёпдюле;

4) -гъанлай/-генлей деген жалгъауну болушлугъу бла 
къуралгъан этимчалагъа иелик ж алгъауну къошулууу: 
баргъанлай -  баргъанлайыма, айт ханлай -  айтханлайы- 
на, келгенлей  -  келгенлейине  д. а. к;

5) -гъынчы/-гинчи жалгъаулу этимчалагъа -н, -ннга/ 
-ннге, -гьа/-ге жалгъауланы къошулуулары: баргъынчы -  
баргъынчын, баргъынчыннга, баргъынчыгъа; келгинчи -  
келгинчин, келгинчиннге, келгинчиге  д. б.;

6) боллукъ заманны этимсыфатыны къысхартылгъан 
формасыны жюрютюлюую: энерикбиз — энникбиз, кийи- 
нирик -  кийинник, ж ууунурукъ -  ж уууннукъ  д. б. (Гузе­
ев, 1985, 135).

Гузеланы Ж амалны «Об одной особенности сингар­
монизма в цокающем диалекте карачаево-балкарского 
языка» деген статьясы да къарачай-малкъар диалекто- 
логияда жангылыкъды.

Анда бу диалектде к, г къысыкъланы къатларында 
ё, ю тауушланы жюрютюлюулеринде энчиликлени юсюн­
ден айтылады. Сёз ючюн, башда айтылгъанча, бир-бир 
алимле (Аппайланы А. эм башхала) ц диалектде, к, г 
таууш ланы алларында, ызларындан келселе да, ё, ю на- 
зик ачыкъла о, у бызыкъ ачы къла бла алышынып (ала-
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ча эшитилип), сингармонизмни жоругъун бузадыла де­
ген оюмдадыла. Бу статьяда уа ол ж орукъ бузулгъан 
угъай, бютюн иги сакъланнганыны юсюнден шарт юл­
гюле келтириледиле; сёз ючюн: кюнле -  кунло, ёге -  ого, 
кёрпе -  корфо, кёме -  комо, кёгет  -  когот  д. б. Быллай 
юлгюледе ц диалектде ю, ё тауушла у, о таууш лагъа нел- 
лай бир ж ууукъ айтыла эселе да, аланы ызларындан кел- 
ген бёлюмдеги е таууш да о тауушха аллай бир жууукъ 
айтылады. Башхача айтханда, назик ачы кълы сёзле ба- 
зыкъ ачыкълылача айтыладыла, ансы, Аппай улу айтхан- 
ча, к уп ле , козле  деп айты лм айды ла (Гузеев, 1975, 
113-114).

Гузе улу Ж амалны бла Хубол улу Сахадинни бирге 
ж азгъан «Къарачай-малкъар диалектология: методика 
кёргюзтюмле бла сынау ишле» (Нальчик, 1993) деген 
ишлери къарачай-малкъар диалектологиядан студентлеге 
деп жазылгъан биринчи окъуу пособияды. Аны биринчи 
кесеги къарачай-малкъар тилни диалектлерине, экинчи 
кесеги уа диалектологияны баш темаларын бегитир ючюн 
жарашдырылгъан ишлеге жораланнгандыла. Китапчыкъда, 
диалектлени фонетика, морфология, лексика энчиликлерин- 
ден сора да, диалектология нени окъутханыны, диалек- 
тизмлени регионализмледен бла сёлешиу тилни сёзлерин- 
ден (эсе да, сёзлени сёлешиу, айтылыу формаларындан) 
не башхалыкълары болгъанлары ачыкъланадыла.

Къарачай-малкъар диалектологиягъа жораланнган 
илму ишледе диалектлени лексика энчиликлерини юсюн­
ден хазна ж укъ айтылмагъанды. Алимле жаланда ц диа­
лектде литература тилде бла ч диалектде тюбемеген эм ч 
диалектде уа литература тилде бла ц диалектде тюбеме­
ген бир талай сёзню белгилегендиле. Сёз ючюн: беккя- 
хын, ырпыс, мойта (акъсуу), эшшиги! (ах кюнюм!), гизи 
(къагъанакъ тонгуз бала) (ч диалектде); мыры (агъачны 
ичинде талачыкъ), фотку (агъачны бычхы бла жаргъан- 
да тюшген ургула), юлкю  (котур), гюрегей (къара эрик), 
къуллю  (юлёкъу), тужур (къара наныкъ) (ц диалектде). 
«Къарачай-малкъар диалектология...» деген китапчыкъда 
уа М алкъарны бла къарачай говорну лексика энчилик­
лерини да бир талайы кёргюзтюледиле. Сёз ючюн:

1) малкъар говорда бир-бир сёзле бирси говорладан 
эсе башха магъанада жюрютюледиле: ж ингирик -  мал­
къар говорда «къычырып, къаты жиляу», бирси говорла- 
да уа -  «локоть», гелля -  малкъар говорда «ана», бирси 
говорлада -  «уллу ана» д. б.;
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2) бу говорда бирси говорлада болмагъан сёзлени бар- 
лыкълары: мыры, фотку д. б. Къарачай говорда да был­
лай лексика энчиликле белгиленедиле (Гузеланы Ж ., 
Хуболланы С., 1993. 5-34).

Къарачай-малкъар диалектологияны университетде 
окъутууну программасын 1985 ж ы л Гузе улу Ж амал 
жараш дыргъанды. Ары дери (1957-1984 жыллада) бу 
предмет программасыз, ж арты -къурту окъутулуп тур- 
гъанды. О л жыллада басмаланнган суратлау чыгъарма- 
лада, ол угъай, грамматикалада окъуна, диалект сёзле­
ни эм аланы формаларыны литература тилни сёзлерине 
саналып берилиулери (барсы, юял, келгеникде, гышмы, 
дукъум, хыжи, ортаняи, билинник  д. б.), бу вопросну 
тынгылы тинтилмеую, суратлау чыгъармаланы авторла- 
рыны, редакторларыны да диалект сёзлени литература 
тилни сёзлеринден айыралмаулары бла байламлыды.

Алай бла, XX ёмюрню 60-90-чы  ж ы лларында къара­
чай-малкъар диалектологияны юсюнден тынгылы илму 
ишле жазылгъандыла, бегирекда диалектлени фонетика- 
лары бла морфологияларыны юсюнден. Бу ишни жалчы- 
тыуда артыгьыракъда Алийланы Баблашны жашы Умар- 
ны, Акъбайланы Ш акъманны, Гузеланы Ж амалны къы- 
йынлары уллуду.

Бу жыллада, ц диалектни малкъар говоруну фонети- 
касына аталып, кандидат диссертация да жазылгъанды. 
Аны автору Башийланы Хусей, «малкъар говор» дерни 
орунуна «черек диалект» дегенликге, ц /з-чы  м алкъар­
лыланы къысыкъ таууш ла бла хайырланыуларында кёп 
жангы зат ачыкълагъанды. Аланы литература тил бла 
бирча эм андан башха болгъан шартларын да тюз кёргюзт- 
генди. Ишни дагъыда бир махтарча жери: малкъар го­
ворда къысыкъланы жюрютюлюулеринде энчиликле бир­
си тюрк тилле бла тенглешдирилип, аладан шарт юлгю­
ле келтирилип тохташдырылгъандыла.

Алай бла, 1960-1990 жыллада къарачай-малкъар диа­
лектология 1909-1940 жылладан эсе иги тинтилгенди.

Бу жылладан бери къарачай-малкъар диалектология 
Къабарты-М алкъар къырал университетде бла Къарачай- 
Черкес къырал педагогика университетде энчи предметча 
окъулады.

А лгъы н, 1960-1984 ж ы ллада, къарачай -м алкъар  
диалектология бийик окъуу юйледе программасыз окъу­
тулуп тургъан эсе, 1985 жылдан бери уа бу предмет- 
ни тынгылы жараш дырылгъан программагъа кёре окъу- 
тадыла.
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Э к и н ч и  б а ш ы

АЛФАВИТ БЛА ОРФОГРАФИЯНЫ ТИНТИЛИУЛЕРИ 

§ 1. Алфавит

Ж азм а бла халкъ эки тюрлю хайырланады: халкъны 
жаланда бир кесекчиги, анда-санда бир адамы эм халкъ 
саулай. Къарачайлыланы бла малкъарлыланы ата-баба- 
ларыны биринчи жазмалары -  руна жазма -  VIII-XV ёмюр- 
леде хайы рланы лгъанды . А ланы экинчи ж азм алары  
уа -  арап жазманы 1-чи тюрлюсю -  X I-X IX  ёмюрледе. 
Ол ж азм а бла халкъ саулай угъай, аны ж аланда бир ке­
секчиги, бир-бир адамлары, халкъгъа оноу этген къауу- 
му хайырланнганды. Халкъыбыз, къарачайлыла, мал- 
къарлы ла барысы да, хайырланып тургъан ж азм ала (ал- 
фавитле) къырал ж азмала болгъандыла: арап жазманы
2-чи тюрлюсю, латин ж азм а эм славян ж азм а (кирилли­
ца). Ол жазмала халкъгъа окъуу-билим бериу бла байлам- 
лыдыла. Битеу халкъыбыз окъугъан китапла (дерслик- 
ле, суратлау чыгъармала), газетле, ж урналла ол алфа- 
витле бла басмаланнгандыла. Халкъны литература тилин 
къурагъан да ала болгъандыла.

Алай бла, бирси тюрк халкъланыча, къарачайлы ла­
ны бла малкъарлыланы ата-бабалары гуннлуланы, ха- 
зарлыланы, асланы, болгарлыланы д. б. биринчи ж азм а­
лары руна жазма болгъанды. Алимлени оюмларына кёре, 
ол ж азм а бла бирси тюрк халкъла XIII ёмюрге дери, къ а­
рачайлыланы. бла малкъарлыланы ата-бабалары уа XV 
ёмюрге дери хайырланнгандыла.

Руна алфавит бла къысха текстле къабыр ташлада, 
катакомбаланы (жер тюбюнде таш юйлени) къабыргъа- 
ларында, буруннгу шахар орунлада табылгъандыла. Текст- 
леден сора да, къуру сёзле, адам атла, къысха айтымла, 
ала уа асламысында -  къош ун, агъач сауутлада, аякъла- 
да жазылгъандыла.

Алимлени бирлери ол жазыула аланлыланыкъыла- 
дыла (Хабичев, 1970, 1971, 1972, 1974, 1977), башхала- 
ры уа (асламысы) болгарлы ланы къыладыла (Щ ербак, 
1962, 283-290; Кузнецов, 1963, 303; Алексеева, 1971, 101; 
Байчоров, 1974, 1975, 1976, 1977, 1989 эм башхала) де­
ген оюмдадыла.

Руна ж азмала Къарачайда, Мал къар да, Дон, Итил
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(Волга), Дунай сууланы жагъаларында эм башха жерле- 
де табылгъандыла, тинтилгендиле. Аланы юсюнден кёп 
илму иш жазылгъанды. Ол ишледе къарачайлы ланы бла 
малкъарлыланы ата-бабалары руна жазма бла талай ёмюр­
ню хайырланып тургъанлары ачы къ этилгенди. Анга 
ш агъатлы къ этген бир талай юлгю келтирейик.

Малкъарлыланы бла къарачайлыланы буруннгу адам- 
лары Кавказда ж аш агъан къара болгарлыланы кеслери- 
ни жазмалары болгъаныны юсюнден муслийман жазыу- 
чу Ибн-ан-Надимни X ёмюрде (987 ж .) ж азы лгъан «Кни­
га росписи наукам» деген китабында айтылады. Китапны 
орус тилге А. Я. Гаркави деген алим 1965 ж . кёчюрген- 
ди. Ол анда кесини ангылатыуларын, оюмун да жазады. 
Алагъа кёре, болгарлы мырзала башха халкъланы  мыр- 
заларына, садакъ окълагъа кертикле этип, руна харфла 
бла жазып, хапар билдирип тургъандыла (Гаркави, 1965, 
459). Ол китапда былай жазылады: «Керти айтханына 
мен ийнаннган биреу, Кавык (Кавказ) тауланы патчах- 
ларындан бирлери, аны (кертикли харфлары болгъан 
садакъны ,- Г. Ж .) оруслуланы патчахларына жиберген 
эди дейди; аны ш агъатлыгъына кёре, аланы (къара бол­
гарлы ланы .- Г. Ж .) агъачха ж азылгъан жазмалары бар­
ды. Ол ж азы ула энчи сёзле болгъанларын бла харфла 
болгъанларын билмейме» (Анда, 240).

Ибн-ан-Надимни ишини юсюнден айта, В. А. Истрин 
башда айтылгъан жазманы славян халкъланы  кирилли- 
цагъа дери хайырланнган жазмаларына санайды (Истрин, 
1965, 445).

Р уна ж азм ан ы , герм анлы ла бла сканди навияны  
халкъларындан сора да, славян халкъла да IX ёмюрге 
дери хайырланып тургъанлары белгилиди. Аны юсюн­
ден А. Кондратов тынгылы айтады. Ол айтханнга кёре, 
буруннгу тюрклени уллу къыраллары (къагъанатлары) 
ууатылгъандан сора, аланы бир къаууму, хазарлы ла, 
къагъанат къурап, къы рал болуп жаш агъандыла. Ала 
«славянлыла бла, христиан диннге деричи уа Орус бла 
байламлыкъ жюрютгендиле. Ол себепден хазарлыланы 
руна жазмалары славянлыланы Кириллге деричи жаз- 
маларыны мурдору болургъа да боллукъду» (Кондратов, 
1975, 168).

Кавказгъа келип кетгенден сора, 1404 ж. Иоанн де 
Галонифонтибус былай жазгъанды: «Мында эки тюрлю 
халкъ жаш айдыла, акъ черкеслиле бла къара черкесли- 
ле... Тауда ж аш агъанлары  къаралады ла, тюзледе бла
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тенгизни жагъасында ж аш агъанлары уа -  акъ таркла. 
Ол къаралагъа киш и да бармайды, ала кеслери да, ж а ­
ланда туз керек заманда болмаса, тауладан чыкъмай- 
дыла. Аланы кеслерини тиллери эм жазмалары барды» 
(Галонифонтибус, 1404, 16-17). Къара черкеслиле деп эрт- 
теги италиячы, французлу эм башха алимле къарачай- 
лы лагъа айтып болгъандыла (Алексеева, 1983, 101-102).

Кавказда жаш агъан бир гунн тайпаны, эсе да, къара 
болгарлыланы, руна жазмасы болгъаныны юсюнден ака­
демик А. Куник да айтады. (Известия.., 1878, 127).

Белгили тюрколог, венгрли алим Ю. Немет да бу 
проблеманы юсюнден тутхучлу оюм айтханды: «Семи- 
градье, аны кюнчыгъыш жанында, Секель деген венгер 
тайпа жаш айды. Бу тайпа, бек эрттеги, эшта, тюрк ту- 
къумдан чыкъгъан венгер тайпаладан бириди... Секел- 
лени кеслерини энчи жазмалары болгъанды, ол перо бла 
угъай, бичакъ бла кертип, агъачны юсюнде жазылгъан- 
ды... Венгрли алимле тохташдыргъаннга кёре, ол жазма 
буруннгу тюрк (хазар) ж азм а болгъанды... Секель жаз- 
маны ызларын совет алимле хазар къагъанатны жерин- 
де да тапхандыла» (Немет, 1963).

Малкъарлыланы араларында секельле/секельтле деген 
къауум болгъанына республикабызны тарыхы шагъат- 
лы къ этеди (История.., 1960). Алай эсе уа, Ю. Неметни 
ж азгъаны кертиди.

Секель рунала буруннгу тюрк ж азм ала болгъанлары 
даулашсызды (Добельхофер, 1963, 353-355).

Кёп жылланы руна жазмаланы Ш имал Кавказда та- 
былгъанларын бла Итил сууну жагъасында, Болгарияда 
табылгъанларын тенглешдирип тинте кетип, къарачай - 
лы лингвист Байчораланы С. Я. къарачайлы ланы бла 
малкъарлыланы ата-бабалары -  къара болгарлыла руна 
ж азм а бла хайырланып тургъанларын тохташдырады эм 
аны юсюнден тынгылы монография жазгъанды (Байчо­
ров, 1989). Ол оюмну ишексиз этген не затды? Алим тап- 
хан эм тинтген 150-ден аслам ж азы у болгар (бурун­
нгу тюрк) тилдедиле. Дюгерде, Къарачайда, М алкъарда, 
Дон сууну тийресинде эм башха жерледе жюрютюлген 
жер-суу атланы асламысы да Байчора улуну бу оюмуна 
ш агъатлы къ этедиле: аланы да къара болгарлыла ата- 
гъандыла.

Алай бла, малкъарлыланы бла къарачайлыланы ата- 
бабаларыны (гуннлуланы, хазарлыланы, аланлыланы, 
къара болгарлыланы эм башхаланы) биринчи алфавит-
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лери руна алфавит болгъанды. Ала аны бла 7-8  ёмюрню 
хайырланып тургъандыла. Ол алфавит бла жазылгъан 
затланы А. М. Щербак, В. А. Кузнецов, Хабичланы М. А., 
бегирекда терен а Байчораланы С. Я. тинтгендиле. Бай- 
чора улу, руна жазыуланы фонетика, грамматика, л ек­
сика энчиликлерин да тынгылы тохташдырып, бу вопрос­
ну, буруннгу малкъарлыланы бла къарачайлы ланы руна 
жазмалары болгъанын, даулашсыз болурча этгенди.

Буруннгу къарачайлыланы бла малкъарлыланы экин­
чи алфавитлери арап алфавит болгъанды. Ала аны бла, 
XI ёмюрден башлап, руна алфавит бла бирге хайырлан- 
нгандыла. Анга ш агъатлы къ этген затла быладыла: Къа- 
рачайда Тёбен Архызда табылгъан гыйы таш (Эпиграфи­
ческие памятники.., 1966), XV ёмюрде ж азы лгъан ки- 
тапчыкъ (Хасанланы Н ., 1994, 331-354) эм Холамда 
Скуру деген эски элде табылгъан гыйы таш (Лавров, 1969, 
105-106).

Тёбен Архыз городищеде табылгъан гыйы таш ны 
ж азыуу XI ёмюрде этилгенди. Аны Л. И. Лавров тинт- 
генди. Ол бу жазыуну арап алфавити бирси жазыулада- 
гъы арап алфавитден баш харакъ болгъанын тохташдыр- 
гъанды. Текстде ачыкъ тауушланы редукциялары бек эсле- 
неди. Ала асламысында хайырланылмай къаладыла.

Хасанланы Назир айтханнга кёре, XV ёмюрде арап 
алфавитде ж азы лгъан китапчыкъны автору Къарчаны 
жортуууллада къагъытчысы Ботай улу Барлыу болгъан­
ды. Ол китапчыкъда хайырланылгъан арап алфавит да 
къыйын болгъанды: жаланда 2-3-ден сора, ачыкъ харф­
ла тюбемейдиле. Аны себепли текстни кёп сёзлерин 
окъургъа къыйынды.

Холамдагъы гыйы таш 1890 ж ы лда табылгъанды, 
ж азы лгъан а 1711 ж. этгенди. Аны жазыуун Байчорала­
ны С. Я. тынгылы тинтгенди. Анда тюбеген жер-суу эм 
адам атланы этимологияларын ачы кълагъанды, текстни 
фонетика, грамматика энчиликлерине тийиш ли дараж а­
да эс бургъанды. Автор аны, бусагъатдагъы арап текст- 
ле бла тенглешдирип, алфавитини хайырланыргъа къы ­
йын болгъанын чертгенди. Байчора улуну оюмуна кёре, 
гыйы ташны тексти, бир-бир алимле айтханча, ц /з  диа­
лектде (Будаев, 1985, 92) угъай, къатыш  дз/дж  диалект­
де (Байчоров, 1982, 139) эсе да, холамлыланы бла бы­
зынгылыланы тиллеринде жазылгъанды.

Кавказны бирси халкъларыча, м алкъарлы лагъа бла 
къарачайлы лагъа да арап жазма ислам дин бла байлам-
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лы келгенди, артда уа къагъы т жюрютюуде да орус тил­
де (кесибизни адамларыбызны эм орус тилманчланы 
кючлери бла) бардырылгъанды.

Таулу сабийлеге арап тилни школлада бла медиресе- 
леде моллала юйретгендиле. Бир-бир китаплада арапча 
окъуу халкъны культурасын кётюрмегенди, анга билим 
бермегенди деп жазылады. Болсада арап школланы хал- 
къы бы зны  жаш ауунда уллу магъаналары болгъанды. 
А ллай школлада окъугъан белгили назмучуларыбыз Мё- 
чюланы Кязим, Отарланы Саид, Ш ахмырзаланы Саид, 
Будайланы Азрет, Гуртуланы Берт, Семенланы Сымайыл, 
Ёртенланы Азрет, А къбайланы Исмайыл, Къочхарла- 
ны Къасбот, Къаракетланы Исса эм баш хала арап тилни 
юсю бла буруннгу кюнчыгъыш литература бла шагъы- 
рей болгъандыла.

Башда сагъынылгъаныча, XX ёмюрге дери, арап ал­
фавит бла къарачайлыла бла малкъарлыла жаланда анда- 
санда бири хайырланнгандыла, халкъ саулай хайырла- 
нырча жазма болмагъанды. Аны хатасындан, культура- 
бызны, жашау халыбызны, тилибизни, бай фольклорубузну 
тинтирге онг болмагъанды.

Сау 200 жылны ичинде (1711 жылдан 1909 ж ы лгъа 
дери) малкъарлы ла бла къарачайлы ла арап неда башха 
алфавит бла хайырланнганларына шагъатлыкъ этерча зат 
сакъланмагъанды. Аллай бир заманны ала ж укъ жаз- 
май турмагъанлары уа кимге да белгилиди. Арап харфла 
бла жазылып, биринчи басмаланнган иш Асанланы Локъ- 
манны «Тиширыула кеслерин къалай жюрютюрге керек- 
диле» деген китапчыгъыды. Аны жаланда 15 бети бар­
ды, кеси да Темирхан-Шурада (бусагъатдагъы Буйнакск- 
де -  Дагъыстан) зарфха урулгъанды. Аны Асан улу 1909 
жылда кеси ахчасына чыгъаргъанды. Китапчыкъны араб 
харфларын 1970 жылда бизни белгили поэтибиз Ш ах­
мырзаланы Саид орус алфавитге кёчюргенди, эсе да, биз­
ни бусагъатдагъы алфавитибизге. Ол Къабарты-М алкъар 
Илму-излем институтну архивинде сакъланады. Халкъы- 
бызны эсли, жаш аулу, къарт адамларыны айтыуларына 
кёре, 1906-1912 жы ллада Темирхан-Ш урада арап алфа- 
витде жазылгъан Мёчюланы Кязимни бла Ёртенланы Аз- 
ретни 2—3 назму китаплары басмаланнгандыла. Китап- 
ланы назмулары дин бла байламлы болгъанлары ючюн 
болур, аланы совет власть ж окъ этгенди.

1914 ж. Темирхан-Ш урада Акъбайланы Исмайылны, 
белгили къарачайлы  устазны, ж арыкъланды рыучуну,
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«Файгъамбарны юсюнден эсгериуле» деген уллу мифо­
логия поэмасы басмаланнганды.

1916 ж. уа Исмайыл Тифлис шахарда арап алфавит 
бла жазылгъан биринчи къарачай элифлени басмалагъан- 
ды. Аны аты «Ана тили» болгъанды. 1922 ж . къарачай 
эм ногъай сабийле Къарачай-Черкесияда совет школда 
бек алгъа ол элифле бла окъуп башлагъандыла. Болсада 
Акъбай улуну китабы кёп бармай школда хайырланыр­
гъа эркин этилмегенди: автор анда халкъланы тенглик- 
лерини, эркинликлерини юсюнден да айтханды. Патчах- 
ны властына уа ол керек тюйюл эди. Патчахлы Россия 
ууакъ халкъланы унукъдуруп, бойсундуруп ж аш агъан- 
ды. Ала окъуулу, билимли болсала уа, унугъургъа, бой- 
сунургъа унарыкъ тюйюл эдиле. Ма ол эди китапны эр­
кин этилмеуюню баш сылтауу.

1920 жылда Къарачайда Акъбайланы Исмайыл бла 
М алкъарда Абайланы Исмайыл арап харфланы мурдо- 
рунда къарачай-м алкъар алфавитни жараш дырадыла. 
Аны 31 харфы болады. Ол 1916 ж . жараш дырылгъан 
алфавитден мажал болгъанды. Болсада тилибизни та- 
уушларын ол алфавитде арап харфла бла толу кёргюзтал- 
магъандыла: тауушларыбызны саны андагъы 31 харф- 
дан кёп эди. Харфланы энчи (диакритика) белгилери (юс- 
леринде, тю плеринде, аллары нда точкалары ) асыры 
кёпден, аланы эсде тутхан къыйын болгъанды. Тилибиз- 
де 8 ачыкъ таууш барды, ол алфавитде уа -  ж аланда 
3 ачыкъ таууш.

1923 ж . Акъбай улу Исмайыл ол алфавитни жангы- 
дан игилендирип жарашдырады. Алфавитни Къарачай- 
Черкес областьны халкъгъа бил им бериу бёлюмю 1924 ж. 
17-чи октябрьде къабыл этеди. Ол ж ы л аны (Исмайыл- 
ны) «Ана тил» деген китабы Баталпашинск шахарда (Чер- 
кесскде) жангыдан бу алфавит бла басмаланады. Ол ал­
фавитни 33 харфы барды.

Биринчи къарачай газет «Таулу жаш ау», ол алфа­
витде ж азылып, 1924 ж. чыгъып башлайды. Болсада арап 
алфавит 1926 жылдан сора не М алкъарда, не К ъарачай­
да хайырланылмайды.

Башда айтылгъанладан сора да, арап алфавитни кем- 
чиликлери бар эдиле: бир-бир тауушланы сёзню аллын- 
да, ортасында эм ахырында тюрлю-тюрлю харфла 6 jia j 
белгилениулери, онгдан солгъа жазаргъа кереклиси, арап 
сёзлени асыры кёп болуп барыулары д. б.

Белгили тюрколог, академик А. Н. Кононов былай
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ж азгъанды : «Тюркле тюрлю-тюрлю тары х кезиуледе 
хайырланып тургъан алфавитледен тилни фонетика эм 
морфология къурулуш уна бек аз келишгени арап алфа­
вит болгъанды» (Кононов, 1976). Сылтауну башы уа, 
эшта, башха затда болур эди: совет властьны кесини би­
тву халкъларына орус тилни билдирирге итиниуюнде.

1711 жылдагъы арап алфавитден эсе XX ёмюрде жа- 
рашдырылгъан арап алфавит кёп да иги болгъанды: анда 
къарачайлыланы бла малкъарлыланы энчи тауушларын 
(ж, нг, х, ё, ю д. б.) диакритика белгичикле бла (асра, 
юстюн) жазгъандыла. Къарачай-малкъар тилни таууш ­
ларын толу кёргюзтюрге онг болмагъанды. Арап алфа­
витден башха алфавитге кёчерге башда айтылгъан затла- 
дан да уллу сылтау бар эди: тау халкъланы  жазмаларын 
европаны халкъларыны жазмаларына ж ууукъ, тынч бо- 
лурча этерге керек болады. Ол а халкълагъа бийик евро- 
па культураны келтирирге болушурукъ эди. Алимле ал ­
лай алфавитге латин алфавитни санагъандыла. Аны се­
бепли тау халкъланы алфавитлерин латин графиканы 
мурдорунда къурау башланады. Битеу тюрк халкъла хар 
тауушну кесини энчи харфы болгъан алфавит къурауну 
къолгъа аладыла. Белгили революционер, халкъны  жа- 
рыкъланды рыучу, алим А лийланы Умар, Д ж аш ы уну 
ж аш ы, 1920 ж. латин графиканы мурдорунда къарачай 
алфавитни проектин жарашдыргъанды. Бир къауум тенг- 
лешдириуле этгенден сора, алимле аны къабыл этген- 
диле, 1923 ж . башлап, ол жаш ауда хайырланылып теби- 
рейди. Ол алфавит бла Умар 1923 ж . ж ангы  къарачай 
элифлени (букварьны) басмалайды.

1922 ж. июль айда Наркомнац, Совет Союзну арап 
алфавит бла хайырланып тургъан халкъларын латин ал ­
фавитге кёчюрюр мурат бла, энчи комиссия къурайды. 
1923 ж . уа Къарачайда адамлагъа ол алфавитни юйретиу 
ж аны бла курсла ачыладыла.

1925 ж . крайда бардырылгъан 2-чи конференция 
Ш имал Кавказны тау халкъларыны культурасына бла 
аланы жарыкъланды рыугъа жораланнганды. Конферен­
ция къарачайлыланы бла малкъарлыланы жазмаларын 
латин графикагъа ётдюрюрге оноу этгенди. Аны мурдо­
рунда къуралгъан алфавитни 32 харфы болгъанды.

М алкъарлыла латин алфавит бла къарачайлыладан эсе 
алгъа хайырланып башлагьандыла. М алкъарлылагъа ла­
тин алфавитни 1924 ж . Энейланы М. жараш дыргъанды. 
Ол жы л окъуна Эней улу «Малкъар алифби» деген бук-
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варьны басмалагъанды. М алкъар тилде сабийле ол бук­
варь бла окъугъандыла, «Къарахалкъ» деген газетде за- 
меткала, статьяла да ол алфавитде басмалана башлагъан- 
дыла.

1926 ж. Бакуда 1-чи тюркология съезд бардырыл- 
гъанды. Латин алфавитге кёчюуню вопросларын ол ты ­
нгылы сюзгенди. Съездге Алий улу, тамата Умар (делега- 
цияны таматасы), Хубий улу Исмайыл, Токъланы Нух, 
Энейланы Магомет къатыш хандыла. Съезд битеу тюрк 
халкъланы жазмаларын латин алфавитге кёчюрюрге оноу 
этгенди.

Ол алфавитге юйренирге тынч эди: аны юсю бла ев- 
ропа тиллени, аланы культурасын билирге онг бар эди; 
бек уллу тюрк халкъ -  Турцияны халкъы -  ол алфавит 
бла хайырлана эди, бусагъатда да хайырланады; немис, 
ингилиз тиллени алфавитлери да латин алфавитге ж у­
уукъ дула.

Латин алфавитни арап алфавитден игилиги: ачыкъ 
тауушлары толудула (8-9), сёзню бёлюмлеге юлешир онг 
барды (алай бла уа, тизгинден тизгиннге кёчюрюрге да), 
тыйгъыч белгиле салынадыла (арап алфавитде уа ала 
жокъ эдиле).

Алий улу диакритика белгилени бек аз хайырланыу- 
ну амалын тапханды, бир харфны созулуп айтылмауун, 
арап тилдеча, энчи белги бла кёргюзтмей, эки харф бла 
кёргюзтюуню тюзге санагъанды. Баш ха тилледен кел ген 
сёзлени жазгъанда энчи харфланы жюрютюуню да (в, щ,
ж) жаратмагъанды. Аны оюмуна кёре, башха тилден кир- 
ген сёзле къарачайлы ла бла малкъарлы ла жюрютгенча 
ж азы лы ргъа керекдиле: шотка, багон. Эшта, бу оюмну 
тюзге санаргъа жарарыкъ болмаз.

Латин алфавит бла ликбезледе, башланнган классла- 
да окъуйдула, окъуу китапла басмаланадыла, газетле, 
ж урналла, литература чыгъармала да.

Латин алфавитни жарашдырыуда, аны халкъгъа бил- 
дириуде Алийланы Джашыуну жашы Умарны къыйыны 
бек уллуду. Ол поэт, переводчик, илму къуллукъчу эди, 
къарачай грамматиканы, орус-къарачай, къарачай-орус 
сёзлюклени автору болгъанды.

Латин алфавитни мурдорунда жараш дырылгъан ж аз­
маны къарачайлыланы бла малкъарлыланы жарыкълан- 
дырыуда магъанасы уллу болгъанды: халкъны  къара- 
нгылыгъын кетергенди, культурасын кётюргенди.

Болсада аны да кемчиликлери бар эдиле: анда ф, в,
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щ, ж харфла ж окъ эдиле, аны себепли къарачайлы ла бла 
м алкъарлы ла орус, арап, сёзлени, ол тилледеча, халат- 
сыз айта, ж аза билирге онг болмагъанды; школчулагъа 
эки тюрлю алфавит бла хайырланыргъа тюше эди: орус 
тилни окъугъанда-орус, къарачай-малкъар тилни окъу- 
гъанда уа латин алфавит бла. Ол а къыйын эди.

Колхоз къурулуш , культура революция, илмуну, 
промыш ленностьну айныуу бла байлам лы  тилибизге 
кирлик сёзлени ангыларгъа, окъуй, ж аза билирге латин 
алфавит чырмау бола эди. Аны себепли алфавитни орус 
графикагъа кёчюрюрге керек болады. Заман, къыралны 
политикасы аны излейдиле.

Къарачай-малкъар жарыкъландырыучула, халкъны 
окъуулу-билимли адамлары алфавитни орус графиканы 
мурдорунда жараш дырыргъа XIX ёмюрню 80-чи жылла- 
рындан башлап кюрешгендиле. Болсада ала муратлары- 
на жеталмагъандыла.

XIX ёмюрню ахырында Къарачайда бла М алкъарда 
белгили окъуу-билим жайыучу Орусбийланы Сафар-Алий 
къарачай-малкъар тилни орус графикагъа таяннган ал- 
фавитин жарашдырыргъа кюрешгенди. Болсада, кёп тюр­
лю чырмаула чыгъып, муратына жеталмагъанды.

XX ёмюрню ол жылларында Хубийланы Иммолат 
орус графиканы мурдорунда къарачай-малкъар тилни 
алфавитин жарашдыргъанды. Алай аны къадары, къай- 
дагъысы бюгюн да белгисизди.

Ол жыллада къарачай, малкъар миллетлеге орус ал­
ф авитни ж араш ды ры ргъа айтхы лы къ суратчы, уллу 
окъууу болгъан, белгили назмучу эм халкъгъа окъуу- 
билим жайыучу Къырымш аухалланы Ислам да кюреш­
генди. Алай ол, муратына жетгинчи, дуниядан кетген- 
ди. Парижде басмаланыучу «Мусульманин» деген жур- 
налда 1911 ж. аны юсюнден былай жазылгъанды: «Битеу 
дунияны халкъы кесини насыбы ючюн термилген бек 
аламат уланларындан бирин тас этгенди».

Уллу Октябрь революциягъа дери халкъыбызны жаз- 
масын, бегирекда орус графиканы мурдорунда, ж араш ­
ды ры ргъа кюрешген адамларыбыз кёп болгъандыла. 
Алай, жарсыугъа, аланы хар бири кеси аллына, бир би- 
ри сынаулары бла хайырланмай, бир бирни кемчилигин 
эсге алмай кюрешгенди. Аны себепли ала жарашдыр- 
гъан алфавитле халкъгъа тийишлисича белгили болма- 
гъандыла.

1936 жылдан башлап, къыралда латин алфавит орус
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алфавит бла алышындырыла тебирейди. Къарачайлыла 
бла малкъарлыла да орус алфавитни сайлайдыла, мал- 
къарлы ла 1937 ж ., къарачайлы ла уа 1938 ж . бу алфа­
витге кёчедиле. Сабийлени окъутууда, халкъны орус куль­
тура бла шагъырейлендириуде орус графиканы мурдо- 
рунда жарашдырылгъан алфавитни магъанасы уллуду. 
Л ексикабызны , фразеологиябызны, синтаксисибизни, 
бегирекда терминологиябызны айныууна орус алфавит 
бюгюнлюкде да себеп болгъанлай турады.

Болсада 1937 ж. къабыл этил ген орус алфавитибизде 
кёп кемчилик барды: 1) е, ё, ю харфла экишер тауушну 
белгилейдиле; 2) къ , гъ, нг харфла экишер белгиден къ у ­
ралгъандыла; 3) кеси тилибизни сёзлеринде жюрютюлюу- 
чю джы эм орус тилден неда аны юсю бла алыннган сёзле­
де тюбеучю жэ тауушла бир харф бла (ж) белгиленедиле. 
Ол а тилибизни окъугъанлагъа, анга юйренирге кюреш- 
генлеге уллу чырмау болады: жьаш, жьылы, ж ьомакъ 
дерни орунуна ала, ол угъай радиода, телевиденияда 
ишлеген дикторла окъуна, жаш, жылы, ж омакъ деп сёле- 
шедиле; 4) ачыкъ бла къысыкъ у бир харф бла белгиле­
недиле. Ол а орфографиябызны «бош сёзледе эки ачы къ 
бир бири ызындан келмейдиле» деген жоругъуна келиш- 
мейди. Сёз ючюн: ийнек саууу, нартюх уууу, сютню
сууууу-

1961 ж ы лда ж араш ды ры лгъан къарачай-м алкъар 
алфавитде бу кемчиликле эсге алыннган эдиле. Алай ол 
юч ж ы л толу да хайырланылмагъанды, къарачайлы ла 
да, малкъарлыла да биягъы е, ё, я, ю, къ, гъ, нг, къара­
чайлы ла уа дагъыда дж харфлагъа къайтадыла. Буса- 
гъатдагъы алфавитден эсе тилибизни излемлерин 1937/ 
1938, 1961 ж ыллада жараш дырылгъан алфавитле иги 
жалчы та эдиле.

Шёндю къарачай эм малкъар алфавитлени бир бир­
ден башха этип тургъан ж аланда ж аффрикатны белги- 
лениуюдю: къарачайлы ла аны къош харф бла (дж), мал­
къарлы ла уа бош харф бла (ж) белгилейдиле. Лингвис- 
тиканы излемине кёре, хар таууш бир бош харф бла 
белгиленирге, эм хар тауушну кесини энчи харфы бо- 
лургъа керегин эсге алсакъ, бу харфны хайырланылыууну 
эки тюрлюсю да терсдиле, ол, 1961-1964 жылладача, энчи 
белгичиги болгъан ж тамгъа бла жазылы ргъа керек эди.

Къарачайлыланы бла малкъарлыланы алфавитлерин 
бирикдириуню, женгиллетиуню, анда къош харфланы 
бош харфла бла алышындырыуну, башхача айтханда,
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1961 жылдагъы алфавитге къайтыуну вопросун Гузела­
ны Ж . М. бла Ахматланы И. X. кеслерини башда айтыл- 
гъан проектлеринде да кётюрген эдиле («Коммунизмге 
жол» газ., 1978 ж ., 141-чи номери). Болсада ол иш жа- 
шауда бардырылмагъанды.

§ 2. Орфография

Ж азмасы болгъунчу, халкъны орфография жорукъ- 
лары болмайдыла. Алай къарачайлыланы бла м алкъар­
лыланы уа, жазмалары да болуп тургъанлай (арап гра- 
фикада -  1914-1926, латин графикада -  1926-1937), 
жыйырма жылдан артыкъ заманны ичинде орфография- 
лары болмагъанды. Аны себепли сёзле ол кезиуде ж алан­
да эшитилгенлерича, халкъны  ауузунда къалай жюрю- 
тюле эселе да, алай жазылып тургъандыла. Сёз ючюн, 
Мёчю улуну 1906, 1910 жыллада жазылгъан назмула- 
рында быллай тизгинле бардыла: «Ким билед, санга тюшсе 
уа, зулму ж окъ болгъанын кёрге...»; «Хата-къайгъы сы- 
намай турсун журтум, мен келге...»; «Санга къайы къ 
бла баргъа умут этгенем...».

Къарачай-малкъар тилни орфография жорукълары 
анча заманны болмай, жарашдырылмай тургъанларыны 
сылтауу неде эди? Аланы жараш дыралырча алимлери- 
биз болмагъандыла. Тыш къыраллы эм орус алимле уа, 
тилибизни юсюнден материал жыяргъа, жазаргъа кюреш- 
ген эселе да, ала тилни, аны сёзлерини жазылыу жорукъ- 
ларын тохташдыралырча, тынгылы билалмагъандыла.

Орфографиябызны жорукъларыны биринчи проектин 
1930 жылда оруслу тюрколог А. К. Боровков ж араш ды р­
гъанды, 1934 жылда аны жангы Алфавитин Ш имал Кав­
каз крайкому бираз тюрлендирип басмалайды. Ол про­
ект 1938 жылда къабыл этиледи. Къарачайлыла, мал­
къарлы ла да 1961 ж ы лгъа дери аны бла хайырланып 
турадыла. Орфографияны жорукъларын жараш дыргъан 
адам къарачай-малкъар тилни энчиликлерин иги билме- 
гени себепли, жорукъланы жыйымдыгъында кёп кемчи- 
лик болады. Тилибизде сёзле р таууш бла башланмагьан- 
лары себепли, разы, рысхы, рахат  дегенча арап тилден 
кирген эм халкъгъа толу сингнген сёзле ыразы, ырысхы, 
ырахат  деп, халкъда жюрютюлгенлерича жазылы ргъа 
керек эдиле. Болсада жорукълада бу зат эсге алынмай 
къалады. Къарачайлылада уа бюгюнлюкде да хал былай- 
ды. Санаула 11-ден 19-гъа дери орус тилдеча жазылгъан-
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дыла: онбир, опеки, онюч... Ол а башха аллай санауланы 
жазылыуларына чюйре келе эди, сёз ючюн: жыйырма 
бир, жыйырма эки, отуз тёрт  д. а. к. Сёзледе жуму­
ш акъ белгини (ь) жюрютюлюую да тюрк тилледе «къы- 
сыкъланы жумуш акълыкълары ачыкъланы назикликле- 
ри бла билинеди» деген ж орукъгъа чюйре келгенди. Орус 
тилден алыннган сёз тутушланы орус тилдеча, алай ба- 
рысыны да бирча, бир родда, жазылып жюрютюлюп тур­
гъанлары да бизни тилибизге келишмей эди. Сёз ючюн: ком­
мунистический партия, социалистический общество д. б.

Ол орфографияны юсюнден Салпагъарланы И. бы­
лай жазады: «Къарачай-малкъар тилни теория мурдор- 
ларын эм аны къурулушун сансыз этиу, аны энчиликле- 
рин ангыламау, ж алгъан мадарла излеп, орус тилни ор­
фография жорукъларын анга келишдирирге .кюрешиу -  
къарачай-малкъар тилни 1938 ж ы л къабыл этилген «Ор- 
фографиясыны» энчиликлери быладыла» (Салпагаров, 
1977, 17). Ол оюмгъа терсди дерге къыйынды.

Быллай, дагъыда была кибик кёп кемчилик эсге алы- 
нып, сёзлени тюз ж азаргъа юйретиу мурат бла 1938 жыл 
жараш дырылгъан орфографиябызны жорукълары, жа- 
нгыртылып, басмаланадыла.

А ланы  КъМ АССР-ни Баш  Советини П резидиуму 
(20.05.1961 ж . 199-чу номерли указ) бла КъЧАО-ну урун- 
нганларыны депутатларыны Советини толтуруучу коми- 
тети (20.07.1961 ж . 242-чи номерли бегим) къабыл эте- 
диле. Биринчи жорукъланы жыйымдыгъыча, бу да къара- 
чайлылагъа, малкъарлылагъа да бирча жарашдырылады. 
Бу ж орукъланы 1938 ж ы лдагъы жорукъладан башха- 
лыгъы -  жаланда кеси сёзлерибизден ж умуш акъ белги 
(ь) кетериледи, орус тилден алыннган сёзледе ж алгъау­
ланы ачыкълары сёзню тамырыны ахыр ачыгъына бой- 
сунадыла: учреждение+ле, расписание+де д. а. к. Барын- 
дан да тапсызы уа -  йа, йо, йу, йе бла жазылып тургъан 
сёзлени ( тыйан, шуйох, сойум, кийеу) я , ё, ю, е бла ж а­
заргъа (тыян, шуёх, союм, киеу) оноу этиледи. Сёзлени 
былай ж азы лы улары  бюгюнлюкде да тюрленмегенди. 
Тилибизни окъугъанлагъа бу зат чырмау болады. Сёз 
ючюн, алагъа сёзлени тамырларын, ж алгъауларын та- 
баргъа къыйынди: тоюм -  той+ум, селееди -  селей+эди, 
къуяма  -  къуй-ама д. а. к.

1964 ж. жорукълагъа жангыдан къаралгъанды. Ала, 
бир кесек жангыртылып, басмаланадыла эм ол жыл пар­
тийны Къарачай-Черкес обкомуну бла уруннганланы де-
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путатларыны область Советини толтуруучу комитетини 
бегими бла (489-чу номерли) 5-чи сентябрьде къабыл эти- 
ледиле. Алай сёзлени жазылыулары тюрленмейдиле. Къа­
рачайлыла дж харфны ж (къаты неда жумуш акъ) харф 
бла алыш ындырыргъа унамагъанлары ючюн, м алкъар­
лы ла бу орфографияны жаратмайдыла. Ала 1969 ж. ор­
фография ны бла пунктуацияны жорукъларыны жангы 
жыйымдыгъын жарашдырадыла. Экинчи ж ы л ала зарфха 
уруладыла (Бозиев, Жабоев, 1970). Ол КъМАССР-ни Баш 
Советини 1969 жылны 20-чи октябриндеги бегими бла 
къабыл этилинеди.

А лай бла, 1992 ж ы лгъа дери м алкъарлы ла 1970 
жылда басмаланнган жорукъла бла хайырланып тургъан- 
дыла, къарачайлыла уа бюгюнлюкде да 1964 жылдагъы 
ж орукъла бла хайырланадыла.

Конституциягъа кёре, къарачайлы ла бла м алкъар­
лы ла бир миллетге саналмай эселе да, аланы тиллери 
бирди. Къарачай-малкъар литература тилни мардалары- 
на келишмеген шартла къарачайлыладан эсе ц /з  бла сёле­
шиучю малкъарлыланы тиллеринде кёп болгъанлары бу 
затха шагъатлыкъ этеди. Аны себепли алфавитибиз, орфо- 
графиябыз, пунктуациябыз да бир болургъа керек эдиле.

Арт 25-30 жылланы ичинде орфографиябызны иги- 
лендирир жаны бла алимлерибиз кёп кюрешгендиле. Сёз 
ючюн, 1978 жылда къарачайлыладан Хабичланы М. А., 
Акъбайланы Ж. X ., Сюйюнчланы X. И ., малкъарлыла- 
дан а Ахматланы И. X., Гузеланы Ж. М., Теммоланы X. М. 
(Огъары Басхан элде ана тилден бла литературадан окъут- 
хан устаз), Ахмат улу И. X. бла Гузе улу Ж . М. жараш- 
дыргъан «Къарачай-малкъар тилни орфографиясыны бла 
пунктуациясыны жорукъларыны» проектин сюзюп, къ а­
был этедиле. Проект Къарачай-Черкесияда, Къабарты- 
М алкъарда да газетледе басмаланады, аны устазла, ме- 
тодистле, алимле, ж азыучула сюзедиле. Битеулей алып 
айтханда, аны халкъ жаратады. Болсада адамларыбыз- 
ны бир къаууму проектни халкъыбызгъа къуллукъ эте- 
рине чырмау болгъандыла, ала, эки республиканы да бир- 
бир оноучу къуллукъчуларындан ж акълы къ табып, ишни 
тохтатып тургъандыла.

Орфографиябызны бусагъатха дери хайырланылып 
тургъан жорукълары халкъыбызны излемлерин жалчы- 
талгъанмыдыла? Угъай. Алада чюйреликле, жангылыч- 
ла кёп эдиле, бир талай жорукъ, орфографияны угъай, 
орфоэпияны юсюнден болуп тургъанлай, бери жангылыч-
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лы къ бла тюшген эдиле, тилде жюрютюлген ж орукъла­
ны талайы уа орфографиягъа кийирилмегендиле. Юлгю­
ле келтирейик.

1. Чюйреликле: а) къысыкъ таууш ла тамыр сёзлени 
бирлеринде эшитилгенлерича ж азылгъанды ла, башхала- 
рында уа угъай. Тенглешдирип кёрюгюз: эски, хурт т ак  
эм эртде, типисги; б) бир кибик фонетика болумлада ч 
къысыкъдан сора бирде ы, бирде уа и жазылгъандыла: 
чыракъ, чындай эм чиран, чинар; в) толь, роль, руль  де­
ген сёзледе жумуш акъ белги (ь) ж алгъауланы алларын- 
да да сакъланнганды ( тольну, тольда, толъсуз, ролъгъа, 
ролъчукъ, рульда, рульну), алагъа ушаш февраль, пат ­
руль дегенча сёзледе уа ол белги ж аланда баш болушда 
жазылгъанды; г) къырал, къырым дегенча сёзледе басым- 
сыз къы сы къла бирде ж азылгъанды ла (къы рал), бирде 
уа жазылмагъандыла (Кърым); д) орус тилден неда аны 
юсю бла алыннган сёзлеге кеси тилибизни жалгъаулары 
къош улгъанда, бирде сингармонизм сакъланмагъанды 
( междометияла, расписаниягъа), бирде уа сакъланнган­
ды ( октябръда, январъда ).

2. Талай сёз эки тюрлю жазылы п жюрютюлгенди: 
гаммеш/геммеш, жаяу/жыяу, баймёз/маймёз, дукъум / 
т укъум , хонш у/ къоншу, эртде/эртте д. а. к.

3. Ж ангылычла: а) 6-чы параграфда «Ачыкъ таууш 
бла башланнган сёзге ачыкъ таууш бла башланнган сёз 
къошулуп, къош сёз къуралса, биринчи сёзню ахырын- 
дагъы ачыкъ жазылмайды» деп айтыла эди. Алай бу 
ж орукъгьа берилген юлгюледе ( къараякъ, тапсашар, 
къараууз) эшитилмеген, ж азылмагъан да биринчи сёзню 
ахырындагъы угъай, экинчи сёзню аллындагъы ачыкъ- 
ды; б) 17-чи параграфда айтылгъаннга кёре, сёзню ахы- 
рында д бла т тауушла экиси да эшитиледиле. Кертиси 
уа, къарачай-малкъар тилде сёзню ахырында нёгерли 
къысыкъладан зынгырдауукъ эшитилгенлери жаланда 
з бла ж-дыла, не ючюн дегенде з -с , ж -ш  къысыкъла сёз­
лени тюрлендирген этедиле: къыз -  къыс, таж -  таш, 
таз -  mac; в) 19-чу параграфда класс, мет алл, грамм, 
грипп дегенча сёзледеги ахыр къы сы къла жазылгъанла- 
рыча, экиленип, созулуп, эшитиледиле деп жазылады. 
Ол терсди; г) 30-чу параграфда чепкен, къапт ал, устаз, 
эски, ёпке деген сёзледе пк, пт, ст, ск къысыкъланы экин- 
чилерини (к, т, с) зынгырдауукълукълары бла тунакы- 
лыкълары иш екли болурчады деп айтылыу да жангы- 
лычды. Не ючюн дегенде, къарачай-малкъар орфоэпия-
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ны излемине кёре, къуру тамырда угъай, тамыр бла жал- 
гъау бирге къош улгъан жерде да къы сы къланы  экинчи- 
лери нёгерли эсе, экиси да тунакы эшитиледиле. Тенг- 
лешдиригиз: эски эм эс-кер, эртте эм арт -т а.

4. Орфография бла байламлыкълары болмагъан зат- 
ла: а) отун барды -  отум барды, кохоз сабан -  колхос 
сабан, къабакъ эш ик -  къабагъ эшик; б) жюрек ауруу -  
жюрег ауруу, чач таракъ  -  чаш таракъ; в) в, ф, щ, ц 
къы сы къланы  жаланда орус тилден алыннган сёзледе 
жазылыулары: къаты белгини (ъ) сёзню ортасында, жуму- 
ш акъ белгини (ь) уа ахырында да ж азылы улары д. а. к.

1938, 1961, 1964, 1970 ж ыллада жараш дырылгъан 
орфография жорукъланы башда кёргюзтюлген кемчилик- 
лерини баш сылтауу ала ол не бу илму приндипге тая- 
нып жараш дырылмагъанлары бла байламлы болгъанды. 
Сёзлени тюз жазыуну тил билим бла (аны фонетика бёлю­
мю бла) байламлы этерге керек эди.

Ол вопросха атап, Гузеланы Ж . М. 70-чи жыллада 
талай статья жазады (Гузеев, 1975, 1976, 1977, 1979). 
Алада быллай вопросла ачыкъланадыла: басымсыз (ы, 
и, у) ачыкъланы ж азылы улары, адам атланы ж азы лы у­
лары, орус тилден алыннган сёзлени жазылыулары, сёзле­
де къы сы къ таууш ланы ж азы лы улары , орфографияда 
фонетика жорукъланы хайырланылыулары, орфографияда 
сингармонизмни эрин тюрлюсюню оруну, орфография­
ны принциплери. 1980 ж ы лда уа авторну къарачай-мал­
къар орфографияны теориясыны юсюнден монография- 
сы басмаланады. Анда сёзлени жазылыуларыны илму 
мурдорлары тохташдырыладыла, башда кёргюзтюлген- 
ча чюйреликлени кетериуню мадарлары айтыладыла. Ол 
ишге таянып, тилибизни орфография ж орукълары на жа- 
нгыдан къаралады. Сёзлени жазылыулары морфология 
приндипге таяндырылады. Ол а сёзню тамыры эм жал- 
гъауу тюрлю-тюрлю фонетика болумлада (сёз ючюн, ас­
симиляция, диссимиляция, метатеза, гаплология д. б. 
ж орукъла бла байламлы) эки, юч неда андан да кёп тюр- 
лю эшитилгенликге, аланы бирча ж азыуну жалчытады. 
Юлгюле: жан -  ж аннган (ж ангнган), кюн  -  кюннге 
( кю нгнге) -  кюнлюм ( кю ллю м) -  кюнмю? ( кюммю?); 
эл+ге -  чек+ге (чек+ ке), кюл+дюр -  ёт+дюр (ёт+тюр), 
къыр+гъыч -  къакъ+гъыч (къакъ+къыч) д. а. к. Андан- 
сора да, бу принцип къош адам атланы (Хажи-Осман, 
Хаж и-Дауут), экиайлыкъ, эчкиемчек  дегенча къош  сы ­
фатланы, эртте, эски, чепкен  дегенча къысыкъ тутуш-
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лары болгъан жалгъаусуз сёзлени, речь, февраль, спек­
такль, декабрь дегенча ахырларында ж ум уш акъ белги- 
лери (ь) болгъан орус тилден кирген неда ортакь сёзлени, 
алагъа къарачай-малкъар тилни ж алгъаулары  къошул- 
гъанда, жазыуларын тюзетирге, бир ызгъа келтирирге -  
орфографиябызны системалы этерге онг береди.

Кесини башда сагъынылгъан китабыны мурдорунда 
Гузе улу орфография жорукъланы жангыдан жарашды- 
рады. Тыйгъыч белгилени жюрютюлюу жорукъларын а 
Ахматланы Ибрахим жараш дыргъан эди. Ала (жорукъ- 
ла) экилери да «Малкъар тилни орфография эм пунктуа­
ция жорукълары» деген ат бла бирге жыйыш дырылып, 
талай кере сюзюледиле. Ол проектни сюзерге устазла, 
журналистле, жызыучула, алимле д. б. тири къатыша- 
дыла. Аланы анда-мында биринден къалгъанлары ж о­
рукъланы жаратадыла. Болсада, тюрлю-тюрлю чырмау- 
ла чыгъып, проектни къабыл этиу узакъгъа созулады.

1989 жылда кюз артында Къабарты-М алкъар респуб- 
ликаны Министрлерини Совети малкъар орфографияны 
бла пунктуацияны жорукъларын игилендирир мурат бла 
жангыдан комиссия къурайды. Ол комиссия (Ахматла­
ны И. X ., Гузеланы Ж . М ., Будайланы А. Ж ., Гуртула- 
ны С. С., Ж абелланы JI. Ж ., У лакъланы М. 3 ., Теммола- 
ны X.) 1978 жылда Ахматланы И. X. бла Гузеланы Ж . М. 
ж араш дыргъан Проектни сюзюп, талай жерин тюрлен- 
диреди.

Проект 1991 жылда «Заман» газетде экинчи керебас- 
маланып сюзюлгенден сора, аны халкъ къабыл кёреди, 
1991 жылда 18-чи февральда КъМССР-ни Баш. Советини 
Президиуму да къабыл этеди. 1992 ж . сентябрь айындан 
бери малкъар халкъ тюрлендирилген орфография жорукъ- 
ла бла хайырланады. Алада сёзлени жазыуда ары дери 
тюбеген чюйреликле, ж ангылычла кетерилгендиле, баш ­
ха тилледен алыннган сёзлени ж азылы уларына дагъыда 
кёп тюрлю даулашлы вопрослагъа жангыдан къаралпьан- 
ды, жорукъланы автору амал болгъан жерде сёзлени жа- 
зылыуларын морфология принципге таяндырыргъа кю- 
решгенди.

Кертиди, сёзлени тюз ж азы у системалы болгъанды, 
эки тюрлю ж азылы ула кетерилгендиле, сёзлени къайсы- 
лары морфология, къайсылары фонетика принципге бой- 
сунуп жазылыргъа тийишли болгьаны тохташдырылгъан- 
ды. Болсада орфографиябызны тюзетир, игилендирир 
кереги жокъду, ол хар не жаны бла да аламатды дерге,
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эшта, ж арары къ болмаз. Сёз ючюн, морфология прин- 
дипни жазмагъа толу сингдирир ючюн, орфографиябыз- 
да быллай тюрлениуле этилселе, иги боллукъ сунабыз:

1. Сёзлени ахырларында п угъай, б жазылса. Алай 
этилсе, сёзню тамырында п къысыкъны б къысыкъ бла 
алышыныууна жол бериллик тюйюл эди: кит ап -  кита- 
бы, п а п  -  табыракъ д. б. К -г , к ъ -г ъ  алышыныуланы уа 
алай бла кетерирге мадар жокъду: тил бузулгъан эте- 
рикди. Тенглешдирип кёрюгюз: акъ -  агъар, кёк  -  кёгер, 
жыкъ -  жыгъыл д. б. Акъар, кёкер, жыкъыл деп жаз- 
сакъ, тилибизни бузгъан этерик эдик.

2. А кесекчикни аллында (фонетика сёзледе), шёндю- 
ча, г, гъ, б угъай, алгъынча, к, къ, п къы сы къла жазыл- 
сала: кит ап а, къонакъ а, ийнек а д. б. Быллай фонетика 
сёзлени сёлешгенде китаб ’а, къонагъ 'а, ийнег 'а деп жю­
рютюлюулери орфоэпияны излеми бла байламлыды. Ол 
орфографиягъа чырмау болмайды.

3. Е, ё, ю, я харфла таууш магъаналары сакъланып 
жазылсала: ие (киеди), йо (ш уйохлукъ), йу (т ойубуз), 
йа (жойады).

4. Ж анк, жинк, ёнкюч, чанка, танкы, анкъа, бызанк, 
тюнке, къапкъылда  дегенча сёзле да, къысыкъ бирлеш- 
лери болгъан бирси тамыр сёзлеча (сёз ючюн, чепкен, 
эски, эчки, эртте), эшитилгенлерича жазылсала: жангк, 
жингк, ёнгкюч, чангка, тангкы, мангкъа, бызангк, тюнгке, 
къангкъылда. Алай болмаса, бу сёзлени бусагъатдача 
ж азы у «сёзню тамырында къы сы къ тутушла эш итилген­
лерича жазыладыла» деген ж орукъгъа чюйре келеди.

5. Санауладан 11-ден 19-гъа дерисини кесеклери баш­
ха жазылсала: он бир, он биринчи, он биришер, он эки, он 
экинчи, он экишер д. б. Быланы бусагъатда ж азы лы ула­
ры эки жюз, жыйырма эки  дегенча санауланы жазылыу- 
ларына келишмейди.

6. Заявленияла, расписанияда деп ж азыу да сингар- 
монизмни жоругъун бузады. Аны себепли заявлениеле, 
расписаниеде деп ж азыу тапды.

1970 жылгъа дери къарачай-малкъар тилни пунктуа­
ция жорукълары жарашдырылмагъандыла, къарачайлы­
ла да, малкъарлыла да орус тилни пунктуациясыны ж о­
рукълары бла хайырланып тургъандыла. 1969 ж ы лда 
Бёзюланы А. Ю. бла Ж аболаны М. Т. пунктуацияны жо- 
рукъларын биринчи кере жарашдыргъандыла. 1970 жыл- 
дан бери малкъарлыла ала бла хайырланнгандыла. Бол­
сада ол жорукъла, тилибизни энчиликлери эсге алынып
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угъай, орус тилден калька формада кёчюрюлюп алын- 
нганлары себепли, халкъыбызгъа тийишлисича къуллукъ 
эталмагъандыла, аны излемлерин жалчыталмагъандыла. 
Аны себепли ана тилибизде басмаланнган газетни, жур- 
налланы, суратлау литературадан китапланы, дерслик- 
лени окъуна бетлеринде пунктуация ж аны бла кёп халат 
жиберилип тургъанды, тыйгъыч белгилени хайырланыуда 
бирчалыкъ болмагъанды.

Ж ангы жыйымдыкъда тыйгъыч белгилени жюрютю- 
люу жорукълары тынгылы жараш дырылгъандыла.

Ю ч ю н ч ю  б а ш ы  

ФОНЕТИКАНЫ ТИНТИЛИУЮ  

§ 1. К ъарачай-м алкъар фонетика 1909—1940 ж ы ллада

Къарачай-малкъар тилни бирси бёлюмлерича, аны 
фонетикасы да XX ёмюрню алтмышынчы ж ы ллары на 
дери тил илмуну излемлерине тийишли тинтилмегенди. 
Аны юсюнден монографияла, окъуу пособияла, дере ки ­
тапла, диссертацияла угъай эсенг, бир статья да жазыл- 
магъанды. Фонетиканы вопросларына къарачай-малкъар 
тилни юсюнден ж азылгъан очеркледе, къы сха грамма- 
тикалада неда башха тиллени юслеринден ж азы лгъан 
ишледе учхара къаралгъанды. Аны себепли фонетика- 
бызны баш вопросларын -  сингармонизмни жоругъун, 
аны жюрютюлюуюнде энчиликлени, тауушланы ассими- 
ляциялары н, диссимиляцияларын, басымсыз ачыкъла- 
ны иги эшитилмеулерин неда тюшюп къалыуларын, къы- 
сыкъланы бир бирин неда кеслерини орунларын алышын- 
дырып жюрюу лерин д. б. -  о л кезиуде тынгылы тинтирча 
онг болмагъанды. Фонетиканы вопросларын тинтирге кю- 
решгенлени асламысы къарачай-малкъар тилни билме- 
ген, ол тилде сёлешмеген, жазмагъан адамла болгъанла­
ры себепли, аланы жазгъанларында тилге келишмеген, 
терс шартла, ж ангылы чла да кёп тюбейдиле.

Къарачай-м алкъар тилни фонетикасыны юсюнден 
биринчи билдириуле венгрли алим В. Прёлени башда 
айтылгъан ишлеринде тюбейдиле. Башда эсгертилгени- 
ча, ол Къарачайда, М алкъарда да болгъанды, кёп фольк­
лор, этнография, диалект, фонетика материал жыйгъан- 
ды. Аны оюмуна кёре, малкъарлыла тил жаны бла къуман 
племягъа (тайпагъа) жууукъдула, бир кесек башхалыкъ-
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лары болгъанлыкъгъа, аланы тиллери Чегемде, Басхан- 
да эм Къобанда жаш агъан ахлуларына ангылашынады 
(Прёле, 1909, 218).

Ачыкъ таууш ланы санларыны юсюнден В. Прёле 
айтхан тюз тюйюлдю. Сёз ючюн, ол малкъарлыланы тил­
леринде 12 ачыкъ таууш барды дейди да, жаланда 8-син 
кёргюзтеди. Аны бу тилде созулгъан ачы къла бардыла 
дегени да терсди. Аллайлагъа ол а, у, ю ачыкъланы са­
найды. Бизни тилибизде ачыкъладан бири да созулмай- 
ды. Созулгъан ачы къла тувин, якут, алтай, къыргъыз
д. б. бир-бир тюрк тилледе бардыла. Сёз ючюн, къы р­
гъыз тилде: ээр (ат жер), тоо (тау), аары (бал чибин), 
сулуу  (ариу), къоон (хууан) д. а. к.

В. Прёлени ишинде къарачай-малкъар тилни фоне- 
тикасыны бир-бир болумлары, жорукълары тюз ангыла- 
ты лады ла. Сёз ючюн, сингармонизмни ты нгы лауукъ 
(ачыкъланы назикликлери-базыкълыкълары бла белги- 
леннген) эм эрин тюрлюлери, къарачайлыланы бла м ал­
къарлы ланы арасында тил жаны бла келишмеуле илму- 
да болгъаныча кёргюзтюледиле.

Кемчиликлери, жангылычлары кёп эселе да, В. Прё­
лени ишлеринде жазылгъан фонетика шартла къарачай- 
малкъар фонетиканы тинтген алимлеге болушмагъанды- 
ла дерге жарарыкъ тюйюлдю. Фонетикабызны тинтип, 
энчи монографияла, окъуу пособияла ж азгъан алимле- 
рибиз, сёзсюз, В. Прёлени ишлерине таяннгандыла. Би­
ринчи ж азгъан къыйын болгъаны кимге да белгилиди. 
Ол тилде хар болумну эслемегенликге, анга айып этерча 
тюйюлдю.

Къарачай-малкъар тилни къысха грамматикасын эм 
алгъа жараш дыргъан ал им Н. А. Караулов ж аланда Че­
гемде бла Басханда ж аш агъан малкъарлыланы тиллерин 
тинтгенди. Кесини грамматикасыны ал сёзюнде ол м ал­
къарлы ланы тиллери бу эки ауузда таза сакъланнганы- 
ны юсюнден айтханды.

Н. А. Карауловну ишинде да, В.Прёлени ишлеринде- 
гилеча, малкъар фонетиканы юсюнден ж ангылы чла бар­
дыла. Сёз ючюн, Н. А. Караулов малкъар тилде жыйыр- 
ма бла эки къысыкъ таууш барды деп жазады. Аланы 
санлары андан кёп болгьанларына бу тилни тинтген баш­
ха алимле ишексиздиле.

Озгъан ёмюрню 30-чу ж ы ллары на дери къарачай- 
малкъар тилни фонетикасын тийишли даражада тинтир- 
ча онгла болмагъандыла. Не ючюн дегенде аны тинтиу-
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чю алимле тилни билмегендиле, аны себепли аны таууш 
къурулуш унда энчиликлени ангылаялмагъандыла.

Айтылгъаныча, 1930 ж ы лда къарачай-малкъар тил­
ни биринчи грамматикасын къарачайлы алим, ол кезиую 
де белгили политика къуллукъчу Алийланы У. Дж. ж аз­
гъанды. Ол грамматиканы баш энчиликлеринден бири -  
анда къарачайлыланы бла малкъарлы ланы тиллери бир 
тилге саналады. «Къарачайлыланы бла малкъарлыланы 
тиллеринде фонетика эм морфология баш халыкъла бек 
аздыла. Аны себепли ала экиси да бир грамматика бла 
хайырланаллыкъ сунама» (Алиев, 1930, 6) деп жазады 
ол. Алай бла, В. Прёле бла Н. А. Караулов къарачай- 
малкъар тилни диалектлерин (бегирекда аланы фонетика 
энчиликлердн) тинтген эселе, Алий улу У Мар эки халкъ­
гъа да бирча болгъан тилни тинтгенди. Ол бу тилде сегиз 
ачыкъ бла жыйырма бла беш къы сы къ болгъанларын 
тохташдыргъанды.

Къысыкъланы энчиликлерини юсюнден айтханда да, 
бу тилде эм бирси тюрк тилледе да къы сы къ тауушланы 
жумуш акълыкълары бла къатылыкълары сёзлени магъа- 
наларын тюрлендирмегенлерине ол шарт юлгюле кел- 
тиргенди.

Къарачай-малкъар тилде къаты ж эм ф къысыкъла 
жаланда иберий-кавказ эм орус тилледен алыннган сёзле­
де жюрютюледиле деген оюмну да бек алгъа Алий улу 
Умар билдиргенди..

Бу ишде, башда айтылгъанладан сора да, къарачай- 
малкъар тилни талай фонетика энчиликлери ачыкъла- 
нылгъандыла.

Кесини эки илму ишинде А. К. Боровков къарачай­
лыланы бла малкъарлыланы тиллеринде фонетика жаны 
бла эсленнген талай энчиликни юсюнден айтханды. Алим 
этген оюмгъа кёре, къарачайлыланы тиллерини бла бНс- 
ханчыланы, чегемлилени тиллерини арасында хазна баш- 
халы къ жокъду. Бу эки миллетни тиллерини арасында 
фонетика, грамматика эм лексика баш халыкъланы уа ол 
аланы кёп ёмюрлени бир бирден узакъда жаш агъанла- 
ры, ол себепли байламлыкъны к'ъаты болмагъаны бла 
ангылатады (Боровков, 1932, 37-52; 1936, 11-40).

Нальчикде къырал пединституту профессору В. И. Ф и­
лоненкону м алкъар тилни юсюнден ж азгъан  грамм а­
тикасыны фонетика кесегине энчи эс бурурчады. Ол ц /
з-чы малкъарлыла бла ч /ж -чы  малкъарлыланы арасын­
да бирге келишген эм Келишмеген шартланы кёргюзте-
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ди. Литература тилни мурдоруна автор басханчы эм че- 
гемли таулуланы тиллерин санайды. Кесини граммати- 
касын да анга кёре, ол оюмгъа таянып ж араш ды ргъан­
ды. Иш институтда малкъар тилни окъугъан оруслулагъа 
деп жазылгъаны себепли, анда тилни хар шарты къысха 
ангыл атыл ады.

В. И. Филоненко бу тилде ачы къ тауушланы тюз 
тохташдыргъанды: а, о, у, ю, ы, и, е, ё. Болсада ол кеси бу 
оюмну иги ж аратм агъанча кёрюнеди. «М алкъарлыла 
сёлешген заманларында сегиз ачыкъ таууш бла хайыр- 
л анады ла,- дейди о л ,-  алай бир-бир ачы къланы тюрлю­
лери да бардыла. М алкъарлыла кеслери уа аланы хазна 
эслемейдиле. Сёз ючюн, ала кеси тиллеринде ачыкъланы 
созулгъанлары бла къысхалары жокъдула дейдиле» (Фи­
лоненко, 1940, 3). Алай бла, ол да, В. Прёле бла Н. А. Ка- 
рауловча, малкъар тилде къысха эм созулгъан ачы къла 
бардыла деген оюм жанлыды.

Къысыкъланы санларын а В. И. Филоненко бирси 
алимледен эсе аз кёргюзтеди: жыйырма. Ол къ-к, гъ-г  
тауушланы башха-башха, энчи фонемалагъа угъай, эки- 
син бирер фонемагъа санайды. Алай бу тилде къакъ -  
как, кырдык -  къырдыкъ, къагъы -  кагы, чага -  чагга 
(этимча), сыгъын -  сыгын дегенча сёзле авторну оюмуна 
чюйре келедиле, аны тутхучсузлугъун, тилни шартла- 
рын, энчиликлерин билмегенин кёргюзтедиле. Бу юлгю- 
леге кёре, къ-к, гъ -г тауушланы хар бири энчи фонема- 
ды: сёзлени магъаналарын тюрлецдиреди. Тюрк тиллени 
асламысында бу тауушла (орта тиллиле бла арт тиллиле) 
энчи фонемала тюйюлдюле, к бла къ бир, гь бла г бир фоне- 
мадыла. Эшта, В. И. Филоненкону ол жангылтхан болур.

Ишни бу кесегини юсюнден быллай баш оюмла этер- 
ге боллукъду:

1) 1909-1940 жыллада къарачай-малкъар тилни фо- 
нетикасыны юсюнден энчи иш жазылмагъанды;

2) бу кезиуде фонетикабызны тинтген алимлени ас- 
ламысы къарачай-малкъар тилни билмегенле болгъан- 
дары себепли, фонетика болумланы ачыкълауда кёп жа- 
нгылыч кетгенди;

3) фонетикада диалект энчиликле бла тилни фонети­
ка жорукълары бир бирден толу, тюз айырылмагъандыла;

4) диалектлени фонетика энчиликлери толу кёргюз­
тюлмегендиле;

5) къарачайлыланы бла малкъарлыланы тиллери баш­
ха-башха тилле угъай, бир тил болгъдйлары тохташды-
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рылмагъанды. Аны себепли илму иш лени бирлеринде 
«къарачай тил», бирсилеринде «малкъар тил», дагъыда 
башхаларында уа «къарачай-малкъар тил» деп жюрю- 
тюлгенди;

6) къарачай-малкъар тилни фонетика жорукъларын- 
дан жаланда сингармонизм, ассимиляция, диссимиляция 
ачыкъланнгандыла (ала да толу угъай), башха жорукъ- 
ланы юслеринден ж укъ да жазылмагъанды;

7) фонетиканы басым, интонация, сёзлени айтылыу 
жорукълары д. а, к. вопрослары тинтилмегендиле.

§ 2. Къарачай-малкъар фонетика 1960 -2000  жыллада

Къарачай-малкъар тил илму даражада, заманны из- 
лемине тийиш лиликде тинтилип алтмышынчы жылла- 
дан башланнганды. Ол санда аны фонетикасы бла бай­
ламлы алгъын жаланда тауушланы санларыны, сингар- 
монизмни жоругъуну юсюнден айтылып (ол да толу угъай) 
къалы учу эсе, бу кезиуде уа фонетика тилни бёлюмле- 
ринде кесини тийишли жерин алгъанды. Фонетика бла 
байламлы ж орукълагъа (ассимиляция, диссимиляция, 
метатеза, гаплология, элизия д. б.), башха тюрк тилле 
бла да тенглешдирилип, тынгылы къаралгъанды. К ъа­
рачай-малкъар тилни фонетикасы орус тилни фонетика­
сы бла да тенглешдирилип тинтилгенди. Фонетиканы 
школлада, вузда окъутууну методикасына да эс бурула- 
ды. Фонетика бла фонологияны, фонемала бла таууш ла­
ны бир бирден баш халыкъларын, аланы хар бирини эн- 
чиликлерин тохташдырыу жаны бла кёп иш этилгенди.

Къарачай-малкъар фонетиканы эм аны бла байлам­
лы вопросланы тинтилиулери бу кезиуде бегирекда Акъ- 
байланы Ш акъманны, Аппайланы Аскерни, Будайланы 
Ахматны, Гузеланы Ж амалны атлары бла байламлыды. 
Ала, бирси алимледен энчиликге, фонетиканы терен тинт- 
гендиле, анга атап монографияла, диссертацияла жазгъан- 
дыла. Аны себепли ол ишлени юсюнден'толуракъ айтыр- 
гъа, алагъа тийишли багъа бичерге керекди.

Къарачай-малкъар тилни фонетикасын, аны диалект - 
лерине таяны п, биринчи тинтген алим А къбайланы  
Ш акъманды. Аны тйлибизни диалектлерини фонетика- 
ларыны юсюнден ж азгъан монографиясы литература ти­
либизни фонетикасын жазаргъа да ахшы мурдор болгъан­
ды. Алим кесини ишлеринде фонетикабызны вопросла- 
рыны юсюнден ары дери жазылгъан ишлеге, жюрютюл-
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ген оюмлагъа толу багъа бичгенди. Фонетиканы ол ан- 
дан-мындан эшитип неда китаплада жазылгъанла бла чек- 
ленип угъай, талай жы лны къарачай эм малкъар элледе 
айланып, материал жыйып, иш екли затланы юсюнден 
адамлагъа соруп, хар шартны алай бла тохташдырып 
жазгъанды.

Ачыкъ тауушланы бла къы сы къ тауушланы систе- 
маларына, ала бла байламлы фонетика болумлагъа, жо- 
рукълагъа китапны энчи кесеклеринде къаралады. Сёз 
ючюн, аны монографиясында ачы къланы юсюнден ж аз­
гъан кесегинде тилибизде жюрютюлген ачыкъ тауушланы 
къуралыулары, аланы артикуляция энчиликлери ачы къ- 
ланадыла. Ш акъманны оюмуна кёре, къарачай-малкъар 
тилде жарым созулгъан ачы къла бек аз тюбейдиле, мал­
къар, холам-бызынгы говорлада, бир-бирде уа басхан-че- 
гем говорда да. Юлгюле: М ен кит ап алгъанем сораа (сора 
уа дегенни орунуна); Х у н а а  тура, ойулмай  (хуна уа де- 
генни орунуна); къайры ? семмисе? д. б. (Акбаев, 1963, 
26). Алим тюз ангылатады: ачыкъланы былай, жарым 
созулуп, айтылыулары сёзлени магъаналарын тюрлен- 
дирмейди, ол тилге жаланда экспрессия кюч береди.

Бир-бир фонетика болумлада ачы къланы редукция- 
ларын (иги эшитилмеулерин) автор тюз эслегенди: ти- 
тире > титре, къырау > кърау д. б. (27-чи б.).

Былайда басымсыз ы, и, ачы къла къайсы  тюрлю 
къы сы къланы  араларында да угъай, экинчилери л, р 
сонорлуладан болгъан эки къы сы къны  арасында иги 
эшитилмегенлерин чертирге керек эди. Тенглешдирип 
кёрюгюз: тирел > трел, былайда > блайда, къырау > 
кърау эм тиши, ты лы , кит ап. Сёзлени экинчи къа- 
уумунда ы, и басымсызла толу эшитиледиле, биринчи 
къауумунда уа ол ачы къла иги эшитилмейдиле.

Ш акъман й, у сонорлуланы жарым ачы кълагъа (неда 
ачы къ таууш элементлери болгъан къы сы кълагъа) са­
найды. Анга таяны б’а, алай, бий, къуйрукъ, киеу, may  
дегенча сёзледе ай, ий, уй, еу, ау таууш бирлешлени нис­
ходящий дифтонглагъа санайды (29-чу б.). Болсада, башда 
эсгертилгенича, дифтонг деп бирге ушамагъан эки ачыкъ- 
ны бир бёлюмча эшитилиулерине айтылгъаны себепли, 
бу оюм бла келиширге къыйынды. Къысха и бла къысха 
у таууш ла, зы нгы рдауукъла болгъанлы къгъа, аланы 
ачыкъ тауушну билдирген элементлери жокъду.

Алай аны ц/з-чы  малкъарлыланы тиллеринде восхо­
дящ ий дифтонгла бардыла деген оюму уа тюздю. Бизни
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тилибизде аланы эм алгъа Акъбай улу эслегенди. Сёз 
ючюн: орун > уорун, орам > уорам, хунасы уа > хунасыа, 
эхци уа > эхциа, юцюнцю уа > юцюнцюа д. б. (30-32-чи б.).

Тауушланы быллай алышыныуларында, бизни акъы- 
лыбызгъа кёре, бир шарт эсге алынмагъанды: къарачай­
лыланы тиллерини бла малкъарлы ланы тиллерини ара- 
сындагъы энчиликле диалект энчиликле болмагъанлары. 
Не ючюн дегенде, къарачай-малкъар литература тилни 
эки тюрлюсю барды: къарачай тюрлюсю эм малкъар тюр­
люсю. Аны себепли чалгъы -  чалкъы, дуру -  дюрю, габ- 
деш -  гыбыдыш, огъай -  угъай дегенча сёзлени бирлери 
диалект, бирсилери уа литература сёзледиле дерге жара- 
майды, ала экилери да литература сёзледиле. Ол оюмгъа 
таянып, биз бу китапда чимди, элген, жилян, курт  (суг­
роб), кезиу, кезбау, губу, хууан  деген сёзлени диалект 
сёзлеге саналып, аланы къарачайлы ла жюрютген тюр- 
люлерини уа (чимде, илген, жылан, кюрт, кёзюу, кёзбау, 
гыбы, хауун )  литература мардагъа саналыуларын тюз 
кёрмейбиз.

Мында сингармонизмни тынгылауукъ, эрин тюрлю- 
лери да артыкъ берилген сунабыз: ала да диалектлени 
биринде энчи жюрютюлмейдиле: барысында да (ол санда 
литература тилде да) бирча хайы рланы лады ла. А лай 
ишни бу кесегинде сингармонизмни жоругъу къарачай- 
малкъар тилни диалектлеринде (говорларында) бирча 
сакъланмагъанын а кёргюзтюрге керек эди. Сёз ючюн, 
сингармонизмни жоругъу бирси говорладан эсе къара­
чай говорда иги сакъланады, андан къалса уа -  малкъар 
говорда. Тенглешдирип кёрюгюз: къоргъашын, билвлмей- 
ме, кетелмейди, мынчакъ, бизлейле (къарачай говорда) -  
къоргъашин, билалмайма, кеталмайды, минчакъ, бизлай- 
ла  (бирси говорланы барысында да); жылан, быцакъ, 
хыцын, зыла, тукъужгъу, меулют  (малкъар говорда) -  
жилян, бичакъ, хычцн, жиля, тукъузгю, маулют  (бас­
хан-чегем говорда).

Баш да кёргюзтюлгенча кемчиликле быллай илму 
ишлени къайсысында да тюбейдиле., Бу иш кеси да эртте 
ж азылгъанды эм къарачай-малкъар тилде быллай тема- 
гъа жораланнган биринчи ишди. Ол затланы эсге алсакъ, 
Акъбай улу Ш акъманны китабы, тилибизни къуру диа- 
лектлерини фонетика энчиликлерин угъай, литература 
тилибизни фонетикасын тинтиуде да уллу магъанасы 
болгъан ишди.
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Тилибизни 1966 жылда басмаланнган грамматикасы- 
ны фонетика бёлюмюн Аппайланы А. М. жазгъанды. Ол 
ачыкъ эм къысыкъ тауушланы къауумларын, аланы хар 
бирини артикуляция энчилигин, сингармонизмни жору- 
гъун, ассимиляцияны, метатезаны, басымны тюрлюлерин 
къысха ачыкълагъанды. Алай мында фонетика ж орукъ­
ла, илму грамматикадача угъай, школ дерсликдеча, асы- 
ры къысха берилгендиле. Тауушланы сёзлени магъанала- 
рын тюрлендириу къуллукълары (фонология), литерату­
ра тилде сёлешиуню жорукълары (орфоэпия), андан сора 
да фонетика жорукъланы асламысы эсге алынмагъандыла.

Мында чюйреликле, тере ангылатылгъан затла да 
бардыла. Сёз ючюн, быллайла:

1) сингармонизмни жаланда ачыкъ тауушланы эн- 
чиликлерича ангылатылыуу (Аппаев, 1966, 34);

2) ачыкъланыча, къысыкъланы да базы кълагъа бла 
назиклеге юлешиниулери (32тчи б.);

3) къ тауушну х-гъа, п, к, къ тунакыланы уа кесле­
рини зынгырдауукъ нёгерлерине ётюулерини регрессив 
ассимиляциягъа саналыуу (37-чи б.).

Къарачай-малкъар литература тилни фонетикасына 
жораланнган биринчи монографияны Будай улу Ахмат 
ж азгъанды (Будаев, 1968). Анда автор фонетиканы во- 
просларыны саулайына да къарагъанды. Ол сингармонизм­
ни, къуру ачыкъланы бир бирлерине бойсунуулары бо­
луп къалмай, къысыкъланы ачы кълагъа, бир-бирде уа 
къысыкъланы къы сы кълагъа, ачы къланы къысыкъла- 
гъа бойсунуулары болгъанларын ачыкълайды. Сингар­
монизмни жоругъун бузуучу жалгъауланы (-ча, -лай, -ал, 
тукъумлада уа -ла/-ле да), сингармонизмни жоругъу 
сёзлени кеслеринден эсе аланы бёлюмлеринде иги сакъ- 
ланнганын тохташдырады. Бу жорукъ тилибизни кеси 
сёЗлеринде бузулмагъанын, жаланда арап, фарс, монгол, 
орус, Кавказ тилледен алыннган сёзледе бузулгъанын 
кёргюзтеди. Фонемаланы тауушладан не баш халыкъла- 
ры болгъанларын, фонемаланы къарыулу эм къарыусуз 
орунларын, аланы сёзлени магъаналарын тюрлендириу- 
лерин тынгылы ачыкълайды. Къарачай-малкъар тилни 
ачы къ эм къысыкъ фонемаларыны санларыны юсюнден 
кесини оюмун айтады. Ачыкъ таууш ланы созулуп эм 
къысха эшитилиулерини, дифтонгланы эм дифтонгоид- 
лени юсюнден да тынгылы айтылады. Болсада китапда 
жангылыч, даулашлы жерле кёпдюле. Аланы бир къа- 
уумуну юсюнден кесибизни оюмубузну айтайыкъ.
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Китабыны сингармонизмге аталгъан жеринде автор 
сингармонизмни эрин тюрлюсю, аны тынгылауукъ тюр- 
люсюча, иги, толу сакъланады деп чертеди (28-чи б.). Ол 
оюм тюз болмаз дерлигибиз келеди. Не ючюн дегенде бу 
тилде эрин сингармонизм, ж алгъаула къош улгъанда, 
хазна сакъланмайды, сёз ючюн: бузоу -  бузоула, бузоу- 
гъа, бузоудан, т улукъ  -  т улукъла , тулукъгъа, тулукъ- 
да д. а. к. Эринли ачы кълары болгъан сёзлеге аллай 
ачы кълы жалгъаула, иеликчи, тамамлаучу болушлада 
бла гитчеликни кёргюзтген формада болмаса, хазна къошул- 
майдыла. Юлгюле: уллу  -  уллуну  -  уллучукъ, отун -  
отунну -  отунчукъ. Сёзлени тамырларында да эрин син­
гармонизмни бузулмагъан кезиулеринден эсе бузулгъан 
кезиулери кёпдюле, сёз ючюн: туман, бутакъ, улакъ. 
осал, омакъ, къолан, кюреш, тюбе, жёге, жётел, тюе, 
кюе, къууан, жукъла, бёле д. а. к. Аны себепли, эринли 
ачы кълы тамыр сёзле иги кесек тюбегенликге, сингармо­
низмни бу тюрлюсю сакъланады дерге ж арары къ бол­
маз. Эрин сингармонизм тюрк тилледе жаланда экисин- 
де, къыргъы з, алтай тилледе, толу сакъланнганы тюрко- 
логиягъа эрттеден белгилиди.

Будай улуну китабында фонема бла тауушну бир бир­
ден айы ргъан  ш артла ты нгы лы  кёргю зтю лм егеннге 
ушайдыла. Сёз ючюн, автор «фонема айтылады», «фоне­
ма эшитиледи» деп, кёп кере къатлап жазады. Болсада 
фонема не айтылгъан, не эшитилген этмейди. Айтылгъан, 
эшитилген жаланда таууш этеди. Бир фонема талай та­
ууш бла кёргюзтюлюрге болады. Сёз ючюн: /н /  фонеманы 
тёрт тюрлю таууш кёргюзтюрге боллукъду: тон -  тонла  
/т о л л а /  -  тоннга /т о н гн га /, тонму? /том м у?/. Тон де­
ген сёзню /н /  фонемасы н -л -м -н г  тауушла бла бериле- 
ди. Эшитилген тёрт тюрлю этгенликге, /н /  тёрт фонема 
тюйюлдю, не ючюн дегенде ала (тёрт таууш) бйрысы да 
бир сёзню кёргюзтедиле: тон.

Бу ишде къарачай-м алкъар тилде басымны сёзню 
магъанасы н тю рлендириу кючю тюз орус тилдечады 
(98-чи б.) деп ж азылады. Ол оюмну тюзге санаргъа ж ара­
рыкъ тюйюлдю. Не ючюн дегенде орус тилде басымны 
фонология магъанасы сёзлени лексика формаларында 
кёрюнеди: мука -  мука, замок -  замок д. б., къарачай- 
малкъар тилде уа хал башхачады, бу болумну сёзлени' 
грамматика формалары билдиредиле: атабыз -  атабыз, 
алдады -  алдады д. б.

Будай улуну монографиясында сёзледе таууш ланы
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жюрютюлюулерини юсюнден да чюйре оюмла бардыла. 
Сёз ючюн, къарачай-малкъар тилде о, ё тауушла ж алан­
да сёзню биринчи бёлюмюнде жюрютюледиле (111-чи б.) 
деп окъуйбуз китапда. Ё тауушну юсюнден бу оюм тюз- 
дю. О тауушну юсюнден а алай айталлыкъ тюйюлбюз. 
Не ючюн дегенде бу таууш сёзню бирси бёлюмлеринде 
да эркин тюбейди: бушто, уммо, диммо, къонгуроу, бу- 
зоу, томуроу, оноу, къуршоу, чирко, томур, улоу, бу- 
гъоу, тоноу д. б. Адам атлада да: Ж ашыко, Афуко, Да- 
рийко, Кашто.

Бу оюмла Будай улуну талай ж ы л артда чыкъгъан 
китабында да къайтары лады ла (Будаев, 1976, 22-99 ; 
1985, 3-80).

Ф таууш къарачай-малкъар тилде фонема тюйюлдю, 
кеси да, арап, орус алы нм алада болмаса, тюбемейди 
(59-чу б.) деген оюм да терсди. Не ючюн дегенде ол та­
ууш бу тилни кеси сёзлеринде да тюбейди: ылыкыф, кюф, 
шерф, фотку, къулф, фулму; тилге эртте келип, магъана- 
ларын тюрлендирген сёзлени бир-бирлери бла чюйрелик 
(противопоставление) къурайды: квф -  кеп, къылыф (къа­
рач.) -  къылып (этимча формада). Арт отуз жылда ф та- 
уушлу орус, арап сёзле да бу тилде айтылгъанда, жазыл- 
гъанда да тюрленмейдиле, сёз ючюн: файда, сыфат, сюфю, 
фатар, фатеген, фитир; шкаф, фабрика, футбол д. а. к. 
Быллай шартла ф тауушну фонема болгъанына шагъат- 
лы къ этедиле (Гузеев, 1980, 79-80).

Будай улуну в, ц, ж тауушла башха тилледен алы н­
нган фонемаладыла (Будаев, 1968, 87) деген оюмун да тюз 
сунмайбыз. Бизни тилибизде бу тауушланы орунларына 
жюрютюлюучю б, ч, ж ' тауушла магъана ж аны бла бир 
бирден башха болурча (б—в, ч —ц, ж —ж ’) сёзле жокъдула, 
сёз ючюн, кеф -  кеп дегенча. Ала (в, ц, ж ’) жаланда 
тауушладыла, кеслери да, арап, орус сёзледе болмаса, 
тюбемейдиле.

Тюрк тилледе орус тил бла тенглешдириу илму ишле 
белгили жерни аладыла. Сёз ючюн, тенглешдириу грам­
матикала бла фонетикала. Бир-бир тюрк тилледе (сёз 
ючюн, татар, башкир, юзбек, къыргъы з, къазакъ , якут, 
чуваш д. б.) тенглешдириу грамматикала бийик окъуу 
юйледе энчи предметча окъуладыла. Тюрк тилли студент- 
лени орус тилге юйретиуде аланы магъаналары уллуду. 
Къарачай-малкъар тилни бла орус тилни фонетикаларын 
тенглешдирип да илму иш — монография ж азылгъанды 
(Гузеев, 1976). Анда орус тилни бла къарачай-малкъар
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тилни фонетикаларыны. бирге келишген эм келишмеген 
шартлары ачыкъланнгандыла. Къарачайлыланы бла мал­
къарлы ланы  орусча халатсыз сёлешиулерине чырмау 
болгъан затла тынгылы тохташдырылгъандыла эм ала­
ны тиллеринден ол затланы кетериуню мадарлары бел- 
гиленнгендиле. Бу ишде къарачай-малкъар, тилде син­
гармонизмни, басымны, сёзлени бёлюмлерини эм дагъы- 
да фонетика бла байламлы талай башха затны юсюнден 
даулашлы вопросла тийиш ли даражада тинтилгендиле. 
Китап орус тилни окъугъан къарачайлы лагъа бла мал- 
къарлы лагъа эм аланы тиллерин окъугъан башха мил- 
летлеге болушлукъ этерикди. Бу китапда къарачай-м ал­
къар тилде фонемаланы санларыны юсюнден жангы оюм 
биринчи кере айтылады: ачыкъ таууш ла 8 болгъанлыкъ- 
гъа, ачыкъ фонемала уа тёртдюле. Бу оюмну Гузе улу 
Ж . эм алгъа 1973 жылда айтхан эди (Гузеев, 1973, 86-87). 
Аны къысха магъанасы: а -е , о -ё , у-ю , ы -и  ачыкъла 
сёзлени магъаналарын тюрлендиредиле: ал  — эл, бол — 
бёл, т уз  -  тюз, сыз -  сиз, болсада йла фонемала бол- 
майдыла, не ючюн дегенде, фонема болур ючюн, таууш ­
ла сёзню магъанасын бир зат бла да байламлы болма- 
гъан, кеслери алларына, эркин жюрюген кезиуде тюрлен- 
дирирге керекдиле. Бу сёзлени бирини базыкъ, бирсини 
уа назик болуулары сингармонизм бла байламлыды. Аны 
себепли нёгерлиле, базыкъ ачыкъ бла назик ачыкъ та­
уушла, бир фонеманы къурайдыла (87-чи б.).

Къарачай-малкъар тилде Ф тауушну фонема болгъа­
нын да Гузе улу Ж . тохташдыргъанды. Ол быллай шарт- 
лагъа таянады:

1. XX ёмюрню алтмышынчы жылларындан бери ары 
дери п харф бла жазылыучу арап -  фарс сёзле ф харф 
бла жазыладыла: фатар, факъыр, файда, фатеген, фи- 
тир д. б.

2. Къарачай-малкъар тилни кеси сёзлеринде, беги­
рекда аны диалектлеринде, ф бла жюрютюлгенлери барг 
дыла: фулму, фотку, кюф, кифе, шерф, къулф  д. б.

3. Ф эм п къы сы къла сёзню магъанасын тюрленди- 
рирге да боладыла: кеп -  кеф, къылып  (этимча) -  къы- 
лыф  (къылыкъ).

Гузе улуну монографиясыны дагъыда бир жангылы- 
гъы: къарачай-малкъар тилни сёзлеринде тюбеген бир- 
лешген къы сы къла биринчи кере бу ишде тинтиледиле. 
Аланы орус тилни аллай къысыкъларындан не баш ха­
лыкълары болгъанлары толу кёргюзтюледи.
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60-90-чы  жыллада къарачай-малкъар тилни фонети- 
касыны теория вопрослары бла бирча аны школда, педа­
гогика колледжде эм бийик окъуу юйледе окъутууну 
методикасын тинтиуге да эс бурулады. Бу ишни жалчы- 
тыуда Будайланы Ахматны бегирекда уллу къыйыны 
барды. Ол, малкъар фонетиканы школда бла педколледж- 
де окъутууну методикасына атап, эки китап жазгъанды 
(Будаев, 1963, 1985). Алада школчула бла уш акъ барды- 
рыуну, алагъа фонетиканы билдириуню, дере китапны 
окъууну амалларына (методларына), фонетиканы окъут- 
ханда кёрюмдюлю пособияла бла хайырланыугъа аслам 
эс бурулады.

Болсада фонетиканы окъутууну методикасыны баш 
вопрослары дерслени бардырыуну амаллары бла байлам­
лы болургъа керекдиле. Фонетиканы къайсы вопросун 
къалай ангылатыргъа кереги, аны ючюн устаз къаллай 
карточкала, таблидала хазырларгъа, ш колчула уа жа- 
зып эм кёлден къаллай ишле тамамларгъа керек болгъа- 
ны — устазгъа болуш лукъгъа бек керекли затла былады- 
ла. Ол затланы юсюнден Будай улуну китапларында ж укъ 
да айтылмайды.

Толгъурланы Абидат ж азып, КъМКъУ-ну студентле- 
рине аталгъан китапчыкъ да (Толгурова, 1988) фонети- 
кадан окъуу пособияды. Кеси да университетни програм- 
масына кёре жараш дырылгъанды. Анда фонетика бла 
байламлы жорукъла, басым, интонация, орфографияны 
принциплери, сёзлени жазылыулары тюз ангылатыла-- 
дыла. Аланы студентлеге билдириуню мадарлары да тап 
къуралгъандыла. Ж аланда бир тере ангылатылгъан зат 
барды -  сингармонизм. Автор къарачай-малкъар тилде 
сингармонизмни тёрт ж оругъу барча кёргюзтеди. Ол 
ачы къланы 4 къауумгъа юлешиниулери бла байламлы- 
ды деп айтылады. Сёз ючюн, сёзню тамырында базыкъ, 
эринли ачыкъла болсала, алагъа аллай ачы кълы жал- 
гъаула къошуладыла деп жазылады. Н азик, эринли эм 
эринсиз ачыкъланы юслеринден да -  алай. Болсада ол 
жорукъла бизни тилибизде сакъланмайдыла. Тенглеш­
дирип кёрюгюз: бол -  болма; тур -  турал; кюмюш  -  
кюмюшден, кюмюшге; кёз -  кёзле, кёзге; орун -  оруннга; 
бич -  бичакъ, бил -  билал  д. б.

Фонетиканы педколледжде бла вузда окъутууну толу 
курсу Гузеланы Ж амалны ол учреждениялагъа деп ж а­
зылгъан дерсликлеринде бериледи (Гузеланы Ж ., 1998,
1999). Дерсликлени фонетикадан бёлюмлери педколледж-
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де эм КъМКъУ-да бла КъЧКъПУ-да къарачай-малкъар 
тилни окъутууну программалары бла толу келишиулюкде 
жазылгъандыла. Алада тилни таууш ларына къуру арти­
куляция жаны бла угъай, магъана ж аны бла да (фоноло­
гия) къаралады. Фонетиканы юсюнден ж азылгъан иш ­
лени барысында да шёндюге дери унутулуп тургъан да- 
гъыда бир вопросха -  орфоэпиягъа (тюз сёлешиуге) -  
тийишлисича эс бурулады. Фонетиканы хар вопросуна 
ж азып эм кёлден тамамланыллыкъ тюрлю-тюрлю ишле 
бериледиле.

Окъугъанла харфла бла таууш ланы, орфография бла 
фонетиканы бир бирден не баш халыкълары болгъанла­
рын иги ангылар ючюн, сёзню, айтымны, текстни фоне­
тика транскрипцйяларын, сёзлени фонетика жаны бла 
тинтиуню магъаналары уллуду. Дерсликде ол вопросла- 
гъа аслам эс бурулгъанды.

Ишни бу кесегинде айтылгъанны быллай къы сха 
оюмлагъа жыйыш дырыргъа боллукъду:

1) 1960-2000 жыллада къарачай-малкъар тилни фо­
нетикасы эм аны окъутууну методикасы толу эм тынгы­
лы тинтилгендиле, аны юсюнден энчи монографияла, 
окъуу пособияла, дерсликле жазылгъандыла;

2) фонетиканы фонология, орфоэпия бёлюмлерине 
биринчи кере къаралгъанды;

3) къарачай-малкъар тилни фонетикасы орус тилни 
фонетикасы бла тенглешдирилип тинтилгенди эм, анга 
таянып, къарачайлы, малкъарлы сабийлени орусча ха­
латсыз сёлеширге юйретиуню мардалары тохташдырыл- 
гъандыла.

Т ё р т ю н ч ю  б а ш ы  

ЛЕКСИКОЛОГИЯНЫ ТИНТИЛИУЮ 

§ 1. Лексика бла фразеология

Къарачай-малкъар тилни бирси бёлюмлеринден эсе 
лексикасы тынгылыракъ тинтилгенди. Къуру статьяла 
бла чекленип къалмай, лексикадан талай монография 
жазылгъанды, диссертацияла къорууланнгандыла. А ла­
ны ичинде баш ха тилледен аль'шнган сёзлеге, тюрлю- 
тюрлю къауумланы къурагъан терминлеге -  аш -азыкъ- 
гъа, кийимлеге, эл мюлкге, политикагъа, жер^суу атла­
гъа -  аталгъан ишле бардыла.

56



Бу тилни лексикасы бла байламлы биринчи ишле 
1930-1950 ж ы ллада ж азы лгъанды ла. Ала кеслери да 
сёзлени къайсы болса да бир къауумуна жораланнган 
гитче статьяла болгъандыла, ансы ол кезиуде лексиканы 
неда фразеологияны баш магъананы тутхан вопрослары- 
на жораланнган тынгылы ишле жазылмагъандыла.

Къарачай-малкъар лексиканы юсюнден эм алгъа не- 
мисли алим Ю. Немет жазгъанды. Ол, малкъарлылада 
бла къумукълулада жюрютюлген сёзлени тенглешдирип, 
аланы бирге келишген эм келишмеген шартларын ачыкъ- 
лагъанды (Немет, 1911, 91-153). М алкъарлыла бла эби- 
зелени араларында байламлыкъла эрттеден бери белги- 
лидиле. Ала уа бу эки халкъны  тиллеринде, бегирекда 
лексикалары нда, кеслерини ызларын къойгъанды ла. 
Эбизеледен малкъарлылагъа ётюп, экилерини тиллерин­
де да бирча жюрютюлген талай сёз барды. Аланы юсюн­
ден Н. Я. Марр кесини ишлеринде айтханды (Марр, 1929, 
45-46).

Къарачайлыланы, малкъарлыланы эм дюгерлилени 
кёп ёмюрлени къоншуда ж аш агъанлары, аланы арала- 
рындагъы экономика, культура, ж ууукълукъ жаны бла 
да байлам лы къла къарачай-м алкъар тилде бла дюгер 
тилде эки жюзге ж ууукъ бирча сёзлени туудургъан- 
дыла.

Илму экспедициялада айланып, дюгерли профессор 
В. И. Абаев аланы жыйгъанды эм статья жазгъанды (Аба­
ев, 1933, 71-89). Статьясында ол аллай сёзле къалай бла 
бир тилден башха тилге кёчгенлерин, къалай эм нек тюр- 
леннгенлерин ачыкълагъанды.

Лексикологиядан тынгылы илму ишле ж аланда алт- 
мыш ынчы ж ы лладан бери ж азы лады ла. Бу вопросда 
къарачай-малкъар лексиканы бла башха тиллени лекси- 
каларыны араларындагъы байлам лы къгъа алимле ти- 
йишлисичаэс бёледиле. Сёз ючюн, къарачай-малкъар тилде 
жюрютюлген орус, скиф, монгол, арап сёзлени юслерин- 
ден талай илму иш жазылгъанды.

Орус сёзлени эм орус тилни юсю бла кирген сёзлени 
къачан, къалай  алы ннганлары ны , къарачай-м алкъар 
тилде аланы къалай жюрютюлгенлерини юсюнден Сотта- 
ланы Адилгерий статья жазгъанды (Соттаев, 1970). Ол 
статьяда орус сёзле эки къауумгъа юлешинедиле: эски 
сёзле (совет властьны жылларына дери алыннган орус 
эм орус тилни юсю бла келген ортакъ сёзле) эм жангы 
сёзле (1917 жылдан бери алыннган орус эм орус тилни
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юсю бла келген ортакъ сёзле). Биз этген оюмгъа кёре, ол 
сёзле къауумлагъа башха тюрлю юлешинселе, табыракъ 
боллукъ эди. Сёз ючюн, сёлешиу тилни юсю бла алын­
нган сёзле (1934 жы л гъа дери) эм ж ы зыу тилни юсю бла 
алыннган сёзле (1934 жылдан бери).

Тилибиздеги арап-фарс сёзлени Будайланы Ахмат' бла 
М ызыланы Къаншаубий тинтгендиле. Будай улу кесини 
статьясында къарачайлыла бла малкъарлы ла жюрютген 
арап-фарс сёзлени тарыхларын ачыкълар умут этгенди 
(Будаев, 1970). Ол вопрос бла байламлы бир талай бо- 
лумну тохташдыргъанды. Мызы улу уа арап сёзлени 
бизни тилибизге келиулери асламысында муслийман дин 
бла байламлы болгъанларын баямлайды. Болсада аны 
арап сёзле бу тилге XVII ёмюрге дери келмегендиле де­
ген оюмун тюзге санаргъа къыйындЪ1 (Мизиев, 1977, 101). 
Бизни оюмубузгъа кёре, ала бизни тилибизге андан эрт- 
те (XV ёмюрде) келип башлагъандыла. Мызы улу арап 
сёзлени къарачай-малкъар тилде фонетика жаны бла тюр- 
леннгенлерин кёргюзтеди. Ол сёзлени тюрленип жюрюу- 
лерине тюрк тилледе сингармонизмни, къарачай-малкъар 
тилде созулгъан ачыкъланы, сёзню ахырында уа созул- 
гъан къы сы къланы  да хайы рланы лм агъанлары  себеп 
болгъанларын чертеди. Сёз ючюн:

арап тилде: къарачай-малкъар тилде:

асиил асыл
месджит межгит
аадат адет
аалим алим
аазан азан
халл хал
хатт хат

Арап сёзлени бир-бирлерини къарачай-малкъар тил­
де магъаналары тюрленнгенлерин да ачыкълайды Мызы 
улу. Тенглешдирип кёрюгюз:

арап тилде: къарачай-малкъар тилде:

хакъ «керти» хакъ «тёлеу»
хайр «ахшылыкъ» хайыр «файда»

Будай улу малкъарлы ланы бла скифлени тиллерин­
де бирча айтылгъан, эшитилген эм бир кибик магъана-
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лары болгъан сёзле бардыла деген оюмну айтады. Аны 
оюмуна кёре, бурун заманлада малкъарлыланы скиф пле- 
мяла бла байламлыкълары болгъанды (Будаев, 1970, 73).

Сюйюнчланы Ханафий кесини монографиясын къ а­
рачай-малкъар тилде бла монгол тилде бирча жюрютюл­
ген сёзлеге жоралагъанды (Суюнчев, 1977). Автор аллай 
сёзлени санын сегиз жю зге ж ууукълаш ды рады . Аны 
оюмуна кёре, ол сёзле тюрк тайпала (племяла) бла мон­
гол тайпала бирге, бир къагъанатда ж аш агъан заманда 
къуралгъандыла. Ишде ол сёзлени къайсылары магъана 
ж аны бла бирге келишгенлери бла келишмегенлери тох- 
ташдырыладыла.

Автор ол сёзлени юч уллу къауумгъа (атлагъа, сы- 
ф атлагъа, этимлеге) юлешип тинтеди. Хар къауумну 
ичинде да сёзле не затла бла байламлы болгъанларын 
кёргюзтеди. Сёз ючюн, эки тилде да бирча атла жаны- 
уарланы, аш арыкъланы, битимлени, аурууланы, табий- 
гъат болумланы, металланы, астрономия бла байламлы 
затланы атларыдыла. Аланы бир-бирлери уа асламысында 
адамны халын (жигит, махтанчакъ, акъсакъ, ариу, эрке 
д. б.) неда ж аныуарланы тюрсюнлерин кёргюзтедиле. 
Бу тилледе бирча этимлени тамырлары тюрк сёзле бол- 
гъанлары да тынгылы ачыкъланады. Сёзлени къарачай- 
малкъар тилде фонетика къурамларыны тюрлениулери- 
ни сылтаулары тюз, илмугъа келиш имли ангылатыла- 
дыла.

Алай бла, Сюйюнч улу Ханафий кесини бу китабын- 
да тюрк тиллени бла монгол тиллени арасында генетика 
жууукълукъ барды деген оюмну тюзге санагьанла (Б. Я. Вла- 
димирцов, Е. Д. Поливанов, Г. И. Рамстедт, Ю. Немет, 
М. Рясянен) жанлы болгъанын кёргюзтеди.

К ъ арачай-м алкъар  лексикологияны  очерклерини 
юсюнден китабында Хаджилаланы Хаджимурат бизни ти- 
либизде хайырланылып тургъан арап, фарс, монгол, вен­
гер, къабарты-черкес, гюржю, дюгер сёзлени тинтеди 
(Хаджилаев, 1970). Автор быллай сёзлени къарачай-мал­
къар тилге келиулерини жолларын, аланы къалай жю- 
рютюлюулерин, магъаналарын, фонетика къурам лары ­
ны тюрлениулерин ачыкълайды.

М алкъарлыланы бла къабартылыланы араларында 
лексика байламлыкъЛаны М усукаланы Борис тинтгенди 
эм аланы юслеринден энчи китап жазгъанды (Мусукаев,
1984). Китапда къарачай-малкъар тилде къабарты-чер­
кес сёзлени, къабарты-черкес тилде уа къарачай-малкъар
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сёзлени не заманлада алыннганларын, аланы магъанала­
рыны бирге келишген эм келишмеген шартлары, жазыу- 
да жюрютюлюулеринде эсленнген энчиликле, аланы не 
затла бла байламлы болгъанлары кёргюзтюледиле.

Жер-суу атлагъа аталып да талай илму иш ж азы л­
гъанды, ол санда эки китап да. Китапладан бирин Ха- 
бичланы Мухаммат жазгъанды (Хабичев, 1982). Ол ки ­
тапда Къарачайда бла М алкъарда сууланьг атлары тин- 
тиледиле. Битеу Ш имал К авказда сууланы  атлары н 
тинтип, аланы этимологияларын ачы кълап, автор был­
лай оюмгъа келеди: бу жерледе уллу, гитче да сууланы 
атларыны асламысы тюрк сёзледиле. Ол а Хабич улугъа 
дагъыда башха оюмну айтыргъа онг береди: м алкъарлы ­
ла бла къарачайлыла Север-Запад Кавказны бек эрттеги- 
ли халкъларындандыла.

Сууланы атларында ж ангы з, эки, юч, тёрт сёзден 
къуралгъанлары бардыла. Аланы асламысыны этимоло- 
гиялары тюз кёргюзтюледи.

Экинчи ишни автору -  Мусукаланы Борис -  Малкъарны 
жер-суу атларын тинтгенди (Мусукаев, 1988). Ол аланы 
этимологияларын, къуралыуларын ачыкълагъанды. Бу 
иш къарачай-малкъар тилде топонимлеге аталгъан би­
ринчи монографияды, ж азы лгъан да тынгылы этгенди.

Лексикологияда терминология уллу жерни алады. Тер- 
минлени юсюнден къарачай-малкъар лингвистле кёп илму 
иш жазгъандыла. Сёз ючюн, бюгюнлюкде кийимлени ат­
лары, сабанчылыкъ, жерчилик, малчылыкъ бла байлам­
лы терминле тинтилгендиле. Бу ишни жалчытыугъа бек 
уллу къыйын салгъанладан бири Отарланы Исмайылды.

Ол, Къабарты-Малкъар илму излем институтну мал­
къар тил бёлюмюнде ишлей, 1978 жылда малкъарлыла 
бла къарачайлыла бурун заманладан бюгюнлеге дери къал- 
лай тюрлю юс, баШ, аякъ кийимле бла хайырланнганла- 
рын тохташдырып, аланы атларын къуралыу эм магъана 
жаны бла да тийишли даражада тинтгенди (Отаров, 1978).

Отар улуну кийимлеге аталгъан илму ишинде к и ­
йимле бла байламлы затлагъа да тынгылы къаралады: 
кийимле этер ючюн хайырланылгъан затланы, кийим­
леге тагъылыучу багъалы затланы, кийимле бла байлам­
лы иш усталыкъланы атларына. Кийимлени атлары бол­
гъан сёзлени башха тилледен алыннганлары, аллай сёзле­
ни къуралы у ж аны  бла къауум лары , эскиргенлери, 
жангылары, нарт сёзлени, фразеологизмлени къурауда 
хайырланылгъанлары тынгылы тохташдырыладыла.
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Отар улуну экинчи китабында жамауат-политика, 
ж ууукълукъну-ахлулукъну билдирген терминле эм аша- 
рыкъланы бла ичгилени атлары тинтиледиле (Отаров, 
1987). Автор терминлени бу тюрлюлерин бирси тюрк тилле 
бла тенглешдиреди, аланы тарыхларына энчи эс бурады, 
башха тилледен алынып жюрютюлгенлерини къуралыу 
энчиликлерин, магъана жаны бла тюрлениулерини сыл- 
тауларын тап кёргюзтеди.

Бу ишде жамауат-политика терминле, жаратылыу эм 
жюрютюлюу кезиулерине кёре, юч къауумгъа юлешине- 
диле. Биринчи къауумгъа 1924—1930 ж ы ллада, экинчи- 
ге 1931 жылдан 1944 ж ы лгъа дери, ючюнчюге уа 1957 
жылдан бери жюрютюлген терминле киредиле. Автор 
аланы асламысы орус тилден эм аны юсю бла башха тил­
леден келген ортакъ сёзле неда аладан калька этилип 
алыннган сёзле болгъанларын ачыкълайды. Ол аланы 
къуралы у мадарларын кёргюзтеди: семантика мадар бла 
(мурдор, дере, буйрукъ, бегим д. б.), морфология мадар 
бла (ишчи, мамырлыкъ, окъуучу, келиш им; динсиз, жер- 
сиз, жазыучу д. б.), синтаксис мадар бла (Ата журт, эл 
мюлк, къара иш, сатыу-алыу д. б.). Орус тилден алы н­
нган терминлени къарачай-малкъар тилде къалай тюрлен- 
нгенлери тюз, иги ангылатылгъандыла: тюрленмей ( ком­
мунальный мюлк, генеральный ассамблея д. б.), жалгъау- 
л ар ы  кетип  ( к о м м у н и с т  п а р т и я , паспорт  ст ол, 
гуманитар илмула, запад пропаганда д. б.), жалгъаула- 
ры къарачай-малкъар ж алгъаула бла алышынып (коло- 
ниялы  империя, республикалы  кенгеш, историялы кезиу  
д. б.), къарачай-малкъар тилни жан(ы) деген ат сонгура- 
сы къошулуп (полит ика жанындан сакълы къ) д. а. к.

Автор политика-жамауат терминледе да, башха сёзле- 
деча, регионализмле (адамланы Жашагъан жерлери бла 
байламлы башхалыкълары болгъан сёзле) болгъанларын, 
эсе да, ала Къарачайда бла М алкъарда бирча жюрютюл- 
мегенлерин да, тюз, тап ангылатады: хурмет къанга (къа­
рач.) -  сыйлы къанга (малкъ.), чёп атыу (къарач.) -  
къол кётюрюу (малкъ.), чыгъарыучу кючле (къарач.) -  
хайырлы кючле (малкъ.) д. а. к.

Отар улу Исмайыл кесини ючюнчю китабын къара­
чай-малкъар тилни лексикологиясын толу тинтиуге жо- 
ралагъанды (Отаров, 1996). Анда тилни лексикасыны, 
фразеологиясыны эм лексикографиясыны вопросларына 
тынгылы эс бурулады.

Китапны лексика кесегинде бир магъаналы эм кёп
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магъаналы сёзле, сёзлени лексика магъаналары, аланы 
тюрлюлери, къуралыу мадарлары, омонимле, аланы тюр- 
люлери, кёп магъаналы сёзню магъаналарыны омоним- 
леге ётюу жоллары, антонимле, башха тилледен алын­
нган сёзле, аланы алыныу тарыхлары, къарачай-малкъар 
тилде фонетика эм магъана ж аны бла тюрлениулерини 
сылтаулары дагъыда ала кибик талай вопрос тинтиле- 
диле.

Аны фразеологиягъа аталгъан кесегинде быллай во- 
прослагьа къаралады: фразеологизмлени сёз тутушладан, 
къош сёзледен эм нарт сёзледен айырыу, фразеология си- 
нонимле, омонимле, антонимле, фразеологизмледе кёп 
магъаналылыкъ.

Бу китапны лексикографияны юсюнден кесеги да ты­
нгылы жазылгъанды. Анда къарачай-малкъар тилни сёзлюк- 
лери къаллай тхррлюле болгъанлары, аланы бир бирден 
айыргъан шартла, сёзлюклени кемчиликлери, аланы жа- 
рашдырыуну илму жорукълары ачыкъланнгандыла.

Болсада китапда кемчилик жокъду дерге жарарыкъ 
тюйюлдю. Сёз ючюн, омонимлени бла бир сёзню м агъа­
налары, омонимлени магъана жаны бла бир бирлери бла 
байламлы болгъанлары (конверсия мадар бла къуралгъан 
омонимле), лексика омонимле бла грамматика омонимле 
бир бирден иги айырылмагъандыла. Бу жаны бла даула- 
ш ырча жерле дагъыда бардыла. А ллай учхара жерле 
фразеологизмлени чеклерин тохташдырыуда да тюбей­
диле. Талай жерде фразеологрш сёз тутуш бла керти фра­
зеологизм, фразеологизм бла нарт сёз эм къош термин 
бир бирден шарт айырылмагъандыла, къатыш дырылып, 
экилери да фразеологизмледиле деп берилгендиле. Ф ра­
зеологизмлени тематика классификацияларына бла грам­
матика къурамларына асыры кёп эс бурулады, лексико- 
графиягъа уа -  бек аз.

Болсада ол затла монографияны даражасын тюшюр- 
мейдиле. Не ючюн дегенде ол вопросла тил илмуда дау- 
лашлыдыла, алы къа тынгылы ачыкъланмагъандыла.

Ол бол умну эсге алып, Россей Федерацияны Тил би- 
лим институту Отарланы Исмайылны лексикологиядан бу 
ишине бийик багъа бичгенди: анга филология илмуланы 
доктору деген илму даражаны бергенди.

Ж аппуланы Алий бла У лакъланы Махти тилибизде 
ж ерчилик эм м алчы лы къ бла байламлы терминлени 
юсюнден кандидат диссертацияла ж азгъандыла (Ж аппу- 
ев, 1977; Улаков, 1983). Аланы халкъны кесини тилинде
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жюрютюлгенлерин бла башха тилледен алыннганларын, 
эскиргенлерин эм аны не зат бла байламлы болгъанын, 
къуралы у жолларын, этимологияларын д. а. к. энчилик- 
лерин тынгылы ачыкълагъандыла.

Тюрк тилледе ангылатма сёзлюклени жарашдырыу- 
гъа аталып, эки монография жазылгъанды (Гузеев, 1984,
1985). Алада аллай сёзлюклени теория мурдорлары тох- 
ташдырылгъандыла. Андан сора да, автор тюрк ангылат­
ма сёзлюклени, ол санда къарачай-малкъар тилни ангы­
латма сёзлюгюн да, жарашдырыуну даулаш лы вопросла­
рын тинтгенди. Автор ол монографияланы мурдорунда 
«Теоретические основы составления толковых словарей 
тюрских языков» деген темагъа доктор диссертация ж а­
зып къоруулагъанды. М онографияладан бири ангылат­
ма сёзлкжледе бир сёзню фонетика эм морфология тюр- 
люлерин, фразеологизмлени къалай берирге боллугъу бла 
эм сёзлени грамматика формалары бла лексика форма- 
ларын бир бирден айырыу бла байламлыды (Гузеев, 1984). 
Анда тилде жюрютюлген жангы сёзле, бегирекда аланы 
алыкъа тилде иги тохташмагъанлары, эскирген сёзле, бир 
сёзню тюрлюлери, сёзлени сёзлюкге алыныучу формала­
рыны бла грамматика формаларыны бир бирден не баш ­
халы кълары  болгъаны ачыкъланады, сёзлени бир-бир 
грамматика формаларыны лексикализацияланыу мадарла­
ры да кёргюзтюледиле.

Авторну экинчи монографиясы ангылатма сёзлюкле 
бла байламлы лексикология вопросланы юсюнденди. Сёз 
ючюн, анда быллай вопрослагъа къаралады: сёзлени 
грамматика, лексика эм сёз къураучу магъаналары, ала- 
гъа суратлау чыгъармаладан бла фольклордан юлгюле 
келтириу, омонимле, аланы тюрлюлери, аланы сёзлюк- 
леде бериу, сёзлени магъаналарын ачы кълау, сёзлени 
стилистика характеристикалары (Гузеев, 1985). Бу ишде 
омонимлени бла сёзлени магъаналарыны арасында баш- 
халы къла, сёзлени бир-бир магъаналарыны арасында 
баш халыкъла, сёзлени бир-бир магъаналарыны омоним­
ле болууларыны жоллары толу, тынгылы ангылаты ла­
дыла. Бу жаны бла тюрк сёзлюкледе тюбеген кемчиликле 
баям этиледиле. Сёзлени магъаналарыны сёзлюкледе ти- 
зилиу жорукълары, фразеологизмлени къош сёзледен бла 
терминледен, эркин сёз тутушладан, нарт сёзледен айы­
рыу, сёзлени магъаналарын орус тилгечкёчюрюу дагъы ­
да башха вопросла тийиш ли даражада тинтилгендиле.

Арт ж ыллада къарачай-малкъар тилни стилистика-
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сына да эс буруда башлагъанды, бегирекда лексиканы 
бла фразеологияны стилистикасына. Аны бла кюрешгенле 
У лакъланы Махти бла Башийланы Светланадыла.

У лакъ улу къарачай-малкъар тилни лексика стилис- 
тикасындан талай статья жазгъанды. Ы зы бла уа, моно- 
графиясы да басмаланып (Улаков, 1994), доктор диссер­
тация къоруулагъанды. М ахтини китабында тилибизни 
стильлерини къуралы улары , стильлени къауум лары , 
аланы тюрлениу жоллары тинтилгендиле. Ж азыу (неда 
китап) эм сёлешиу стильлени хар тюрлюсю ачы кълан­
нгандыла. Функциональ стильлени бла экспрессив стиль­
лени аралары да иги чекленнгендиле. Стиль энчиликле- 
ри болмагъан сёзлеге бла стиль энчиликлери болгъан 
сёзлеге да тюз багъа бичилгенди.

Болсада экспрессив стиль иги, толу ачыкъланмагъан- 
ды. Аны юсюнден берилген юлгюле аздыла эм аланы бир- 
бирлери иги ышанырча (экспрессиялары болгъанларына) 
кёрюнмейдиле. Биринчи ж азы лгъан иш кемчиликсиз 
болургъа къыйынды. Аны себепли былайда айтылгъан 
затла ишни даражасын тюшюрмейдиле.

К ъарачай-м алкъар фразеологияны стилистикасын 
тинтген алы къа жаланда Баш ийланы Светланады. Ол 
Къулий улу Къайсынны чыгъармаларында къарачай- 
малкъар тилни фразеологизмлерини стилистика жаны бла 
хайырланылыуларыны эм аланы орус тилге кёчюрюлюу- 
лерини юсюнден кандидат диссертация эм талай статья 
жазгъанды (Башиева, 1980). Автор кесини бу темагъа 
жораланнган статьяларындан биринде сёзледен эсе адам- 
ны тюрлю-тюрлю сезимлери ф разеологизмледе ш арт 
кёрюннгенлерин эм ала фразеологизмлеге къош акъ ма­
гъ ан а  болгъан лары н  ачы къл ай д ы  (Б аш иева, 1987, 
113-125).

Тилибизни лексикаеыны бир-бир вопрослары орус тил 
бла тенглешдирилип да тинтиле башлагъандыла. Бу ишге 
жолну эм алгъа Батчаланы А.-М. X. салгъанды. Ол къ а­
рачай-малкъар тилде бла орус тилде сёзлени суратлау 
даражаларын кючлеучю мадарланы -  тенглешдириуле- 
ни, метафораланы, эпитетлени -  тенглешдиргенди, ала­
ны ана тилибизден орус тилге кёчюргенде къаллай тюр- 
лениуле, бирге келишмеуле тюбегенлерин, ала не бла 
байламлы болгъанларын, суратлау литературадан юлгю­
ле келтирип, ачыкълагъанды (Батчаев, 2000). Батча улуну 
китабында тенглешдириулени къуралыу жаны бла тюр­
люлери (бир сёзден, къош сёзден, тюрлю-тюрлю сёз ту-
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тушладан, сёз бирлешледен д. а. к. къуралгъанла), тенг- 
лешдириулени, метафораланы, эпитетлени орус тилден 
къарачай-малкъар тилге кёчюрюуню жоллары белгили 
жерни аладыла. Ала барысы да тийишлисича тинтилген­
диле. Къарачай-малкъар тилде болуп, орус тилде болма- 
гъан тенглешдириуле, эпитетле, метафорала бу тиллени 
биринден бирине къаллай амалла бла кёчюрюлюрге ке- 
реги да кёргюзтюлгенди.

Бу иш теория, практика жаны бла да къыйматлыды: 
сёзлени магъаналарыны къуралыу энчиликлерин ачыкъ- 
ларгъа, къарачай-малкъар-орус эм орус-къарачай-мал- 
къар сёзлюклени жарашдырыучулагъа, суратлау чыгъар- 
маланы бизни тилибизден орус тилге эм орус тилден биз­
ни тилибизге кёчюрюучюлеге болушурукъду.

Къарачай-малкъар фразеология бу тилни бек аз тин- 
тилген бёлюмлеринден бириди. Къарачай-малкъар лин- 
гвистле ана тиллерини фразеологияларын окъуп, тинтип 
жаланда сексенинчи жыллада башлагъандыла. Бу вопрос­
ну бек алгъа къолгъа алгъан Ж араш ыуланы Зайнаф- 
ды. О л 1973 жылда бу темагъа кандидат диссертация 
ж азгъанды (Ж арашуева, 1973). Андан алгъарагъ’а къ а­
рачай-малкъар фразеологизмлени юсюнден аны китап- 
чыгъы басмаланнганды (Ж арашуева, 1968). Зайнаф кеси­
ни илму ишлеринде фразеологизмлени сёзлерини магъана 
жаны бла байламлыкъларына кёре, къуралы у -  морфо­
логия энчиликлерине кёре къауумлагъа юлешеди. Ф ра­
зеология синонимлеге, вариантлагъа, антонимлеге да 
къарайды.

Болсада бу ишледе кёп жангылычла, терс оюмла да 
бардыла. Фразеологизмле асламысында нарт сёзледен, сёз 
тутушладан эм къош сёзледен айырылмагъандыла. Ав­
торну ишлеринде аланы бир бирден айырып танырча 
шартла кёргюзтюлмегендиле.

Гузе улу Ж амалны башда сагъынылгъан «Проблема­
тика словника толковых словарей тюркских языков» де­
ген монографиясында къарачай-малкъар эм бирси тюрк 
тиллени фразеологияларына аслам эс бёлюнеди. Анда 
фразеологизмлени сёз тутушладан, кесеклери башха ж а­
зылгъан къош сёзледен бла терминледен, нарт сёзледен 
къалай, къаллай илму ш артлагъа таянып айыры ргъа 
керек болгъаны кёп тюрлю шарт юлгюле бла кёргюзтю- 
леди. Андан сора да, китапны фразеологизмлеге жора- 
ланнган кесегинде быллай даулашлы, алыкъа тынгылы 
тохташдырылмагъан вопросла тинтиледиле: 1) сёз бла
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фразеологизмни магъана жаны бла бирге келишген эм 
келишмеген шартлары; 2) экиленнген сёзле бла фразео­
логизмлени бир бирден айыргъан шартла; 3) фразеоло- 
гизмледе кёп м агъаналы лы къ бла омонимия; 4) бир 
фразеологизмни тюрлюлери бла фразеология синонимле;
5) фразеологизмлени къурагъан сёзлени тюрленирге бол- 
лукълары  бла болмазлыкълары; 6) фразеологизмлени 
сёзлерини къайсы формада жюрютюлюрге кереклери (Гу­
зеев, 1984, 102-139). Бу вопросланы барысы да тил ил- 
муну жангы жетишимлерине тийиш лиликде ачы кълан­
нгандыла. Автор кесини оюмуна толу ш агъатлыкъ этерча 
тутхучлу юлгюлени къарачай-малкъар суратлау литера- 
турадан келтириу бла чекленип къалмагъанды, бирси тюрк 
тиллени талайындан да кёп аллай юлгю келтиргенди.

Къарачай-малкъар фразеологияны синтаксис къул- 
лугъуна да арт жыллада эс бурула башлагъанды. Ол иш 
бла Хуболланы Сахадин кюрешеди. Фразеологизмлени 
айтымда къуллукълары ны юсюнден ол университетни 
студентлерине окъуу пособие жазгъанды (Хуболов, 1996). 
Сахадин бу темагъа кандидат диссертация да къоруула- 
гъанды.

Токъсанынчы жы ллада къарачай-малкъар лексика 
къурам жаны бла тинтилип башлагъанды. Лексикада бек 
къыйын вопросладан бири тамырлары бир синонимлени 
бла бир сёзню тюрлюлерин бир бирден айырыуду. Тюрк 
тилледе ол вопрос бек аз тинтилгенди. Къабарты-Мал- 
къар къырал университетни къарачай-малкъар тил бла 
литературадан кафедрасыны профессору Гузеланы Ж а- 
малны илму башчылыгъы бла аллай сёзлени тинтиуню 
Алийланы Тамара бла Ахматланы М ариям бардыргъДн- 
дыла. Ала башда айтылгъан сёзлеге илму статьяла эм 
кандидат диссертацияла жазгъандыла.

Алийланы Тамараны бир сёзню тюрлюлерине ж ора­
ланнган диссертациясында (Алиева, 1994) сёзлени фоне­
тика, морфология эм орфография тюрлюлери ачы кълан­
нгандыла, аланы тилде жаратылыуларыны сылтаулары 
тохташ дырылгъандыла. Диссертацияда аллай сёзлени 
къуралыулары, жюрютюлюулери эм стиль энчиликлери 
тынгылы тинтилгендиле. Тамара къарачай-малкъар тил­
ни сёзлюклеринде бир сёзню тюрлюлери къалай бери- 
лирге керегине да тийиш ли эс бургъанды.

Ахматланы М ариям тилибизде тамырлары бир сино­
нимлени тинтгенди (Ахматова, 1997). Ол аллай синоним­
лени бир сёзню тюрлюлеринден не башхалыкълары бол-
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гъанларын кёргюзтгенди. Тамырлары бир синонимле тил­
ни кесеклерини къайсыларында кёп тюбегенлерин, сёз 
ючюн, атлада, сыфатлада, этимледе эм сёзлеуледе, ала­
ны стиль энчиликлерин толу ачыкълагъанды. М ариям 
тамырлары башха синонимледен эсе къарачай-малкъар 
тилде тамырлары бир синонимле кёп болгъанларын шарт 
юлгюледе кёргюзтгенди. Кесини диссертациясында ала­
ны 600-ден аслам болгъан тизгинлерини сёзлюгюн бер- 
генди.

Ж аратылыулары бирге байламлы омонимле тюрко- 
логияда даулашлы проблемады. Аны юсюнден тюрк тил­
леде алы къа энчи иш жазылмагъанды.

Аппайланы Фатима къарачай-малкъар тилде аллай 
омонимлени юсюнден китапчыкъ ж азгъанды (Аппайла­
ны Ф., 1998). Анда конверсия амал бла къуралгъан (тил­
ни бир кесеги, тюрленмей тургъанлай, башха кесегине 
ётюп) эм сёзню магъаналарындан бири аны баш магъа- 
насындан айырылып къуралгъан омонимле тинтилген­
диле. Омонимлени эки къауумуну да толу эм жарты тюр­
люлери ачыкъланнгандыла.

§ 2. Лексикография

Къарачай-малкъар тилде сёзлюкле жараш дырыугъа 
бу тилни бирси вопросларындан эсе (фонетика, лексика, 
сёз къурау, синтаксис эм башха) алгъа эс бурулуп баш- 
лагъанды. Ол бек алгъа башха тиллени сёзлерин къара­
чай-малкъар тилге, къарачай-малкъар тилни сёзлерин а 
башха тиллеге кёчюрюу бла байламлы болгъанды. Баш- 
хача айтханда, биринчи сёзлюклени жараш дырыу къа- 
рачайлылагъа бла м алкъарлы лагъа орус тилни билир 
ючюн керек эди. Аны бла байламлы, XX ёмюрню ал 
жылларындан башлап, халкъыбыз да орус культура жайы- 
ла тебирегенди, аны иги билир, ангылар ючюн, орусча 
сёлеше, ж аза билирге керек эди. Ол затла бек алгъа школ- 
дан башланадыла. Алай бла, къарачайлы эм малкъарлы 
школчуланы орус тилге юйретиуню биринчи мадарыча, 
орус сёзлени къарачай-малкъар тилге, къарачай-малкъар 
сёзлени уа орус тилге кёчюре билирге керек болады. Ол 
ишни тамамлар ючюн а, къысха opyG-малкъар, орус-къа- 
рачай сёзлюкчюкле керек эдиле. Аллай сёзлюкле Къара- 
чайда, М алкъарда да озгъан ёмюрню къы ркъы нчы  ж ы л ­
ларыны ортасына дери ж араш ды рылып тургъандыла. 
Аланы, анда-санда бири болмаса, асламысы басмалан-
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нган да этмегендиле, кеслерини да 3000-5000-ден аслам 
сёзлери болмагъанды. Алай болгъанлыкъгъа, сабийлени 
орус тилге юйретиуде аланы магъаналары бек уллу бол­
гъанды.

Къарачай-малкъар тилде сёзлюклени жараш дырыу 
ишни эм алгъа венгрли алим В. Прёле башлагъанды. Аны 
«Карачаевскиё этюды», «Балкарские этюды» деген баш ­
да айтылгъан ишлеринде гитче сёзлюкчюкле (глоссарий- 
ле) бардыла. Артда, отузунчу ж ы ллада, басмаланнган 
сёзлюкчюкле уа туристлеге, альпинистлеге, школчула- 
гъа аталып жазылгъандыла (Антонов-Саратовский, 1930; 
Акъбайланы И., 1926; Лайпанов X ., 1941). Алтмышынчы 
ж ы ллада уа терминология, топонимика сёзлюкле, тау 
атланы сёзлюклери чыгъадыла. Ала илму жаны бла ары 
дери жараш дырылгъан сёзлюкледен толуракъ да, магъа- 
наЛыракъ да болгъандыла.

Р. Ш аумян, толу малкъар-орус сёзлюкню жарашды- 
рыр мурат бла, талай материал жыйып басмалагъанды 
(Ш аумян, 1935, 67-86). Ол аллай сёзлюкню къалай жа- 
рашдырылыргъа керегин илму жаны бла ангылатханды. 
Болсада аны материаллары, басмаланмагъанлай, къол 
ж азмалай къалгъандыла.

Кациланы Хабу бла М алкъондуланы Хамит жараш- 
дыргъан сёзлюкде политика терминле орус тилден къ а­
рачай-малкъар тилге кёчюрюлгендиле (Кациев, Малкон- 
дуев, 1961). Сёзлюкге эллинчи-алтмышынчы ж ыллада 
къарачай-малкъар тилде жюрютюлген политика термин­
ле толусунлай киргендиле.

Рототаев П. С. жараш дыргъан сёзлюкню туристлеге 
бла альпинистлеге уллу магъанасы бардрк Анда Къабар- 
ты-М алкъарда тауланы, сыртланы, тёшлени, къаяланы , 
жарланы атлары ангылатыладыла (Рототаев, 1969). Анда, 
сёзлени магъаналарындан сора да, жерлени жюрюрге 
къыйынлыкълары-тынчлыкълары ачыкъланады.

Биринчи топонимика сёзлюкню Коков Дж. Н. бла 
Ш ахмырзаланы Саид жараш дыргъандыла (Коков, Шах- 
мурзаев, 1970). Ары Къабарты-М алкъарны жер-суу ат- 
ларыны барысы угъай, жаланда бир бёлеги киргенди. 
Ж ер-суу атланы асламысыны этимологиялары илму да- 
ражада ангылатылмагъандыла. Иги, толу ангылатылын- 
магъандан сора да, анда илму мурдорда угъай, халкъ 
этимологиягъа таянып ачыкъланнган, учхара ангылатыл- 
гъан сёзле да кёпдюле. Сёзлени асламысы уа ангылатыл- 
май, аланы билдирген жер-суу атла республиканы къа-
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лайында болгъанлары кёргюзтюлмей къалгъан кезиуле 
да кёпдюде. Ол ш а р т л а  сёзлюкню лингвистикадан эсе 
география терминологиягъа ушатадыла.

Болсада топонимикагъа жораланнган биринчи сёзлюк­
ню жер-суу атланы магъаналарын Днгылатыуда, бу во­
просну мындан ары тинтиуде магъанасы уллуду.

Жетмишинчи-сексенинчи жыллада Къарачай-Черкес 
илму-излем институтну къарачай-малкъар тилден специ- 
алистлери орус-къарачай-малкъар эм къарачай-мал къар- 
орус сёзлюклени, жарашдырып, Москвада чыгъарадыла.

Бирийчи сёзлюкде (1965) къы ркъ минг чакълы орус 
сёз къарачай-малкъар тилге кёчюрюлгенди. Анда сёзле­
ни магъаналарын табыу, аланы бизни тилге кёчюрюу иги 
жалчытылгъандыла. Болсада кёп магъаналы орус сёзле­
ни талайы къарачай-малкъар тилге бир магъаналы сёзле- 
ча кёчюрюлгендиле. Аллай орус сёзню кёчюрюлген тил­
де къайсы магъанасы жюрютюлгенин билирге окъуна 
къыйынды. Орус сёзлени стиль энчиликлери къарачай- 
малкъар тилде ангылатылмагъандыла. Кёп сёзню к ъ а ­
рачай-малкъар тилге кёчюрюуде литература тилни м ал­
къар тюрлюсюню энчилиги эсге алынмай къалгъанды.

Экинчи сёзлюкню ал бетинде (1989) отуз минг ч акъ­
лы сёз киргенди деп жазылады. Алай^ол сёзлени асла- 
мысы сёзлюкге салырча тюйюлдюле: грамматика форма- 
ладыла (этимни этимча, этимсыфат формалары, бир-бир 
атланы уа болуш формалары д. а. к). Сёзлени сёзлюкге 
тизе туруб’а, аны жараш дыргъанла сёзлени грамматика 
формалары орус тилге лексика форма бла кёчюрюлген- 
лерине таяннгандыла. Ол а сёзню бла аны грамматика 
формасын бир бирден айырыуда кёп жангылы ч туудур- 
гъанды. Сёз ючюн: ауругъан «больной»; ашыгъып «бы­
стро», неге, неликден  «зачем, почему», аны  «его» д. а. к. 
Сёзлюкде бек уллу кемчиликле быладыла: кёп жерде 
омонимле бла сёзлени магъаналары бир бирден айыры л­
магъандыла; фразеологизмледиле деп, талай къош  сёз, 
ол угъай, сёз тутушла окъуна бериледиле; сёзлени фоне­
тика, морфология тюрлюлери (м ут хуз/бут хуз, пате ген/ 
фатеген, къонш у / хо н ш у, къы зы лды м / къы згъы лды м, 
ж ауун/ж ауум  д. б.) энчи сёзлеча, эки статьяда, тамыр­
лары бир синонимле уа (сёз ючюн, экеу / экеулен ) бир 
сёзча, бир статьяда берилгенлерине сёзлюкде юлгюле бек 
кёпдюле. Бу шарт сёзлюкню жараш дыргъанла бир сёзню 
тюрлюлерин бла синонимлени бир бирден айыралмагъан- 
ларын кёргюзтеди. Бир-бир сёзлеге, юлгюледиле деп,
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жыйырма, къы ркъ нарт сёз берилгени да тюз тюйюлдю. 
Бу нарт сёзлени сёзлюгю тюйюлдю, аны себепли юлгю 
халда ючден-бешден кёп нарт сёзню бир сёзню статья- 
сында бериу тапсызды.

Бу затланы кертиликлерине шарт юлгюле келтирейик.
Сёзлюкню словнигинде, эсе да, анга къаллай сёзле 

алыннганларында, бираз тохтаргъа тийиш ли кёребиз. 
Белгилисича, грамматика неда орфография сёзлюкледен 
бирси сёзлюклеге сёзлени жаланда лексика формалары 
алыныргьа керёкдиле. Сёзню (сёз ючюн, атны, сыфатны, 
алмашны, санауну) лексика формасы ол аны жангызлыкъ 
сандагъы, баш болушдагъы формасыды. Сёз ючюн: ат, 
къол, жууап; ариу, къызыл, бийик; он, жюзюнчю, экшиер, 
алт аулан; мен, кесим. Этимледе уа -  буйрукъчу турушну 
формасы: ишле, жукъла, келтир, чап, ойла д. а. к.

Сёзлюкде бу жорукъ бек кёп жерде бузулады. Сёз 
ючюн, анда, сёзледиле деп, ашыгъып, ачыуланнган, ийнан- 
мау дегенча грамматика формала берилгендиле.

Жюгенле, алайла, монахла  дегенча кёплюк санны фор­
малары да сёзле тюйюлдюле. Аланы ж ангы злы къ сан 
формалары (жюген, алай, м онах) сёзлюкге алыннганды- 
ла, сора кёплюк сан формалары уа неге керек эдиле? 
Мында сёзлени болуш формалары да бардыла: аланы, биз- 
ни, алада, алагъа, аладан, бизге, бизде, бизден д. б.

Сёзлени хапарчылыкъ формалары да тюбейдиле: дей- 
диле, алайды, жарамайды, ангылашынмайды  д. б. Сёзле­
ни бир-бир иелик формалары да сёзлеге саналгъандыла: 
къалыны, арысы, бюгюлгени д. б.

Сыфатланы тенглешдириу даражалары грамматика 
категория болгъанлары даулашсызды. Болсада аланы бир 
талайы сёзледиле деп кёргюзтюледиле: артыгъыракъ, 
азыракъ, телирек, эрттерек д. б. Сёзлюкде быллай фор­
мала асыры аслам тюбейдиле. Аны себепли бу сёзлюкню 
тынгылы окъугъан адам лексика сёзлюк тюйюлдю, грам­
матика сёзлюкдю дерге боллукъду.

Сёзлюкню словнигин жарашдырыуда дагъыда барды­
ла кемчиликле. Аланы бири -  анда малкъар сёзле бек 
аздыла. Дагъыда башхасы -  тилибизде чыртда жюрюме- 
ген орус эм ордакъ сёзле -  терминле асыры кёпдюле. Бу 
китапда сёзлюкню жараш дыргъанла кеслери къурагъан, 
ж алгъан сёзле да, тилде жюрюмегенле, иги кесек тюбей­
диле: дуппа-душ ман, аппа-айгъыр, ёппе-ёргеде, аппа- 
акъы ллы , гим хот лукъ, гаралыкъ, ауаналы къ  д. а. к. 
Мында не къарачайлы, не малкъарлы ёмюрде эшитме-
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ген, жюрютмеген «къарачай-малкъар сёзле» да бардыла: 
ёркеч (тюени сыртында дуппуру), бытбылдыкъ  (бёдене- 
ни жырлагъан тауушун эриклеген сёз), къудай (Аллах), 
къалта (хуржун), бие (байтал), тангла (айыр, сайла) д. б.

К ъарачай-м алкъар тилде' жашырын, м укъуладис, 
илму, бутакъ, келиш им, бахча, чурукъ, марда, сейир де­
ген сёзле эркин жюрюп тургъанлай, аланы орунларына 
секрет, магнит, наука, ветка, договор, огород, норма, 
интерес деген орус сёзлени къарачай-малкъар сёзлюкге 
кийириу жараусуз ишди.

Валторна, вигонь, ватерлиния, грифель, драпировка, 
цапфа, фальцет  дегенча малкъарлылада, къарачайлы- 
лада, жюрютюлмеген сёзлени да бери къошар кереги жокъ 
эди. Аладан кёп кере да ангылашыулу сёзле уа, сёз ючюн, 
сантиметр, фломастер, компьютер д. б. сёзлюкден ты- 
шында къалгъандыла. 1

Илму жаны бла да мында кемчилик кёпдю. Сёз ючюн: 
айтыр-айтмаз, жетер-жетмез дегенча къош этимсыфатла 
сёзлеча бериледиле. Алача къуралгъан башха формала 
уа бери кирмей къалгъандыла.

Омонимле бир сёзню магъаналарына, бир сёзвдо ма­
гъаналары уа омонимлеге саналып берилгенлерине бу 
сёзлюкде юлгюле кёпдюле. Сёз ючюн, адамны къашы бла 
иерни къашы, хайыуанны къулагъы  бла орундукъну къу- 
лагъы омонимлеге саналгъандыла. Ол терсди. Ала бир 
сёзню м агъаналары ды ла. Не ючюн дегенде бу сёзле 
кёргюзтген затланы бирге уш аш лы кълары  (метафора) 
алы къа тас болмагъанды. Сёз тутушлада болмаса, кесле- 
ри алларына къаш, къулакъ  деген сёзле адамны кёрюу- 
чю, эшитиучю органларындан башха затланы билдирмей- 
диле. Ж ерни сюр, малны сюр дегенча сёз тутушладагъы 
сюр деген сёз а башха-башха затланы атларыды. Къачан 
эсе да бирде, бурун заманлада, была бир сёзню магъана­
лары болгъандыла: жерни сюрюр ючюн, адам сабан агъач- 
ха жегилген малны сюргенди. Бусагъатда уа ала бир бирге 
бойсунмагъан, башха-башха, кеслери аллары на эркин 
жюрютюлген иш лени билдиредиле. Аны себепли сюр 
«гнать» -  сюр «пахать» омонимледиле. «Къарачай-мал- 
къар-орус сёзлюкде» была эм былагъа уш агъан иги ке- 
сек сёз омонимлеча угъай, бир сёзню магъаналырыча бе­
рилгендиле.

Сёзлюкде быллай кемчиликле кёпдюле. Ол, кёл са- 
лынып, къарачай-малкъар лексикологияны жетишимле- 
рине таянып жарашдырылмагъанды.
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Бусагъатда къарачай-малкъар тилде 35 мингден ас- 
лам сёз барды. Бу сёзлюкде уа керти сёзлени саны 15 
мингнге да жетмейди. Баш хача айтханда, сёзлюк толу 
тюйюлдю.

Сёзлюкню ахырында география атла, къарачай-мал­
къар тукъумла бла адам атла, ж аныуарланы атлары бла 
аталгъан жылланы атлары, айланы, ыйы къланы кюнле- 
рини эски атлары, узунлукъну ёлчеулерини атлары, къа­
рачай-малкъар тилни къы сха грамматика очерклери бе- 

.рилгендиле. Ол затла аны даражасын кётюредиле.
Болсада къарачай-малкъар-орус сёзлюк илму жаны 

бла къолайсызды. Бери тилибизде жюрюген сёзлени жар- 
тысы окъуна кирмегендиле. Быллай уллу сёзлюкле уа 
теркден жангыртылмаучудула, къайтарып чыгъарылмау- 
чудула.

Сёзлюкде орфография, пунктуация халатла да асы­
ры кёпдюле. Сёзлени магъаналарын ангылатыу, аланы 
орус тилге кёчюрюу жаны бла да анда кёп кемчилик бар­
ды.

Тил бла, аны тинтиу бла байламлы проблемаладан 
бек къыйыны ангылатма сёзлюклени жарашдырыуду. 
Къарачай-малкъар тилни быллай сёзлюгюню материалы 
жыйылып 1970 ж ы л башланнган эди. Аны бир милли- 
ондан аслам карточкасы болгъан картотекасы жарашды- 
рылгъанды. Картотекада сёзлени магъаналары чыгъары- 
лып, энчи этилгендиле, хар бири орус тилге кёчюрюл- 
гендиле. Фразеологизмле бла къош  сёзле да сёзлени 
магъаналарыны ызларындан энчи жерледе кёргюзтюл- 
гендиле. Аланы, сёзлени бла фразеологизмлени, хар би- 
рини магъаналарына юлгюле (суратлау, илму литерату- 
радан, фольклор чыгъармаладан алыннган айтымла) ха- 
зырланылгъандыла. Сёзлюкге саулай да 35 мингден аслам 
сёз эм фразеологизм алыннганды.

. Сёзлюкню жараш дырыуну инструкциясын А хматла­
ны Ибрахим жазгъанды (Ахматов, 1976). Инструкция, 
алгъыннгы тюрк тилли союз республикаланы академия- 
ларыны тил бил им институтларында сюзюлюп, къабыл 
этилгенди эм анга бийик багъа бичилгенди.

Сёзлюкню, бирси тюрк тиллени ангылатма сёзлюкле- 
ринден айырып танырча, талай энчилиги барды. Аладан 
биринчиси -  анда сёзлени магъаналары орус тилге кёчю- 
рюлгендиле. Алай этиуню мураты -  ол сёзлюк бла орус 
тилни билген адамла барысы да ,хайырланыргъа онг бол- 
лукъду. Тил билимде жюрюген адетге кёре, ангылатма
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сёзлюкле жаланда бир тилли боладыла, ансы алада сёзле 
башха тилге кёчюрюлмейдиле. Болсада бу сёзлюкде ол 
адетни бузулгъаны илмугъа чюйре келмейди. Быллай 
сёзлюк эки тюрлю сёзлюкню орунун тутады: миллет-орус 
эм ангылатма сёзлюклени. Тюрк тиллени асламысыны 
ангылатма сёзлюклеринде фразеологизмле, нарт сёзле, 
къош сёзлени талайы, бир бирден айырылмагъанлай, фра- 
зеологизмледиле деп бериледиле. Не ючюн дегенде тил­
ни бу ёлчемлерин бир бирден айырыу къы йы н, даулаш- 
лы ишди. Лексикологла жалчытмагъан иш бла кюрешир- 
ге, кеслерини баш лары н аурутургъа лексикограф ла 
сюймейдиле. Бу сёзлюкде ол иш тап ж алчы ты лгъанды .

Омонимлени тюрлюлерин бир бирден айырыу жаны 
бла да бу сёзлюк бирси тюрк тиллени сёзлюклеринден 
башхаракъды. Бирси тюрк тиллени сёзлюклеринде ж а­
ланда лексика омонимле берилип къаладыла: сёз ючюн: 
ат  (минилген, жегилген хайыуан) -  ат  (адамны, башха 
затны аты), сюр (жерни) -  сюр (малны) д. б. Бу сёзлюкде 
уа лексика-грамматика омонимле да бериледиле: ат  (ат) -  
ат  (этим), иги (сыф.) -  иги (сёзл.), уруш  (ат) -  уруш  
(этим), башха (сыф.) -  башха  (сёзл.) -  башха (срнг.)д. б.

Омонимлени бла бир сёзню магъаналарын бир бир­
ден айырыу къайсы тилде да даулашлыды. Ол жаны бла 
да бу сёзлюк махтарчады. Сёзлюкню илму жанын ты- 
нгылы жалчытыр ючюн, лексикологияда сёзлюкле бла 
байламлы вопросла тынгылы тинтилирге керекдиле. Бу 
ишни мурдору Гузеланы Ж амалны башда айты лгъан 
монографиясында салыннганды. Сёзлюк ючтомлукъду, 
аны жууаплы редактору да Гузе улуду, басмагъа хазыр- 
лагъад, томларыны редактору уа -  Ж аппуланы Алий. 
Юч китап да жазылып бошалгъандыла, басмагъа хазыр 
этилгендиле. Аланы биринчи тому 1996 жылда, экинчи- 
си 2002 жылда басмаланнгандыла.

Сёзлюкде сёзлени стиль жаны бла энчиликлерине да 
тийишлисича эс бурулгъанды. Стиль энчиликлени эки 
тюрлюсю да -  функциональный эм экспрессив -  кёргюз- 
тюлгендиле. Стильни функциональный ж аны  сёзлени 
кимле жюрютгенлери, къайда, къачан жюрютюлгенлери 
бла байламлыды. Сёз ючюн, диалект сёзле, жангы сёзле, 
М алкъарда жюрюп, Къарачайда жюрюмеген сёзле,.фольк- 
лорда, мифологияда жюрюген сёзле. Сёзлени бу жаны 
бла энчиликлери толу ачыкъланнгандыла. Стильни экс­
прессив жаны адамны масхаралагъанын, андан неда баш ­
ха затдан жийиргеннгенин, хы ликкя этгенин билдире-
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ди. Сёзлени адам онгсунуп, онгсунмай, хыны, масхара 
этип, жийиргенип айтыргъа болады. Бу шартла сёзлю к­
де толу кёргюзтюлмегеннге ушайдыла. Сёз ючюн, масха- 
раны, онгсунууну, онгсунмауну, жийиргениуню билдир- 
ген белгиле сёзлюкде тюбемейдиле. Тилде уа аллай сёзле 
кёпдюле. Сёз ючюн: шытылы, бурунбокъ, суубурун, хы- 
милкёз  дегенча сёзле адамны жийиргеннгенин кёргюзте- 
диле, осал, аман, жараусуз, болумсуз, эринчек, жалкъау, 
хомух  д. а. к. -  онгсунмауну, ахшы, иги, man, тынгылы, 
жигит, жигер, батыр д. а. к. — онгусунууну. Болсада бу 
эм былагьа уш агъан сёзлени къатларында быллай шарт- 
ланы билдирген белгиле кёргюзтюлмегендиле.

Сёзлюк бла къуру алимле, ж азыучула, журналистле 
угъай, ш колчула да хайырланадыла. Аны эсге алып, 
сёзлюкню ж араш ды ргъанла хар сёзню къатында аны 
тилни къайсы кесеги болгъанын энчи белгиле бла (ат -  
ат, сыф. -  сыфат, с ё з л -  сёзлеу, кес. -  кесекчик, алм. -  
алмаш, эт. -  этим д. б.) кёргюзтгендиле.

Сёзлюк практика жаны бла да тап къуралгъанды. 
Ол юлгюле бла байламлыды. Сёзлеге, ары алыннган сёзле­
ни магъаналарына ш агъатлы къ этген фразеологизмлеге 
онг болгъан жерде суратлау чы гъарм аладан юлгюле 
(айтымла) келтирилгендиле.

Алайды да, «Къарачай-малкъар тилни ангылатма 
сёзлюгю» къарачай-малкъар тилде бек тынгылы, магъа- 
налы илму ишледен бириди. Анда тилибизни байлыгъы, 
сёзлерибизни хар не жаны бла да энчиликлери кёргюз- 
тюлгендиле.

Кармоков X. Г. бла Гуртуланы С. С. жараш дыргъан 
орус-къабарты-малкъар сёзлюкде (Кармоков, Гуртуев, 
1992) 6 мингнге ж ууукъ тилде кёп жюрютюлюучю, хар- 
кюннгю жаш ауда тюбей туруучу орус сёз къабарты эм 
малкъар тиллеге кёчюрюлгенди. Бу тиллеге орус сёзле­
ни хар магъаналары да угъай, жаланда баш м агъанала­
ры кёчюрюлгендиле. Сёзле грамматика, стиль жаны бла 
да ачыкъланмагъандыла. Синоним кёчюрмеле бир бир­
ден запятой бла айырыладыла, сёз ючюн: бабушка -  ынна, 
у л л у  ана; балкарцы -  малкъарлыла, т аулула; беда -  
палах, хата  д. а. к. Сёзлюкге сёз тутушла, фразеологизм­
ле, нарт сёзле къошулмагъандыла.

Сёзлюкде тюз кёчюрюлмеген кёп сёз барды, сёз ючюн: 
алыча  -  алыча, аренда -  хаух, берег -  жагъа, брынза -  
биш лакъ, зхлый -  къызыл, аромат -  жыйы, богатырь -  
къарыулу, бузина -  балам, вездесущий -  ётгюр, весить -
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тартыргъа, вещь -  харакет , вместит ельный -  сыйын- 
нгы, вонь -  ийис, вопить -  хахайларгъа д. а. к. Бу сёзлени 
тюз кёчюрмелери быладыла: сары эрик, бегенд, суу жа- 
гъа, къой бишлакъ, къып-къызыл, ариу ийис, т улпар/ба- 
тыр, зат /абери, сыйы ннгы лы/ сыйыныулу, аман ийис, 
къычырыкъ-сыйыт этерге.

Болсада сёзлюкню журналистлеге, студентлеге орус 
текстлени къарачай-малкъар тилге кёчюрюуде магъана­
сы уллуду.

К ъарачай-м алкъар тилни биринчи толу орфогра­
фия сёзлюгюн Гузеланы Ж амал бла Созайланы Борис 
жараш дыргъандыла (Гузеев, Созаев, 1982). Анда, Къа- 
рачайда, М алкъарда жюрютюлген литература сёзледен 
сора да, диалектледе хайырланылгъан сёзле, бош тилни, 
сёлешиу тилни сёзлери, тилге жангы кире башлагъан 
сёзле (окказионализмле) бардыла. Битеу сёзлени саны 63 
мингди. Ол сёзле бла, эсе да, сёзлени лексика формалары 
бла бирге, аланы айтылыулары бла ж азылы улары бир­
ге келишмеген грамматика формалары да тюбейдиле, сёз 
ючюн: барыу, келиу, тузчукъ, ж алыннган, келал, билал, 
жоннган, кетген, къакъгъан, суусапбыз, сентябрьде д. а. к. 
Атланы, сыфатланы, этимсыфатланы, бетлеучю алмашла­
ны, санчы санауланы айтылыулары бла жазылыулары 
бирге келишмеген болуш формалары да (сёз ючюн, бе- 
риучю, башлаучу болуш формалары) бу сёзлюкде энчи 
халда, сёзлени къатларында жалгъаула бла кёргюзтюле- 
диле.

Сёз ючюн:

эшик, -ге, -ден 
кюн, -нге, -ден- 
жан, -нга, -дан 
мен, -ден, 
кенг, -ден,

юч, -ге, -ден
он, -нга, -дан
баргъан, -нга, -дан
учхан, -нга, -дан
сексен, -нге, -ден.

1991 жылда тилибизни орфография жорукълары тюр- 
леннгенлери себепли, бу сёзлюк энди хайырланылмай- 
Д Ы .

Арт жыллада талай школ сёзлюк басмаланнганды. 
Ары дери ж азылгъан школ сёзлюкле, башда айтылгъа- 
ныча, гитчечикле болгъандыла. А ла озгъан ёмюрню 
жыйырманчы-къыркъынчы жылларында жараш дырыл- 
гъандыла. Кеслери да кёчюрюлген (орус тилден къара-
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чай-малкъар тилге эм къарачай-м алкъар тилден орус 
тилге) сёзлюкледиле. Кертиди, ала илму жаны бла къа- 
рыусуз болгъандыла, не ючюн дегенде, энчи жорукъла- 
гъа таянып, система бла жараш дырылмагъандыла. Бол­
сада артда толу, тынгылы сёзлюкле аланы мурдорларында 
жараш дырылгъандыла. Ш колчулагъа орус тилни эм ана 
тиллерин билдириуде аланы магъаналары уллу болгъанды.

Алтмышынчы жылланы ахырындан башлап, школ 
орфография, фразеология, терминология, ангылатма эм 
кёчюрюлген сёзлюкле жараш дырылгъандыла.

Теммоланы Хамзат жараш дыргъан «М алкъар тил­
ни школ орфография сёзлюгю» юч кере чыкъгъанды, 
1970, 1980, 2000 жыллада. Анда школда окъулгъан ли­
тература чыгъармалада эм ана тилден дерсликледе тюбе- 
ген алты-Жети минг сёз барды. Сёзлюкде керекли жерде, 
бегирекда орус алынмалада, сёзлени басымлары белги- 
ленедиле, сёз ючюн: атака, атака, квартал, квартал, 
шофёр, машина д. б.

Биринчи толу «Школ орус-малкъар сёзлюкню» Жу- 
лабланы Ю. А ., Ж аппуланы А. А ., Отарланы И. М. эм 
Улакъланы М. 3. жарашдыргъандыла. Ол эки кере чы къ­
гъанды: 1993 эм 1997 жыллада. Ары орус тилде эркин 
жюрютюлген литература сёзле киргендиле. Аз жюрютю- 
люучю терминле, бош тилни сёзлери, эскирген сёзле 
сёзлюкге къошулмагъандыла. Сёзлюкде сёзлеге толу грам­
матика характеристика бериледи, аланы баш граммати­
ка формалары кёргюзтюледиле. Кёп магъаналы сёзлени 
тилде эркин жюрютюлюучю магъаналары да малкъар 
тилге кёчюрюледиле.

Къарачай-малкъар тилни, ш колчулагъа аталып, эки 
фразеология сёзлюгю барды. Аланы бири, «Къарачай 
тилни фразеология сёзлюгю», 1984 ж ы лда Черкесск ша- 
харда басмаланнганды. Аны автору Текеланы И. К. сёз­
люкге юч минг фразеологизм жыйышдыргъанды. Бир- 
бир алимлеча, Теке улу да фразеологизмлеге нарт сёзле­
ни, кесеклери башха жазылгъан къош сёзлени талайын 
эм фразеология бла байламлы магъаналары болгъан сёз 
тутушланы да санайды. Болсада арт 15-20 жылда алим­
лени асламысы аланы фразеологизмлени санына къош- 
майдыла. Ол кёз къарамгъа таянып тергесек, бу сёзлюк­
де керти фразеологизмлени саны мингнге да жетмейди. 
Болсада къарачайлы школчула, студентле, журналистле, 
ана тилден окъутхан устазла аны бла хайырланадыла эм 
анда кеслерине керекли материалны табадыла.
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1994 жыл басмаланнган «М алкъар тилни школ фра­
зеология сёзлюгюн» толу сёзлюкге санаргъа боллукъду, 
не ючюн дегенде къарачай-малкъар тилде жюрютюлген 
фразеологизмлени асламысы (1500 чакълы) анда орун 
тапхандыла. Сёзлюкню авторлары профессор, филология 
илмуланы доктору Баш ийланы Къонакъбийни къы зы  
Светлана бла филология илмуланы кандидаты Жарашыу- 
ланы Зайнафды, Къоналийни къызы.

Сёзлюкде фразеологизмлеге суратлау литературадан 
юлгюле бериледиле. Аны «Ал сёзюнде» фразеологизмле­
ни эркин сёз тутушладан, нарт сёзледен не башхалыкъ- 
лары болгъанлары, фразеологизмле тилни къайсы ке- 
секлерини  ф орм алары нда ж ю рю тю лгенлери, аланы  
айтымда къуллукълары , стиль энчиликлери ангылаты- 
ладыла. Сёзлюкню ахырында, анга къош акъ халда ки- 
тапда болгъан фразеологизмлени, аланы вариантлары- 
ны, фразеология синонимлени тизмелери берилгенди, 
фразеологизмлени бир-бирлерини этим ологиялары ны  
юсюнден да айтылады.

Сёзлюкде фразеологизмле биринчи сёзлерине кёре 
алфавит бла жаланда бир кере берилгендиле. Фразеоло- 
гизмлени вариантлары да, къайтарылмай, бир кере тю- 
бейди; сёз ючюн: айт ханы н жерге жетдирмезге (салмаз- 
гъа, тюшюрмезге), дарманнга излегенде (излесенг да) та- 
былмагъан д. а. к. Фразеологизмледе кёп магъаналылыкъ 
эсге алыннганды; хар фразеологизмни тюбюнде, аны ма- 
гъанасы ангылатылгъандан сора, ол айтымны къайсы 
члени болгъаны, тилни къайсы кесеклери бла бирлешип 
жюрюгени, аны стиль энчилиги кёргюзтюлгендиле. Сёз 
ючюн:

базар бетин ачаргъа бир затны жангыртыргъа

Аслам. хапарчы Ат бла, алмаш бла жюрюйдю;
Сёл. тил. Ким нени базар бетин ачады?

бокъдан (кирден) ийис ангыламагъан (адам) акъылсыз, 

менгиреу (адам).
А йгъакъл. Ат бла, алмаш бла жюрюйдю;
Бош тил. Ким къаллай адамды?

Ш колчулагъа аталгъанлыкъгъа, бу сёзлюк устазла- 
гъа, студентлеге, аспирантлагъа эм башхалагъа да хайыр- 
лы ишди.
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«Ж ашау бёлюмле бла байламлы орус-малкъар ангы- 
латма сёзлюкню» (2000 ж .) Отарланы И. М. бла Габала- 
ны А. Б. жарашдыргъандыла. Анга малкъарлылада кёп 
жюрютюлюучю жамауат-политика, математика, лингвис­
тика, литература терминле, табийгъат, ж ууукълукъ, ки- 
йимле, аш -азыкъ, малчылыкъ, ж ерчилик бла байламлы 
терминле алыннгандыла эм ангылатылгъандыла.

Гузеланы Ж амал бла Созайланы Борис жарашдыр- 
гьан  «Малкъар тилни окъуу орфография сёзлюгюнде» 
(1999) 33 ООО сёз барды. Ол толу сёзлюк болгъаны себеп- 
ли, аны бла къуру школчула угъай, энчи орта билим 
берген учреждениялада окъугъанла, студентле, басмада 
ишлегенле эм башхала да хайырланыргъа боллукъдула.

Сёзлюкде, сёзледен сора да, тилде аслам жюрютюл- 
ген жер-суу, адам атланы, тукъумланы тизмелери бар- 
дыла. Анда малкъар орфографияны баш жорукълары да 
берилгендиле. Сёзлюкню «Ал сёзюнде» къарачай-малкъар 
орфографияны къысха тарыхы, 1991 ж ы лда жарашды- 
ры лгъан  м алкъар орф ограф ияны  баш ж орукъ лары , 
сёзлюк бла къалай хайырланыргъа кереги ачыкълана- 
дыла. Бу сёзлюкню «Къарачай-малкъар тилни орфогра­
фия сёзлюгюнден» (1982) баш халы гъы -атланы , алмаш- 
ланы, сыфатланы, этимсыфатланы бериучю, башлаучу 
болуш формаларыны жазылыулары айтылыуларына ке- 
лиш мегенлерини ж аланда ж алгъаулары  кёргюзтюлюп 
къалмайдыла, аллай формала саулай бериледиле; тенг- 
лешдиригиз:

«Къарачай-малкъар тилни М алкъар тилни окъуу 
орфография сёзлюгюнде» орфография сёзлюгюнде»

М алкъарлы школчулагъа 5 ООО чакълы сёзю болгъан 
ангылатма сёзлюк да жарашдырылгъанды (Гузеланы Ж .,
2000). Ары тилде эркин жюрютюлген сёзле киргендиле. 
Программагъа кёре, ш колчула диалект сёзлени литера­
тура сёзледен айыра билирге керек болгъанлары себеп-

(1982) (1999)

ж ан, -нга, -дан 
минг, -ден 
келдик, -ге, -ден 
аман, -нга, -дан 
ачы къ, -гъа, -дан 
берген, -нге, -ден 
къы ркъ, -гъа, -дан

ж аннга, жандан 
мингнге, мингден 
келликге, келликден 
аманнга, амандан 
ачыкъгъа, ачыкъдан 
бергеннге, бергенден 
къы ркъгъа, къыркъдан
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ли, сёзлюкге диалект сёзлени кёбюрек жюрюгенлери да 
къош улгъандыла. Орус сёзле бла орус тилни юсю бла 
келген ортакъ сёзле, орус тилни сёзлюклеринде болгъан- 
лары себепли, бери алынмагъандыла. Этимлени айырма 
формалары, этим атла да жокъдула бу сёзлюкде. Лекси­
ка омонимле бла бирча (ат I (минилген) -  ат II (затны 
аты), ай I (кёкдеги) -  ай II (жылны заманы) д. б.) лекси­
ка-грамматика омонимле да (башха I (сыфат) -  башха II 
(сёзлеу) -  башха III (сонгура), кёк I (ат) -  кёк II (сыфат) 
д. б.) алыннгандыла.

Хар сёзге грамматика характеристика берилгенди (эсе 
да, тилни къайсы кесеги болгъаны кёргюзтюлгенди), ке- 
рекли жерде уа -  стиль характеристика да. Сёз ючюн: ай 
I ат, ай II межд., абадан сыф., атыл эт. бош тил., багьа 
ат пед., бай III ат ист.

Сёзлюкде сёзлени магъаналарына ш агъатлы къ этген 
юлгюлени асламысы сёз тутушла эм нарт сёзле бла айтыу- 
ладыла.

Б е ш и н ч и  б а ш ы  

ГРАММАТИКАНЫ ТИНТИЛИУЮ

§ 1. Къарачай-малкъар тилни грамматикалары

Ж ыйырманчы ёмюрге дери къарачай-малкъар тилни 
не школ, не илму грамматикасы болмагъанды.

Грамматиканы бир-бир вопросларыны юсюнден ке- 
сини оюмун эм алгъа венгрли алим В. Прёле билдирген- 
ди. Ол тилни баш кесеклерини юсюнден ж укъ да айтма- 
гъанды. Аны ишинде бегирекда атланы, этимлени, ал- 
машланы талай шартлары кёргюзтюледиле. Сёз ючюн, ол 
тилде кёп жюрютюлюучю -лыкъ, -гъы, аз жюрютюлюу- 
чю да бир талай жалгъауну, этимни айырмаларыны, ал- 
машланы къауумлагъа юлешиуню юсюнден кесини оюм- 
ларын айтханды. Алада тил илмугъа чюйре келгенлери 
да бардыла. Сёз ючюн, ол хар не, хар ким, ким да, не да 
дегенча белгилеучю алмаш ланы белгисиз алмаш лагъа 
санагъанды. Мой, твой, свой, наш, ваш, их  деген орус 
сёзлени -  иелик алмаш ланы къарачай-малкъар тилге 
меники, сеники, кесимики, бизники, сизники, аланыкъы  
деп кёчюрюлгенлерине таянып, къарачай-малкъар тил­
де иелик алмашла бардыла деген терс оюмну айтханды 
(Прёле, 1914-1915, 184). Кертисин айтханда уа, -ки/-къы
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форма алмашланы энчи тюрлюсю тюйюлдю, бет алмаш- 
ланы иелик формасыды.

М алкъар тилни биринчи къы сха грамм атикасы н 
оруслу лингвист Н. А. Караулов жараш дыргъанды (Ка­
раулов, 1912). Ол энчи китап угъай, статьяды. Кеси да 
«Сборник материалов для описания местностей и племен 
Кавказа» деген жыйымдыкъда басмаланнганды. Статья- 
да тилибизни фонетикасыны бла морфологиясыны юсюн- 
ден къысха очеркле бериледиле.

Н. А. Караулов малкъарлыланы бла къарачайлыла- 
ны тиллерин бир тилге санамагъанды. Аны себепли ке- 
сини бу статьясында жаланда малкъарлыланы тиллери- 
ни грамматикаларыны юсюнден жазгъанды. Ол, тилни 
баш кесеклери бла чекленип къалмай, болушлукъчу ке- 
секлерини юсюнден да кесини оюмун къысха билдирген- 
ди. Тилни кесеклерини баш шартларын, толу болмаса 
да, ачыкъларгъа кюрешгенди. Атланы, сыфатланы, этим- 
лени, сёзлеулени, алмаш ланы  сёз къураулары ны  эм 
айтымда баш къуллукълары ны юсюнден да Н. А. Карау- 
ловну очерклеринде тюз ангылатылгъан шартла кёпдю- 
ле. Сёз ючюн, алмаш ланы, сёзлеулени, санауланы къа- 
уумларын тохташдырыуда кёп кемчилик тюбемейди. Бу 
тилни грамматикасыны юсюнден бир-бир шартланы уа
Н. А. Караулов бирси алимледен эсе алгъа эслегенди. 
Айтыргъа, соруучу алмашланы барысыны да белгилеу- 
чю алмашланы магъаналарында да жюрютюлюулерин.

Болсада, къарачай-малкъар тилни билмегенини ха- 
тасындан, алмаш ланы, сёзлеулени эм тилни башха ке­
секлерини юсюнден да Н. А. Карауловну ишинде жангы- 
лычла бардыла. Сёз ючюн, ишни бет алмашланы юсюн­
ден айтылгъан жеринде ала, мени, сени, аны, анга деген 
формаланы орунларына анцар, меним, сенинъ, олнынъ, 
олнъа деп жазылады. Атымы, атыма, атымы, былай  
деген формала да атымнынъ, атымгъа, атымны, болай 
деп берилгендиле. Аны белгисиз алмаш ладыла деп бер- 
ген сёзлери да (кимсе «некто», бир ниче «несколько») 
къарачай-малкъар тилде жюрютюлмейдиле, аллай сёзле 
тюрк тиллени огъуз къауумунда (гагауз, тюркмен, тюрк, 
азербайджан тилледе) тюбейдиле. Ол кёргюзтген ки ( ким ) 
деген соруучу-байлаучу алмаш да къарачай-малкъар тилде 
жокъду.

Н. А. Карауловну сыфатла барысы да сёзлеуле болуп 
да жюрютюледиле деген оюму жангылычды. Къарачай- 
малкъар тилде ол айтханча сыфатланы саны 50-60 чакъ-
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лыды, битеу сыфатла уа юч мингнге жууукъдула. Баш- 
хача айтханда, бу тилде сёзлеуле да болуп, сыфатланы 
ж аланда 2 процента жюрютюледи.

Авторну очерклеринде сёзлеуледиле деп, сыфатладан 
сора да, кёп ат, алмаш да бериледиле.

Анда сонгураланы, кесекчиклени, байламланы юсюн­
ден да бек аз айтылады, аланы бир бирден айыргъан 
шартла кёргюзтюлмейдиле, къауумлары ачыкъланмай- 
дыла. Сёз ючюн, къыркъдан аслам сонгурадан жаланда 
ючюсю бериледи: была (тюз берилмегенди, бла болургъа 
керекди), сонгра (тюзю -  сонгура), ючюн.

Не кёп кемчилиги бар эсе да, Н. А. Карауловну мал­
къар тилни грамматикасыны юсюнден къысха очерки 
къарачай-малкъар грамматиканы артда ж азгъан алим- 
леге болушханды, аланы бу тилни грамматикасыны эн- 
чиликлерин башха тюрк тилле бла тенглешдирип, жа- 
нгыча тинтирге кёллендиргенди.

Къарачай-малкъар тилни биринчи илму граммати­
касыны автору Алийланы Джаш ыуну ж аш ы  Умарды 
(Алиев, 1930). Аны жарашдырыуну мурдорун Умар ке- 
сини башха ишлеринде салгъанды, сёз ючюн, быллай 
статьялада: «О принципах составления карачаево-балкар­
ской грамматики» (Алиев, 1928, 129-135), «О граммати­
ческих особенностях карачаево-балкарского языка» (Али­
ев, 1928, 24-31). Ол, къарачайлы ланы бла малкъарлы- 
ланы тиллери бир болгъанын ты нгылы билген алим, 
кесинитрамматикасын «Къарачай-малкъар грамматика» 
деген ат бла басмалагъанды. Анда, фонетика бла морфо- 
логиядан сора да, сёз къурауну, синтаксисни вопросла- 
рына да тынгылы къаралгъанды. Бу грамматикада тил­
ни кесеклери барысы да тинтилгендиле, аны баш кесек- 
лерини сёз къураулары, синтаксис къуллукълдры толу, 
тюз кёргюзтюлгендиле.

Болсада сыфатланы, сёзлеулени, алмаш ланы, сонгу­
раланы, ангылатылыуларында учхара жерле да тюбей- 
диле. Сёз ючюн, сёзлеулени тилни энчи кесеги болгъан- 
ларына Алий улу да, Н. А. Карауловча, иги ийнанмай- 
ды. Бек кёп сыфатла сёзлеулеге ётедиле (103-чю б.) 
деп жазады. Сёзлеулени тилни бек осал айныгъан, жайыл- 
магъан, жаланда тилни башха кесеклеринден къурал- 
гъан тил кесекге санайды. Китапда сёзлеулени бла сы­
фатланы къатыш дырылып берилген жерлери бардыла.

Автор, В. Прёлеча, бет алмашланы иелик формала- 
рын (м еники, сеники, аныкъы  д. б.) иелик алмаш лагъа
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санагъанды . Аны къарачай-м алкъар тилде байлаучу, 
ушашдырыучу алмашла бардыла дегени да терсди. Сёз 
ючюн, байлаучу алмаш лагъа ол хапарчы ж алгъаулу ат- 
ланы бла алмашланы (-быз/-биз, -ды/-ди, -ма/-ме, -са/-се 
жалгъаулары болгъан) санайды, ушашдырыучу алмаш ­
лагъа уа менлай, сенлай, аллай  дегенча формаланы — бет 
алмашланы ушашдырыучу формаларын.

К итапны  сонгуралагъа аталгъан  кесеги да толу 
тюйюлдю. Сонгураланы асламысы анда берилмейдиле, 
берилгенлерини да грамматика магъаналары тийишли- 
сича ачыкъланмайдыла.

Быллай кемчиликлери болгъанлыкъгъа, тюрк тил 
билимден алимлени оюмларына кёре, Алий улуну Грам- 
матикасы ол заманда ж азы лгъан тюрк грамматикаланы 
мажалларындан бирине саналады.

Ол ж ы ллада къарачай тилни грамматикасын жа- 
рашдырыугъа, бегирекда школла ючюн, Байрамкъулла- 
ны Умар да кёп къыйын салгъанды. Ол кесини китапла- 
рында морфологияны бла синтаксиснй юсюнден жазгъан- 
ды (Байрамкулов, 1930, 1931).

Байрамкъул улу Умарны китапларыны баш кемчи­
ликлери, Алий улу У марны къарачайлы ланы , м алкъар­
лыланы тиллери бир болгъанын ачыкълагъан, аллай бел- 
гили илму грамматикасындан сора, «Къарачай тилни 
грамматикасы» деп жазылыуларында эди. Болсада ала, 
къарачайлы школчулагъа, студентлеге, алимлеге да ана 
тиллерини морфологиясын бла синтаксисин билдирир 
ючюн, кёп жы лланы къуллукъ этгендиле.

Къарачай-малкъар тилни илму грамматикасыны мур- 
дорун жараш дыргъанланы ичинде белгили тюрколог, ол 
заманда юзбек тилни бек иги тинтгенледен бири А. К. Бо- 
ровковну атьщ да махтау бла айтырчады. Ол, граммати- 
каны бир-бир вопросларына атап, талай статья, грам- 
матиканы очеркин (Боровков, 1935, 11-40) ж азыу бла 
чекленип къалмай, къарачай-малкъар тилни илму грам­
матикасын да жарашдыргъанды. Алай ол иш не сылтау 
бла басмаланмагъаны белгисизди. Кесини ишлеринде 
алим грамматиканы бирси вопрослары бла бирча сёз къу- 
рауну морфология мадарына да аслам эс бургъанды. Сёз 
къураучу эм сёз тюрлендириучю ж алгъауланы , сёзлени 
грамматика формаларын бла лексика (сёзлюк) формала­
рын тенглешдире кетип, къарачай-м алкъар тилде сёз 
къурауну бла сёз тюрлендириуню араларын кесгин тох- 
ташдырыргъа, толу айырыргъа онг жокъду деп чертген-
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ди (Боровков, 1935, 11-40). Ол ишни алимле бюгюнлюк- 
де да толу жалчытмагъандыла.

Пятигорск шахарны пединститутуну, артда уа Къа- 
барты-Малкъар къырал пединституту профессору В. И. Фи- 
лоненко 1940 жылда «Малкъар тилни грамматикасын» 
жарашдырады. Ол малкъар тилни окъугъан, миллетле- 
ри къарачайлы, малкъарлы болмагъан студентлеге деп 
ж азылгъан къысха грамматика эди. Анда фонетиканы 
бла морфологияны вопрослары къысха, окъуу пособия- 
дача, ангылатыладыла, синтаксисни юсюнден а ж укъ да 
айтылмайды. Синтаксисни бир талай вопросун В. И. Фи- 
лоненко кёп жылдан сора кесини башха ишинде -  ста- 
тьясында ачыкълайды (Филоненко, 1960).

В. И. Филоненкону Грамматикасында тилни кесек- 
лери, артыгъыракъда болушлукъчу кесекле, школ дерс- 
ликдеча, бек къысха бериледиле. Сёз ючюн, сонгурала- 

, ны юсюнден китапны жаланда бир бетинде айтылады. 
Аны себепли ала толу ачыкъланмагъандыла. Автор, жал- 
гъауланы орус тилге предлогла бла кёчюрюлгенлерине 
таянып, орус тилни предлогларына тюрк тиллени сонгу- 
ралары келишгенлерин да эсге алып, -сиз жалгъауну со- 

•нгурагъа санайды. Юлгю: сенсиз «без тебя». Анга кёре, ол 
-да, -ча/-че жалгъауланы да сонгураладыла деп береди.

Эшта, В. И. Филоненко кесини бу оюмун башха алим- 
лени ишлерине таянып тохташдыргъан болур. Сёз ючюн,
О. Сенковский -сиз ж алгъауну сонгурагъа санагъанды 
(Сенковский, 1929, 74-75).

Грамматикада сёз къурауну вопрослары да учхара 
бериледиле, бир-бирде уа терс окъуна ангылатыладыла. 
Сёз ючюн, аны автору тилни ат кесеклеринден жангы 
атланы къурагъан бек белгили ж алгъаулагъа -лыкъ, -чы, 
-чыкъ, -даш, -дырыкъ ж алгъауланы  санайды . Керти- 
ди, -лыкъ, -чы, -чыкъ ж алгъаула аллайладыла. -Даш, -ды­
рыкъ жалгъауланы юсюнден а алай айтыргъа ж арары къ 
тюйюлдю: ала тилде хазна жЮрюген окъуна этмейдиле. 
-Лы/-ли, -лу/-лю  эм -ча ж алгъаула аладан эсе кёп кере да 
эркин хайырланыладыла (тенглешдир.: атлы, оруслу, 
малкъарлы  д. б.; онча, алтыча, сарыча (орусча -  иволга) 
д. б.), болсада аланы юсюнден автор ж укъ да айтмайды.

Илму мурдору тийиш ли дараж ада тюйюл эсе да, 
В. И. Филоненкону Грамматикасы орус тилде сёлешиу- 
чю студентлеге малкъар тилни билдирирге болушханды.

Алкй бла, къарачай-малкъар тилни грамматикала- 
рыны асламысы XX ёмюрню 30-чу жылларында жазыл-
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гъанды. Аланы Алийланы У. Д. ж азгъанларындан къал- 
гъанлары, очерк халда, бек къысха жазылгъандыла. Аны 
себепли алагъа илму грамматикала дерге ж арары къ тю­
йюлдю. Аллай грамматикагъа жаланда Алий улу Умарны 
Грамматикасын санаргъа боллукъду.

Ол кезиуде ж азы лгъан грамматикаланы асламысы 
къарачай-малкъар тилни угъай, «Къарачай тилни грам- 
матикасы» эм «Малкъар тилни грамматикасы» деп бас- 
маланнгандыла. Ол а эки халкъны да тиллеринде бирге 
келишген эм келишмеген грамматика шартланы тохташ- 
дырыргъа онг бермегенди.

Белгилисича, грамматиканы морфология категория- 
ла бла формала, синтаксис категория бла конструкцияла, 
сёз къурауну мадарлары къурайдыла. Башхача айтханда, 
морфология, синтаксис эм сёз къурау, 30-чу жылланы грам- 
матикаларында уа тилни бу бёлюмлерине фонетика да 
къошулуп тинтилгенди, синтаксисге уа -  грамматиканы 
ёзегине -  аланы асламысында къаралгъан да этмегенди, 
сёз къурау да алада энчи угъай, тилни бир-бир кесеклери- 
ни материалына таянып, учхара тинтилгенди.

Болсада ол грамматикала къарачай-малкъар тилни 
озгъан ёмюрню 60-70-чи жылларында жазылгъан илму 
грамматикаларын жарашдырыргъа мурдорлукъ этгендиле.

Тилибизни толу илму грамматикалары тюркология- 
ны тинтилиу даражасына тийишлиликде жаланда озгъан 
ёмюрню 60-70-чи жылларында жазылгъандыла. Аланы 
биринчиси къарачай-малкъар тилде (1966 ж .), экинчиси 
уа орус тилде (1976 ж .) Н. А. Баскаковну редакциясы 
бла басмаланнгандыла. Аланы ж азы угъа белгили линг- 
вистле къатыш хандыла: Н. А. Баскаков, А. 3. Абдулла­
ев, Ахматланы И. X., Орусбийланы И. X ., Хабичланы 
М. А., Бёзюланы А. Ю., Хаджилаланы Х.-М. И ., Сотта- 
ланы А. X. эм башхала.

Бу грамматикалада да тилни фонетика бёлюмю, башда 
айтылгъаныча, грамматиканы бёлюмю болмай тургъан- 
лай, уллу жер алгъанды.

Аланы дагъыда бек уллу кемчиликлери -  сёз къурау 
энчи берилмейди, тилни кесеклери бла бирге ангылаты- 
лып къалады, эриклеу сёзле тилни энчи кесегича угъай, 
междометияланы тюрлюлерича берилгендиле.

Къарачай-малкъар тилде басмаланнган Грамматика- 
быз орус тилде басмаланнган Грамматикабыздан эсе, бе- 
гирекда аны синтаксис бёлюмю, иги кесек къысха ангы- 
латылгъанды.
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Бу Грамматикада атланы магъана жаны бла къауум- 
лары, къуралы у мадарлары, тюрлениулери (бетде, сан- 
да, болушлада), къысха болса да, тюз ачыкъланадыла. 
Болсада талай учхара затла да эсленедиле:

1. Атланы магъана жаны бла къауумлагъа юлешген- 
де, астрономия, география бла байламлы сёзле (жулдуз, 
Кюн, Ай  д. б.), абстракт шартлаНы билдирген сёзле (ах- 
шылыкъ, ариулукъ, хом ухлукъ  д. б.) эм жаны болгъан 
затланы билдирген сёзле (ат, чыпчыкъ, бузоу д. б.) эсге 
алынмай къалгъандыла.

2. Атланы къуралыу мадарлары толу кёргюзтюлме- 
гендиле. Сёз ючюн, синтаксис-морфология мадарны (от- 
лукъ  таш, жылкъычы къуш, т ёппвли чыпчыкъ  д. б.), 
аббревиация мадарны (КъМКъУ, АБШ , КъМ Р  д. б.), се­
мантика мадарны (кёк  (сыфат) -  кёк  (ат), окъуучу (этим- 
ча) -  окъуучу (ат), сюр (жерни) -  сюр (малны) д. б.) юсюн­
ден мында ж укъ да айтылмайды.

Тилни ат кесеклеринден къуралгъан атланы юсюн­
ден айтылгъан жерде санауладан, сёзлеуледен къурал­
гъан атлагъа юлгюле жокъдула, сёз ючюн, быллайла: 
бирлик, алтыча, азлыкъ, т ерклик  д. б.

3. Барыу, кийиу, тепсеу эм къагъыш, алыш, бериш, 
кюлюш  дегенча формала атлады ла деп берилгендиле 
(Грамматика, 1966, 78). Ол тюз тюйюлдю. Аланы бирин- 
чи къаууму этим атладыла, экинчилери уа -  этимни араш 
айырма формалары. Алай бла, атланы лексика (сёзлюк) 
формалары бла грамматика формалары бир бирден иги 
айырылмагъандыла.

4. Агъач къабукъ, гаккы сары, эрик таш, кёз чунгуру 
дегенча сёз бирлешлени къош сёзге саналыулары (Анда, 79) 
тюз тюйюлдю, ала сёз тутушладыла. Бу сёз бирлешле 
былай сёлешиу тилде эм бек аз жюрютюледиле: агъачны 
къабугъу, гаккыны сарысы, эрикни ташы, кёзню чунгуру.

М ал алыучу, отун сатыучу, ат алыучу, маллагъа  
багъыучу, атлагъа къараучу дегенча сёз бирлешле да 
(80-чи б.) къош атла тюйюлдюле, сёз тутушладыла. А ла­
ны къош атлагъа ушатхан айтымны бир члени болгъан- 
ларыды, эсе да, синтаксис къуллукъларыды. Атлагъа ётген 
сёз тутушланы быллай сёз тутушладан баш халыкълары 
усталыкъланы билдириудю: мияла кесиучю, таш салыу- 
чу, китап ачыучу, сурат алыучу  д. б.

5. Бир зат, бир неме деген белгисиз алмаш ла бла 
къызбай, тюпсий деген сыфатла атладыла деп берилген­
диле (79-80-чи б.).
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Сыфатланы тюз сыфатлагъа бла болжаллы сыфатла- 
гъа юлешиниулери, аланы морфология эм синтаксис ма- 
дарла бла къуралыулары тап ангылатылгъандыла. Алай, 
атлача, сыфатла да магъана жаны бла кёп тюрлю бола- 
дыла. Ала китапда кёргюзтюлмегендиле. Сыфатла, мор­
фология мадар бла, къуру атладан.'этимледен, сёзлеуле- 
ден сора да, санауладан да къураладыла: тёртлю, ючлю, 
ж или  д. б. Ол да айтылмайды.

К алька мадар бла орус адынмаладан къуралгъан  
къош сыфатла да (сёз ючюн, кёп тиражлы, кёп томлу, 
аз вольтлу) эсге алынмагъандыла.

Атлача, сыфатла да семантика мадар бла да къурала­
дыла: жарагъан, ауругъан (этимсыфатдан), уруш, сермвш 
(этимден), чапхын, учхун  (этимни алгъышчы туруш фор- 
масындан) д. б. Аны юсюнден да ж укъ айтылмагьанды.

Бир-бир атла сыфатладыла деп берилгендиле: чарт- 
лауукг, чырмауукъ, безгек, чапхын  (кесекле) (Граммати­
ка, 94).

Сёзлени жаратылыу, къуралыу эм магъана жаны бла 
къауумлары, къуралыу мадарлары тюз кёргюзтюлгенди- 
ле, тынгылы ангылатылгъандыла. Болсада ала тилни 
башха кесеклеринден иги айырылмагъандыла. Сёз ючюн: 
а) тюбюнде, къатында, тёгерегинде, аллы нда  дегенча 
формала сонгура атланы болуш формаларыдыла; б) чырт 
да, къуру деген сёзле кесекчикледиле; в) ол себепден, аны 
себепли, не ючюн десенг кибик сёз бирлешле байламла- 
дыла; г) жалкъасындан, къабыргъасындан, юйге атланы 
л ек с и к ал и за ц и я л а н м а гъ ан  болуш  ф орм алары ды ла; 
д) аныча, мунуча, бёрюча, игилей, ахчалай, къумачлай  де­
генча формала лексикализацияланмагъан тенглешдириу- 
чю, уш аш дырыучу формаладыла; е) жылдан-жылгъа, 
уллудан-уллу, узакъдан-узакъгъа, сагъат чакълы, жыл 
чакълы, келир-келмез, жетер-жетмез, тояр-тоймаз де­
генча сёз бирлешле да лексикализацияланмагъандыла;
ж) т алай кере, онг жанында, эки къат, тёрт къат, бир 
кере, аллай  бир дегенча сёз бирлешле да сёз тутушлады- 
ла. Грамматикада уа ала сёзлеуледиле деп берилгендиле 
(Грамматика, 1966, 100-110).

Къачан эсе да, къайда эсе да, къайда болса да, къа- 
чан болса да деген сёзлеулени идиомалагъа ётгеннге са- 
нау (109-чу б.) терсди.

Таркъ-таркъ деп, оу-шау эте, чыкъар-чукъур этип  
дегенча эриклеу сёзледен къуралгъан сёз бирлешлеге да 
сёзлеуледиле дерге (Анда) къыйынды. Быланы сёзлеуле-
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ге ушатхан жаланда айтымда къуллукъларыды: халчы 
болумну къуллугъунда жюрюйдюле: Отунла чыкъар-чу- 
к ъ ур  этип сындыла. Тюлкю гуу-гуу деп къычырды. Алай 
эриклеу сёзле, болушлукъчу этимле бла бирге келселе, 
айтымны башха членлери да боладыла: Тарх-т арх де­
ген т аууш ла чыкъдыла (айгьакълаучу). Тарх-т урх  де- 
генледен элгендик (толтуруучу). Оу-шау этгенле кёпден- 
кёп бола башладыла  (башчы). Была амма-ж укка этген 
ледиле (хапарчы).

Бу юлгюле эриклеу сёзлени эт, де деген болуш лукъ­
чу этимле бла бирлешиулери сёзлеулени къурамагъан- 
Ларын кёргюзтедиле.

Эшта, Грамматикада сёзлеулени авторун къарачай- 
малкъар тилде сёзлени грамматика формаларыны эм сёз 
бирлешлени, сёз тутушланы орус тилге бир-бирде сёзле 
болуп (эсе да, сёзлени лексика формалары болуп) кёчю- 
рюлюулери жангылтхан болур. Сёз ючюн: онг жанына 
«налево», аллай бир «столько», тюбюнде «внизу», юйге 
«домой», т алай кере «многократно» д. б.

Ёретинлей, алайлай, саулай, артха, алгъа, алдан, 
артдан, былайдан, узакъгъа, жууукъгъа д. а. к. сёзлеу- 
ле, автор ай тхан ч а, м орф ология м адар бла (А нда, 
103-105) угъай, семантика мадар бла, сёзлени грамма­
тика формалары лексика формалагъа ж алгъаусуз ётюп, 
къуралгъандыла.

Санауланы къауумлары, аланы къуралыулары тюз 
эм толу ачыкъланнгандыла. Санау бла бирге тергеу, аны 
тюрлюлери (къошуу, къоратыу, керелеу, юлешиу), иран 
санау берилгендиле эм ала да тынгылы ангылатылгъан- 
дыла.

Аладан сора да, санауланы тарыхларына, малкъар- 
лыланы бурун заманлада малчылыкъда жюрютген (иран 
тилледен алыннган) санауларына уллу эс бурулгъанды. 
Бизни оюмубузгъа кёре, бу затла тарых грамматиканы 
вопросларыдыла, мардаланнган грамматикагъа, эсе да, 
бусагъатдагъы литература тилни грамматикасына, бы- 
ланы къошар кереклиси ж окъ эди.

Алмашланы тилни бирси кесеклеринден айырып та- 
нырча ышанлары, къауумлары, аланы грамматика фор­
малары, айтымда къуллукълары толу кёргюзтюлгенди- 
ле. Болсада аланы сёз къураугъа къатыш ы улары тюз 
ангылатылгъаннга ушамайды. Сёз ючюн, бетлеучю ал­
машланы иелик формаларын (меники, сеники, аныкъы, 
бизники, сизники, аланы къы ), къайтарып бетлеучю (ке-
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симлеучю) алмашланы да аллай формаларын ( кесим ики, 
кесингики, кесиники  д. б.), кёргюзтюучю алмаш ланы 
андагъы, мындагъы, мунукъу, аныкъы, буча, олча, муну- 
къуча, аныкъыча, мындагъыча, андагъыча, бусуз, олсуз, 
бучукъ, олчукъ, угъайлаучу алмаш ланы киш иники, ки- 
шича, жукъсуз дегенча формаларын жангы сёзлеге са- 
наргъа жарарыкъ сунмайбыз. Ала барысы да граммати­
ка формаладыла, не ючюн дегенде аланы жалгъаулары 
сёз тюрлендириучюледиле.

Кертиди, алмашланы бир-бирлери, сёз ючюн, кёргюз­
тюучю, соруучу-байлаучу алмашла бла сёзле къуралы- 
надыла. Ала грамматикада тюз берилгендиле: аргъы, бия- 
гъы, берги, былай, алай, мынча, анча, быллай, аллай; 
къайсы, къайры, къайдан, къайда (тамырлары -  къай), 
къалай, къачан (тамырлары -  къа).

Алмашла деп тилни бу кесеги болгъан сёзлеге ала 
башха сёзлени алмашындырып жюрюгенлери ючюн атал- 
гъанды. Алай Грамматикада алмаш ла тилни къайсы ке- 
секлерин алмашындыргъанлары кёргюзтюлмейди.

Этимлени, аланы толу эм болушлукъчу магъаналы 
тюрлюлерини, сёз къурауларыны, айырмаларыны, туруш- 
ларыны, иели эм иесиз формаларыны, категориялары- 
ны, аспектлерини, жегилиулерини, къарам чы лы къны  
билдирген тюрлюлерини эм айтымда къуллукълары ны 
юсюнден Грамматикада толу хапар барды. Болсада этим­
лени бир-бир шартлары толу, тюз ачыкЪланмагъанды- 
ла. Сёз ючюн:

1. М агъана жаны бла тюрлюлерини бы ллайлары  
кёргюзтюлмегендиле: а) сёлешиуню, тауушланы билдир- 
генле ( къычыр, мюнгюре, макъыр, сёлеш, айт, шыбырда, 
къанкъылда); б) оюмну билдиргенле (ойла, сагъышлан, 
ангыла, эс эт ); в) шартны, ышанны тюрлениуюн бил­
диргенле (жылын, агъар, сазлан, къартай, жары, къарал, 
чууакъ бол,- семир); г) адамланы бир бирлери бла кели- 
шиулерин билдиргенле (сюй, багъала, сыйла, кёрюп бол- 
ма, сан этме, жарат); д) кёрюу бла байламлыла ( кёр, 
эсле, къара ); е) сезимни билдиргенле (эсгер, ангыла  (ийис- 
ни, татыуну), сез).

Болуш лукъчу этимле ( эди, де) бла эриклеу сёзледен 
къуралгъан этимле (тыпырда, боркъулда, гюрюлде, му- 
рулда  д. б.) магъана жаны бла энчи къауумлагъа санал- 
гъандыла (Грамматика, 1966, 168). Анга тюздю дерге 
къыйынды.

2. Бир-бир сёзлени тамырлары байламлы болгъанла-
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рын, этимни бла атны (неда сыфатны) магъаналарын 
бирге жюрютгенлерин китапны этимлеге аталгъан кесе- 
гини автору тюз эслегенди, сёз ючюн: жар (этим) эм жар 
(ат), той (этим) эм той (ат), къыз (этим) эм къыз (ат) 
д. б. (169-чу б.) Алай юлгюлени асламысы ол оюмгъа 
келишмейдиле, аны тутмайдыла. Сёз ючюн, быллай сёзле: 
къой (этим) эм къой (ат), ат  (этим) эм ат  (ат), жара 
(этим) эм жара (ат), къара (этим) эм къара (сыфат), акъ 
(этим) эм акъ (сыфат), ач (этим) эм ач (сыфат) (107-чи б.). 
Бу сёзле магъана жаны бла бир бирлери бла байламлы 
тюйюлдюле. М агъана жаны бла акъ (сыфат) эм акъ (ат), 
ач (сыфат) эм ач (ат), къара (сыфат) эм къара (ат) бай- 
ламлыдыла, бир тамырдан -  сыфатдан къуралгъандыла. 
Бу шарт атланы къуралыуларыны юсюнден айтылгъан 
жерде кёргюзтюлюрге керек эди.

3. Эриклеу сёзледен къуралгъан этимле атладан къу- 
ралгъанлады ла деп берилгендиле: мурулда, тыхырда, 
чырылда, гюрюлде, боркъулда д. б. (174-чю б.).

4. Этимлени бир-бир айырма (эсе да, грамматика) фор­
малары этимледен къуралгъан этимледиле, жангы сёзле- 
диле деп берилгендиле. Сёз ючюн: жазыл, чалын, эт ил, 
кесил, сакълан, къараш, кёрюш, чабыш; къойдур, бурдур, 
сюрдюр, кёмдюр, къалат, сылат  д. б. (176-178-чи б.).

Кертиди, этимни айырма формаларыны, магъанала- 
ры тюрленип, лексика (сёзлюк) формагъа ётгенлерини бир 
талайы кёргюзтюлгендиле. Сёз ючюн: сакълан, алдан; 
даулаш, уруш; ёлтюр, тургъуз,. бирикдир, ашат  д. б. 
(176-178-чи б.).

Грамматика, лексика магъаналада да жюрютюлген 
айырма формаларыны (сёз ючюн: билдир, ашат, жазыл, 
бурул, тюйюл, алын, байлан) юсюнден зат да айтылма- 
гъанды.

Алай бла, этим айырмалада сёз тюрлендириу бла 
сёз къурау (лексика бла грамматика) бир бирден айы- 
рылмагъандыла.

5. Б илип  чыкъ, чабып оз, эслеп чыкъ, къарап кет, 
м инип кет, сынап кет, кёрюп ат, эслеп жюрю д. а. к. 
сёз тутуш ла къош  этим ледиле деп ал ы н н ган д ы л а  
(180-182-чи б.).

6. Ауар таш, хорланмаз къалауур, барыр жер, къа- 
лыр жер, айтыр сёз дегенча сёз тутушланы бойсуннган 
сёзлери этимсыфатладыла (ауар, хорланмаз, барыр, къа- 
лЫр, айтыр). Грамматикада уа ала сыфатлагъа ётген- 
диле деп айтылады (188-чи б.).
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7. Этимчаланы -гъанлы /-генли ( окъугъанлы, келген  
л и ), -гъынчы/-гинчи ( къайтхынчы, киргинчи), -гъаплай/ 
-генлей ( бошалгъанлай, т ийгенлей) формалары этимсы- 
фатладыла деп берилгендиле (191-192-чи б.).

8. Этимчаланы, этимсыфатланы, этимни алгъыш чы 
туруш формасыны сёзлеулеге, атлагъа, сыфатлагъа, ал- 
маш лагъа ётюулери (сёз ючюн: аямай, билмей, бузмай, 
шашмай, эслеп, тюрслеп, билип  -  сёзлеуле; кёпген, бит- 
ген, урлукъ, ашарыкъ, чапхын, учхун, тизгин, толкъун  -  
атла; жарагъан, уллайгъан, ачыгъан, озгъур, кесгин, ётгюр -  
сыфатла; жетген, болгъан, табылгъан  -  алмашла) эсге 
алынмагъанды.

Кесекчикле иги ангылатылгъандыла, алай аланы бир- 
бир къауумлары Грамматикагьа кирмегендиле. Сёз ючюн, 
мардалаучу кесекчикле ( къуру, чырт, чыртда, жаланда, 
сынгар), белгилеучю кесекчикле (тюз, туура, шашмай, 
бузмай), кесекчикле-айланыула ( ий, ха, ийха ). Тилек- 
чи, хоулаучу кесекчикле толу кёргюзтюлмегендиле. Сёз 
ючюн, шо, ай, ой (тилекчиле), охо, хо, хы, хайыр, охода 
(хаулаучула) деген кесекчикле анда жокъдула.

Бизни оюмубузгъа кёре, кётюрюучю кесекчикле деп 
берилген сёзле -  нечик, къалай  (226-чи б.), санчы кесек- 
чиклеге саналгъан сёзле -  хйзна, кёп, битву да, тюгел, 
кёп къалмай  (225-чи б.) кесекчикле тюйюлдюле, алмаш ­
ла бла сёзлеуледиле.

Кесимлеучю сёзле, къысха берилген эселе да, ангы- 
латылгъан тюз этгендиле. Аланы магъана жаны бла баш 
къауумлары, сёзле, сёз тутушла, айтымла да болуп жюрю- 
тюлюулери ачыкъланнгандыла. Болсада аланы бир-бир 
бек керекли вопрослары кёргюзтюлмегендиле: тилни 
къайсы кесеклеринден къуралгъанлары, айтымда къул- 
лукълары , кийдирилген сёзледен не баш халы кълары  
болгъанлары.

I Жарсыугъа, сёз ючюн, биринчиден, экинчиден, андан
сора да дегенйа сёзле бла сёз бирлешле къарамчылыкъ- 
ны билдирмейдиле. Аны себепли ала къарамчы сёзле 
тюйюлдюле, кийдирилген сёзледиле.

Сонгура атла (юс (ю), баш (ы), тюб (ю), жан (ы) д. б.), 
бериучю, орунлаучу, баш лаучу болуш лада сонгура- 
ланы къуллукълары н толтургъанлары себепли, тюрко- 
логла грамматикалада эм башха илму ишледе аланы эки- 
лерин да бирге тинтедиле (сёз ючюн, байламла бла бай- 
лам сёзленича). Бу грамматикада уа сонгура атлагъа 
къаралмайды.
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Сонгураланы къуралыу эм магъана жаны бла къ а­
уумлары, болушлада сёзле бла жюрюулери, айтымда ала 
кёргюзтген къарамла, къы сха болса да, тюз кёргюзтюл- 
гендиле.

Белгилисича, сонгураланы бир-бирлери санда, болуш­
лада тюрленедиле, иелик ж алгъаула бла да жюрютюле- 
диле. Сёз ючюн: жаш кибигим, сенден башхагъа, андан  
башханы, may табагъа, эл табадан, аны кибикле  д. б. 
Грамматикада бу шартла орун тапмагъандыла.

Тилни бир-бир ат кесеклерини, тюрленмей, ж алгъау 
къош улмай, сонгуралагъа ётюулерини юсюнден асыры 
учхара айтылып къалгъанды (233-чюб.). Атладан, сёзлеу- 
леден, алмашладан быллай амал бла къуралгъан сонгу­
раланы хар бирин энчи кёргюзтюрге тийиш ли эди.

Байламла бла байлам сёзле толу кёргюзтюлгендиле 
эм тынгылы ангылаты лгъанды ла. Аланы морфология 
ш артлары, синтаксис къуллукълары даулаш болмазча 
ачыкъланнгандыла.

Междометияланы тилни бирси кесеклеринден айыр- 
гъан ыш анла, аланы къурамлары, магъана жаны бла 
къауумлары тюз берилгендиле. Алай адамда болуучу, ала 
кёргюзтген сезимле (къууаныу, жарсыу, жийиргениу, 
сейирсиниу, ачыуланыу, къоркъуу, ыразы болуу неда 
болмау, бир затха (неда биреуге) ийнаныу неда ийнан- 
мау, сокъураныу д. б.) толу ачыкъланмагъандыла.

Эриклеу сёзлени юсюнден лингвистлени оюмлары 
бирге келишмейди. Аланы бирлери аллай сёзлени тилни 
энчи кесегине санайдыла (Ш анский эм башхала, 1981, 
262), башхалары уа междометиялагъа къош адыла (Дуд­
ников, 1990, 313). Грамматиканы (1966) авторларындан 
бири (Н. А. Баскаков) эриклеу сёзлени тилни не энчи, не 
болушлукъчу кесегине къошмайды (68-чи б.), башхасы 
уа (Ахматланы И. X .) аланы, къуралы улары на кёре, 
междометиялагъа уш агъанларын белгилейди, алай, ала- 
гъа къошмай, тилни энчи лексика-грамматика къаууму- 
на санайды (144-145-чи б.). Эшта, бу вопросда Ахмат 
улуну оюму тюз болур.

Битеулей алып айтханда, Грамматиканы синтаксис 
бёлюмю аны бирси бёлюмлеринден эсе иги жарашдырыл- 
гъанды. Болсада ол, школ грамматикадача, асыры къы с­
ха берилгенди. Синтаксисни бир-бир вопрослары уа бери 
къош улгъан да этмегендиле.

Сёз ючюн, соруучу айтымланы альтернатив соруулу 
тюрлюлери (К гайдан келвсеми? Берликмисе, берлик тю-
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йюлмюсе? дегенча -мы/-ми, -му/мю жалгъауну кю чю бла 
къуралгъан айтымла), энчиленмей, риторика соруучу 
айтымла бла (Биз анга къалай тёзейик? Сенсиз жашау 
манга неди? дегенча) къатыш  берилгендиле.

Бош айтымланы бир баш иели эм эки баш иели айтым- 
лагъа юлешиуню, аланы бир бирден не баш халыкълары 
болгъанларыны юсюнден жукъ да айтылмайды. Ол угъай, 
башчы деп неге айтылгъаны да ангылатылмайды. Баш- 
чыны юсюнден сёз аны къуралыуундан башланып къа- 
л а д ы .

Синтаксисни автору (Орусбийланы И. X.), этим ат­
ланы керти атлагъа санагъаны себепли, этим атладан 
къуралгъан башчылагъа эс бурмайды. Сёз ючюн, анда 
быллай юлгюле жокъдула: Тинт иу башланды. Ж ырлау  
тохтады.

Хапарчылада да бар, жокъ деген сёзледен бла этим 
атладан къуралгъанлары кёргюзтюлмегендиле.

Сёзлеуледен къуралгъан хапарчыла иги ачыкълан- 
нгандыла, алай аланы сылтаучу, муратчы къауумларын- 
дан къуралгъан хапарчыла (Сени ауругъанынг ол себеп- 
денди. М ени кюрешгеним аны ючюндю) унутулуп къал- 
гъандыла.

Х апар^ыланы башха сёз бла сонгура бирге келип 
къуралгъан тюрлюсю да (А ла  бизни чакълыдыла. Сиз 
Ахмат  окъут ханласы з) бери кийирилмегенди.

Хапарчыны башчы бла келишиую синтаксисде бел- 
гили жерни алгъанлыкъгъа, автор анга эс бёлмегенди.

Сонгуралы толтуруучуну (О т унну балта бла жара- 
дыла. М ен ж игитликни юсюнден айт ама), этим атла­
дан къуралгъан айгъакълаучуланы  (Бизге ж алы ны у  
сёзле керекмейдиле), атны, алмашны, иелик болуш фор- 
маларындан къуралгъан айгъакълаучуланы (М ени  ки- 
табым, кит апны  тышы) юслеринден да ж укъ айтыл- 
магъанды.

Айтымны членлерини къуралыу жаны бла къауум ­
лары да (бош, къош болгъанлары) кёргюзтюлмегендиле.

Бош айтымны тюрлюлерине ортакъ иели айтымла 
(Ж юз ёнчеле да, бир кес. Алт ы нны  алма да, акгы лны  
ал), вокатив айтымла (Ж олдаш тамата! Къызым, жа­
ны м!) кийирилмей къалгъандыла.

Айланыуланы къуралыу жаны бла къауумлары тил­
ни къайсы кесеклеринден къуралгъанлары, лексика-се­
мантика къауумлары да ангылатылмагъандыла.

Къош айтымланы энчиликлери иги ачыкъланнган-
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дыла, тюз кёргюзтюлгендиле. Алай болгъанлыкъгъа ала 
бла байламлы да бир-бир затла унутулуп къалгъандыла: 
бойсуннган болумчу айтымланы мардачы, тенглешдириу- 
чю тюрлюлери, бойсуннган хапарчы айтымла, бойсун­
нган къош айтымланы кесеклерини бирге байланыу ма- 
дарлары.

Къарачай-малкъар тилни орусча ж азы лгъан грамма- 
тикасы (1976) башда обзор этилген грамматикадан ты- 
нгылыды, бютюнда аны синтаксис бёлюмю.

Ол Грамматиканы синтаксис бёлюмюню асламысын 
Ахматланы И. X. жазгъанды; бош айтымны синтакси- 
син-кеси, къош айтымны синтаксисин -  азербайджан- 
лы лингвист А. 3. Абдуллаев бла бирге, сёз тутушланы 
уа -  Н. А. Баскаков бла бирге.

Бош айтымланы юслеринден Ахмат улу Ибрахим, 
структурализмни жолуна таяннган тёрели лингвистика- 
дан бир жанына чыгъып, талай жангы оюм айтады. Сёз 
ючюн, аны оюмуна кёре, къарамчы лы къны кёргюзтген 
мадарланы бирлери айтымны къайсы тюрлюлеринде да, 
башхалары уа жаланда бир-бир тюрлюлеринде хайырла- 
йыладыла. Юлгюге, соруучу алмашлары болгъан соруу- 
чу айтымлада къарамчы сёзле, кесекчикле жюрютюлмей- 
диле.

Тюрк тил билимде бойсуннган къош айтымны бла 
тюрлю-тюрлю айланчлары болгъан бош айтымны бир 
бирден айырыуну юсюнден кёп даулаш барды. Ахмат улу 
Ибрахим аланы араларын кесгин айырады, бирге уша- 
гъан эм ушамагъан шартларын ачыкълайды. Бирге уша- 
гъан шартлары: 1) бу айтымланы эки тюрлюсю бла да 
бир оюмну билдирирге боладЫ; 2) бош айтымны бла бой­
суннган айтымны эм айланч бла бош айтымны бирси 
кесегини аралары нда байлам асламы сы нда бирчады;
3) къош айтымны бойсуннган кесегини бла айланчны син­
таксис къуллукълары бирге ушайдыла; 4) къош айтым­
ны бойсуннган кесегинде бла айланчда сёзлени бир бир­
лери бла синтаксис ж аны бла байланыулары да бирге 
бек ушайдыла.

Б олсада къош  айты м ны  бойсуннган кесеги  бла 
айланчны арасында баш халыкъла танг кесекдиле: 1) этим 
айланчлада хапарчылыкъ болмайды, къош айтымны бой­
суннган кесеги уа ансыз жюрютюлмейди; 2) къош айтым­
ны бойсуннган кесегинде къарамчы сёзле, айланыула, 
междометияла да тюбейдиле, айланчлада уа ала болмай- 
дыла; 4) айланыула, не бек жайылсала да, айтымны жа-
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ланда бир члени боладыла, сёзню эм сёз тутушну къул- 
лугъунда жюрюйдюле, къош айтымны бойсуннган кесе- 
ги уа айтымны къуллугъун тамамлайды; 5) къош айтым­
ны бойсуннган кесеги жангыз сёзден да къуралады, айланч- 
ла -  бек аздан, эки толу магъаналы сёзден.

А тланы , алмаш ланы , санауланы , сёзлеулени эки 
грамматикада да бир адамла ж азгъанды ла: Соттала- 
ны А. X., Хабичланы М. А ., Ж аболаны М. Т., Гочияла- 
ны С. А. Аны себепли, экинчи грамматика биринчи грам- 
матикадан он ж ы л артха ж азы лгъанлы къгьа, тилни бу 
кесеклерини ачыкъланыуларында башда айтылгъан кем- 
чиликле, хазна къалмай, анда да къайтарылгъандыла. 
Тилни башха кесеклерини бла синтаксисни авторлары 
жангыладыла. Биринчи грамматикада (1966) берилген 
къарамчы сёзле бу грамматикада берилмей къалгъанды- 
ла. Эшта, аны редколлегиясы (Баскаков Н. А ., Ахматла- 
ны И. X ., Будайланы А. Ж .) бу сёзлени тилни энчи кесе­
гине санагъан болмаз. Алай бусагъатдагъы лингвистле- 
де къарамчы сёзле тилни энчи кесеги болгъанларына 
ишекли болгъан адам жокъду.

Бу грамматиканы бирси грамматикадан не башхалы- 
гъы болгъанына, анда тюбемеген жангы затлагъа бла 
кемчиликлеге къарайы къ.

Атланы автору, Бёзю улу Ахматны оюмуна таянып 
(Бозиев, 1965, 21), -м акълы къ/-м еклик ж алгъаулу этим 
формаланы атлагъа санайды. Сёз ючюн: атмакълыкъ, 
толмакълыкъ, билдирмеклик, тергемеклик  д. б. (Грам­
матика, 1976, 122). Бу ж алгъау хар этим тамыргъа эм 
этимни айырма формасына къош улгъан жалгъауду. Ол 
атланы къурамайды, этим атланы формасын къурайды. 
Бу жалгъау къошулгъан этимле бла -ыу/-иу, -уу/юу ж ал­
гъау къошулгъан этимлени магъана жаны бла бир бир- 
ден баш халыкълары жокъду, ала хар заманда бири би- 
рин алышындырадыла. Тенглешдиригиз: таугъа барыу -  
таугъа бармакълыкъ, бош туруу  -  бош турмакълыкъ, 
назмуну кёлден билиу  -  назмуну кёлден билмеклик  д. а. к. 
Бу эки форманы бир бирден баш халыгъы магъана жаны 
бла угъай, жаланда жюрютюлюу жаны бла эсленеди: - 
макълыкъ/-меклик форма -ыу/-иу, -уу/-юу формадан эсе 
аз жорютюледи, ж азы у тилден эсе сёлешиу тилде аслам 
тюбейди.

Атланы автору жырлау, кюрешиу, айтыу «сказание», 
окъуу «чтение» дегенча этим атланы этимлеге -у, -ыу/-иу, 
-уу/-юу ж алгъау къошулуп къуралгъан керти атладыла
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деп береди (124-чю б.)- Бу юлгюлеге кёре, этим ат бла ат 
бир бирден айырылмагъандыла. Айтыу, окъуу деген этим 
атла атны магъанасында да жюрюйдюле: Халкъда аллай  
айт ы у жюрюйдю. А йт ы упада  айтылгъан. адам. О къуу  
бошала турады. М едицина окъуу. О къуу нюрдю, окъу 
магъан кёрдю (Н. с.).

Къол жаулукъ, таил макъа, бел бау, сары жау, акъ- 
сакъал дегенча къош атла, автор айтханча, синтаксис- 
морфология мадар бла (125-чи б.) угъай, синтаксис ма­
дар бла къуралгъандыла. Синтаксис-морфология мадар 
бла къуралгъан къош сёзлени, ол санда атланы да, ке- 
секлерини бирини неда экисини да жалгъаулары бола- 
дыла: жол баилчы, от лукъ таил, огъары жемталачы, су- 
рат алыучу, мияла кесгич, чабакъчы къуил, жылкъычы  
къуил, ит лик кёлек  д. а. к.

Сыфатла бу грамматикада бирси грамматикадан эсе 
иги да толу, тынгылы тинтилгендиле. Аланы жаланда 
синтаксис-морфология мадар бла къуралы улары, энчи 
кёргюзтюлмей, морфология эм синтаксис мадар бла бирге 
берилип къалгъанды. Сёз ючюн, быллай сыфатла: ат- 
сыз-сансыз, учсуз-къыйырсыз, жууукъсуз-тенгсиз, тузсуз- 
мыстысыз -  морфология мадар бла къуралгъан сыфат- 
лада, суу бетли, эки баиллы, тюплю-башлы, кенг жа- 
уурунлу, кёп тиражлы, кёп томлу  -  синтаксис мадар 
бла къуралгъан сыфатлада (139-чу б., 142-144-чю б.).

Грамматиканы сёзлеулени юсюнден кесегинде да ала­
ны сёз къураулары бла байламлы халатла бардыла: бо- 
илуна, терсине, телисине дегенча сёзлеуле (155-чи б.) мор­
фология мадар бла угъай, семантика-морфология мадар 
бла къ уралгъ ан д ы ла, там бла, эрттенбла дегенле уа 
(157-чи б.) -  морфология-синтаксис мадар бла угъай, син­
таксис мадар бла. Андан, мындан, анда, мында, узакъда, 
узакъгъа, бирден, алгъа, артха (156-157-чи б.) деген сёзлеу­
лени къуралыу мадарлары да, автор айтханча, морфо­
логия-синтаксис мадаргъа угъай, морфология-семанти­
ка мадаргъа келишеди.

Сыфатланы, атланы, сонгура атланы лексикализация­
ланмагъан формаларыны талайы сёзлеуледиле деп берил­
гендиле: онгнга, солгъа, ингирге, тёгерегинде, ичинде, 
сыртындан, бауурундан, къарангыда, бийикге, бийикде, 
тамблагъа  д. б. (157-чи б.). Бу формаланы автор сёзлеу- 
леге санамагъан ашхамгъа, эрттенликге, юсюнде, тёппе- 
синде, ж анындан, аркъасындан, жарыкъда, алаш ада, 
алашагъа, эрттеннге дегенча болуш формаладан не аз 
да баш халыкълары жокъду.
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Тилни болушлукъчу кесеклери (байламла бла бай- 
лам сёзле, сонгурала бла еонгура атла, кесекчикле) эм 
междометияла бу грамматикада бирсинден эсе иги да толу, 
тынгылы тинтилгендиле.

Грамматиканы этимлени юсюнден кесеги да бек ты ­
нгылы жазылгъанды. Бирси грамматикада (1966) аланы 
ангылатыуда кетерилген кемчиликлени асламысы мын- 
да эсге алыннгандыла.

Этимни кесимлеучю формаларыны юсюнден бирси 
грамматикада ж укъ да айтылмагъанды. Мында уа ала­
ны болур, жен, кёреме, кёрюнеди, ушайды, кибик  деген 
кесекчикле бла къуралыуларыны юсюнден (сёз ючюн: 
жазгъан болур, келдими ж ен? биле кёреме, барырча кёрю­
неди, айтырыкъ ушайды, чалгъан кибик эт) толу хапар 
барды (272-278-чи б.). Болсада дагъыда талай учхара зат, 
жангылыч эсленеди:

1. Къош этимледиле деп берилген кёлюне тий, баш  
тут, акъыл жый, эс жый, къабына жый, кёл сал, баш  
ур, ариу кёр, жанына тий, кёл бас деген сёз бирлешле 
(212-чи б.) къош этимле тюйюлдюле, этим фразеологизм- 
ледиле.

2. Авторну баргъан суу, бишген эт, чабар ат, сын- 
нган тепшек, къайнагъан суу, къачар къыз, айтыр сёз, 
келир жыл, кетмез бедиш, къопмаз ауру у  деген сёз ту- 
туш ланы  биринчи сёзлери сы ф атлады ла деген оюму 
(216-чи б., 218-чи б.) тюз тюйюлдю, ала этимсыфатладыла.

3. Этимлени магъана жаны бла къауумларыны эм 
этим атланы юсюнден ж укъ да айтылмагъанды. Этим 
атланы автор этимни иесиз формасына угъай, атлагъа 
санагъаны ючюн къошмагъанды китапны «Этим» деген 
кесегине.

Къарачай-малкъар тилни грамматикаларыны юсюн­
ден этилген обзорну къы схача былай ж ы йы ш ды ры п 
айтыргъа боллукъду:

1. Биринчи грамматикаларыбыз угъай, артда жараш- 
дырылгъан грамматикаларыбыз да (1966, 1976) толу тю­
йюлдюле: алада морфемикагъа бла тилни бир-бир кесек- 
лерине ахырда къаралмагъанды; сёз къурау энчи бёлюм- 
де берилирге керек эди да, тилни кесеклери бла бирге 
къысха берилип къалгъанды.

2. Фонетика грамматиканы кесеги тюйюлдю, болса­
да грамматикаларыбызны барысында да ол энчи эм уллу 
жер алгъанды.

3. Сёз къурауда морфология, синтаксис мадарла бла
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бирча эркин жюрютюлген семантика мадар (тюрлюлери 
бла бирге) эсге алынмагъанды, морфология мадар бла 
бирге къатыш дырылып берилип къалгъанды.

4. Грамматиканы тапсыз, учхара, ол угъай терс окъу- 
на ангылатылгъан вопрослары кёпдюле.

5. Башда келтирилген ш артлагъа кёре, 1976 жылда 
басмаланнган грамматика эскиргенди, аны жангыдан 
тюркологияны бусагъатдагъы даражасына тийиш ли жа- 
раш дырыргъа керекди.

§ 2. Сёз къурау
ч.

Къарачай-малкъар тилде сёз къураугъа тилни бирси 
бёлюмлеринден эсе кеч эс бурулуп башлагъан эсе да, аны 
проблемаларыны асламысы тинтилгенди дерге боллукъ- 
ду. Сёз ючюн, атланы, сыфатланы, сёзлеулени къуралыу- 
ларына аталып, талай монография ж азылгъанды. Къош 
атланы бла къош этимлени къуралыуларына да тийиш- 
лисича эс бурулгъанды.

Белгилисича, жангы сёзле сёзлени магъаналарындан, 
аланы грамматика формаларындан да къураладыла. Сёз 
къурауну ол вопрослары да энчи ишледе тинтилгендиле.

Тилибизни сёз къурау бла байламлы вопросларын 
Бёзюланы А. Ю., Хабичланы М. А., Текуланы М. М., 
Ж абелланы JI. Ж ., Геляланы А. И ., М усукланы Б. А., 
М ызыланы А. М. тинтгендиле.

Къарачай-малкъар тил билимни бу бёлюмюню энчи 
тинтилмеген вопрослары этимлени къуралы улары бла, 
тилибизни грамматикаларындача, сёз къурауну семан­
тика мадарыды.

Сёз къурау, бир ж аны бла, морфологиягъа, экинчи 
ж ан ы  бла уа, лексикагъа жууукъду. Не ючюн дегенде 
анда сёзлени грамматика формалары да, лексика форма- 
лары да, эсе да, жангы сёзлени къуралыулары да, окъу- 
ладыла. Болсада бир-бир тилледе сёз къураугъа морфо- 
логияны кесегинеча къаралады. Бизни тилибизни грам- 
м атикасы нда да хал алайды . Тюзюн айтханда, сёз 
къураугъа тилни энчи бёлюмюнеча къараргъа, аны мор- 
фол огиядан айырып тинтирге заман эртте болгъанды: 
баш ха тиллеДе алай этиледи. -

Къарачай-малкъар тилде сёз къурауну вопросларын 
биринчи тинтип башлагъан Бёзюланы Ахматды. Ол, 1965 
ж ы лда тилибизде атланы, сыфатланы эм сёзлеулени сёз 
къурауларын тинтип, энчи китап жазгъанды (Бозиев,
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1965). Тилни бу кесеклерини сёз къурауда баш мадарла- 
рын ачыкълагъанды. Тилни юч кесегинде да бош эм къош 
сёзлени къурал^улары  тынгылы ангылатылгъандыла.

Бёзю улу Ахмат къарачай-малкъар тилде сёз къурау- 
ну семантика мадары да болгъанын лингвистлени бары- 
сындан да алгъа эслегенди. Ол келтирген къарт «старый» -  
къарт  «старик», жаш «молодой» -  ж сои «парень, моло­
дой человек, сын», атлы  «всадник» -  атлы  «имеющий 
коня», жанлы «имеющий душу» -  жанлы «хищник, волк» 
деген юлгюле анга ш агъатлыкъ этедиле (79-чу б.).

Болсада башда, грамматиканы обзорунда, айтылгъа- 
ныча, семантика мадарны бу жаланда бир тюрлюсюдю — 
конверсия. Баш ха тюрлюлери -  сёзню магъанасындан 
жангы сёз къуралыуу (ай  (кёкдеги) -  ай (жылны онеки 
юлюшден бири), сюр (жерни) -  сюр (малны) д. а. к.), сёзню 
грамматика формаларыны лексика формалагъа ётюп, 
жангы сёз къуралыуу (окъуучу (этимсыфат) -  окъуучу 
(ат), аямай (этимча) -  аямай (сёзлеу), артха  (бер. бо- 
луш) -  артха (сёзлеу) эсге алынмагъандыла.

Китапны сёз къурауну семантика мадарына аталгъан 
башында сёз къураудан эсе сёзню кёчюу магъанасыны 
къуралыууну юсюнден кёп айтылады, ол а былайда къа- 
раллы къ вопрос тюйюлдю.

Автор сыфатланы атлагъа керти ётю улерини бла 
ж алгъан ётюулерини арасын тюз айыргъанды. Сёз ючюн, 
ол Къарыулу къарыусузну жегеди. У ллу, гитче да орам- 
гъа къуюлду деген айтымлада къарыулу, къарыусуз, уллу , 
гитче деген сёзлени сыфатлагъа санайды. Болсада аны 
баргъан. суу, озгъан ж ил деген сёз тутушлада этимсыфат- 
лагъа атладыла дегенине уа (79-чу б.) ийнанырча тю­
йюлдю.

Бёзю улуну ишинде сёз къураучу ж алгъауланы сёз 
тюрлендириучю ж алгъаула бла къатыш дыргъан юлгюле 
да бардыла. Сёз ючюн, -ланы (Алийланы , О т арланы), 
-ыу/-иу (кюрешиу, къоруулау), -м акъ /-м ек, -гъы н/-гъун 
(ачы т хан, биш ген), -ча (айыуча, Кязимча, кинодача), 
-лай/-лей / менлей, маллай, эслемвгенлей ) деген ж алгъау­
ла сёз къураучула тюйюлдюле, сёз тюрлендириучюледи- 
ле. Быллай жалгъаулу грамматика формаланы сёзлеге 
ётюулери уа, автор ж азгъанча, сёз къурауну морфология 
мадары тюйюлдю (сёз ючюн, буруу, къапхан, жууургъан, 
адамча, эслемей д. а. к .), семантика-морфология ма- 
дарыды.

Быллай ууакъ чурумла китапны ил му даражасын
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тюшюрмейдиле. Ол, заманы на кёре, бийик дараж ада 
жазылгъанды.

Къарачай-малкъар тилде сёз къураугъа, бегирекда ат 
сёз къураугъа, бек уллу къыйын салгъан филология ил­
муланы доктору, Россей Федерацияны илмусуну сыйлы 
къуллукъчусу, профессор Хабичланы Магометди. Ол, бу 
темагъа атап, юч тынгылы монография жазгъанды. Ала- 
дан биринчилери тилни ат кесеклерини къуралыулары- 
ны юсюнденди (Хабичев, 1971). Автор бу ишде къара­
чай-малкъар тилде ат кесеклени сёз къурауда жюрютю- 
люучю ж алгъаулары н толу кёргюзтгенди, аланы кёп 
хайырланылыучуларын, аз хайырланылыучуларын ты ­
нгылы ачыкълагъанды. Ж алгъауланы тарыхлары да мын- 
да толу бериледиле. Китапны илму даражасын бютюнда 
кётюрген анда къарачай-м алкъар тилни ш артларыны 
бирси тюрк тилле бла тенглешдирилип кёргюзтюлюуюдю.

Алай болгъанлыкъгъа монография кемчиликледен 
къуру тюйюлдю. Ала ат бласыфатны , сёзлени граммати­
ка формаларын бла лексика формаларын бир бирден айы- 
рыу бла, сёзле тилни бир кесегинден бирси кесегине, 
ж алгъау къошулмай, тюрленмей тургъанлай да, ётюуле- 
рин эсге алмау эм дагъыда аллай затла бла байламлыды- 
ла.

Сёз ючюн, алм икълы къ, бармакълыкъ, келм еклик  
дегенча формала (241-244-чю б.), башда эсгертилгенича, 
этим атланы бир тюрлюлеридиле. Аладан атха жаланда 
сю имеклик  деген форма ётгенди. Автор а быллай форма- 
ланы, орус тилге кёчюрюлгенде этимден къуралгъан атла 
болгъанларына таянып (сёз ючюн: келм еклик  «приход», 
бармакълыкъ «хождение», кет меклик  «уход» д. б.), керти 
атлагъа санайды.

Аны жарылгъан, алы ннган, алжагъан (217-чи б.), 
иллыкъ, барлыкъ, ёлмезлик, жарымагъан, айтылмазлыкъ, 
билеучю, жюлюучю, къутхирыучу (228-чи б.) дегенча этим- 
сыфатланы атладыла деп бериую да аны бла, эсе да, ала­
ны орус тилге сёзле болуп кёчюрюлюулери бла, байлам- 
лыды.

М ахт анчакъ, аиланчакъ, эринчек, жалынчакъ, юйрен- 
чек/юренчек (къарач.), къубулчакъ, тартынчакъ, уялчакъ  
дегенча сёзле (155-156-чы б.) сыфатладыла: ала адамны 
халын, къылыгъын билдиредиле. Автор а аланы да ат­
лагъа санайды.

Гуппур/м уккур  (къарач.), чыгыр дегенча сёзле атны, 
сыфатны да магъаналарында жюрютюледиле. Тенглеш-
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дирип кёрюгюз: гуппур къарт  эм тюени гуппуру, чыгыр 
баш  эм чыгырын. къашыу. Китапда, ол зат эсге алынмай, 
быллай сёзлеге, сыфатладыла деп, бир жанлы багъа би- 
чилип къалгъанды.

Сыфатланы даражаларын билдириучю ж алгъаула сёз 
къураучу угъай, сёз тюрлендириучю ж алгъаула болгъан- 
лары эртте тохташдырылгъанды. Болсада китапда акъыл- 
лыракъ, кечирек (258-чи б.), саргъыл, къызгъылдым, жа- 
шилдим, кёксюл, акъсылдым, акъсыман, гитчесыман. 
дегенча формала (207-209-чу б.) жангы «ёзледиле деп 
берилгендиле. Бу ж алгъаула (-ракъ /-рек , -гъыл, -сюл, 
-дым/'дим, -сыман) сыфатланы магъаналарын угъай, ала» 
ны магъаналарыны даражаларын тюрлендиредиле, аны 
себепли жангы сёзле къурамайдыла. Кертиди, бу ж ал ­
гъауланы  бир-бирлери, жангы сёзлени -  сыфатланы, 
сыфатладан къуралмагъанлыкъгъа, санауланы, этимлени, 
атланы бир къауумларындан къурайды ла. Сёз ючюн, 
ючгюл, тёртгюл (юч, тёрт  деген санауладан), жипкил, 
сепкил (жиби, сеп деген этимледен), дангыл, чынгыл (дан/ 
данг «тала», чы нг/чинг/чунг  «жар» деген атладан) алай 
къуралгъан сыфатладыла.

Бу монографияда этим атланы бла этимни араш айыр­
ма формаларыны атлагъа къайсылары ётгенлери бла къай- 
сылары ётмегенлери тохташдырылмагъанды. Ала бары- 
сы да атланы санында берилгендиле (260-263-чю б.). Сёз 
ючюн, окъуу, билдириу, къарау; уруш, эниш, чыгъыш, 
таныш, этим атланы эм араш айырма форманы магъа- 
налары бла чекленип къалмай, атланы магъаналарында 
да жюрютюледиле. Келиу, кетиу, чабыу; барыш, чанчыш, 
бериш, къут улуш  дегенча формала уа жаланда этим ат­
ланы бла араш айырма форманы, эсе да, грамматика 
формаланы, магъаналарында жюрютюледиле.

Белгилисича, атлагъа болушлукъчу этимле къошу- 
луп, къош этимле къураладыла: алгъыш эт, силам бер, 
къан ал. д. б. Хабич улу М. быллай этимлени этим ат форма- 
ларын атлагъа санайды: алгъыш этиу, салам бериу, къан 
алыу (269-чу б.). Болсада этиу, бериу, алыу  дегенча этим 
атланы атлагъа санаргъа жарамагьанча, аланы атла бла 
жюрютюлюулерин да атлагъа санаргъа боллукъ тюйюлдю.

Тау башы, сабан сюрюучю, танг атар кезиуде, жаз 
жетер заманда, аш биширген юй дегенча сёз бирлешлеге 
(269-270-чи б.) атладыла дерге ж арары къ тюйюлдю, ала 
сёз тутушладыла. Эски-бюскю, ууакъ тюек деген сёзле 
уа сыфатла (272-чи б.) угъай, атладыла.
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Ж ангы сёз аны къурагъан сёзден магъана жаны бла 
башха болады. Ол баш халыкъ, сёзню формасы тюрлен- 
мей тургъанлай да, сакъланады. Сёз ючюн, иги деген 
сёзлеу (иги ишле, солу, т епсе) иги  деген сыфатдан (иги  
адам, иш, оноу), уруш  деген ат ( уруш  тохт ады) уруш  
деген этимден (Анга у р у ш ) алай бу еыфат бла этимни 
формалары тюрленмей тургъанлай къуралгъандыла.

Санауланы тизгинчи, юлюшчю, къауумлаучу форма­
лары ж ангы  сёзле тюйюлдюле: алада жангы магъана 
ж окъду,'ж аланда санны тизгини, къаууму, юлюшю бар- 
дыла. Аны себепли алимле санауланы бу формаларын 
жангы сёзлеге санамайдыла. Хабич улуну оюмуна кёре 
уа, ала жангы сёзледиле (227-279-чу б.).

Хабич улуну экинчи китабында тилни ат кесекле- 
ринден, жалгъаула къошулуп, тюрлю-тюрлю формала- 
ны къуралы улары эм ол кесеклени бетде, болушлада 
тюрлениулери тинтилгендиле (Хабичев, 1977).

Автор сёзледе иеликни (-пыкъы/-ники, -нукъу/-нюгао), 
тенглешдириуню (-ча), ушашдырыуну (-лай/-лей), гитче- 
летиуню (-чыкъ/-чик, -чукъ/-чюк), орунну (-дагьы/-деги), 
барлыкъны (-лы/-ли, -лу/-лю), жокълукъну (-сыз/-сиз, 
-еуз/-сюз) билдирген формаланы тынгылы тинтгенди эм 
ала сёзню тамырына къош акъ грамматика магъана бер- 
генлерин ачыкълагъанды. Быллай жалгъауланы бир-бир- 
лери, тамырдан айырылмай, сёз къураучула болуп къал- 
гъанлары шарт юлгюледе кёргюзтюледиле. Сёз ючюн, эс- 
кича, ненча, анча, юйдеги, бы лай, алай, аллай, быллай, 
башсыз, ёксюз, къапчыкъ, Ж анчыкъ  дегенча формата лек­
сика формала, жангы сёзле болгъандыла.

Сыфатланы бла сёзлеулени даражаларыны къуралыу - 
ларын автор форма къурауну энчи тюрлюлерине санай­
ды эм кесини ишинде алагъа уллу эс бурады.

Ишни экинчи кесегинде тилни ат кесеклерини сёз 
тюрлендириулерине къаралады . Анда болушланы бла 
хапарчы лы къны  юсюнден айтылгъан ш артла белгили 
жерни аладыла.

Къарачай-малкъар тилде болушланы санын Хабич улу 
тогъузгъа жетдиреди. Бусагъатда грамматикаларыбызда 
бла школ дерсликледе берилген алты болушха ол дагъы- 
да юч болушну къошады: продольный, инструменталь­
ный, направительный.

Аны оюмуна кёре, буруннгу тюрк тилдеги инстру- 
мента.'кегый болуш (-тын/-тин) бусагъатдагъы къарачай- 
малкъар гилде сакъланнганды (50-чи б.). Автор бу оюм-
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ну къарачайлылада жюрютюлюучю жолтун, теректин, 
орамтын, чектин, суутун, элтин, кенгтин, къарачай- 
лы ла, малкъарлы ла да бирча жюрютюучю огъартын, 
тёбентин, алайтын, былайтын, ташатын, тууратын, 
жашыртын дегенча сёзлеге таянып айтады. Болсада бу 
жалгъауну болуш ж алгъаугъа санаргъа къыйынды. Нек? 
Биринчиден, огъартын, тёбентин, алайтын, былайтын, 
ташатын, тууратын, жашыртын деген сёзле сёзлеуле- 
диле, эсе да, был ада -тын/-тин ж алгъау кесини магъана- 
сын тас этгенди. Экинчиден а, быллай сёзлени къарачай- 
лы ла жюрютген формалары бусагъатда, арт элли жыл- 
да, сёлешиу тилде болмаса, литература чыгъармалада 
хазна тюбемейдиле. А нга Хабич улу Магомет кесини 
кйтабында келтирген юлгюле да ш агъатлы къ этедиле: 
ала Ёртенланы Азретни, Хубийланы Османны, Аппала- 
ны Хасанны эм башха авторланы отузунчу-эллинчи жыл- 
лада ж азы лгъ ан  чы гъарм алары ндан  алы ннганды ла. 
-Тын/-тин эртте заманлада хайырланылгъан жалгъау бол- 
гъанын, кеси, да башлаучу болушну магъанасында жю- 
рютюлгенин Н. К. Дмитриев кесини къумукъ тилни юсюн­
ден ж азгъан ишлеринде билдиргенди (Дмитриев, 1940).

Авторну алайтын сюр, олтун, кет, биченликтин. кел, 
юй арттын, суу бойтун, жер юстюн, юй алтын  д. а. к. 
башха юлгюлери ж алгъанла болгъанларын алагъа ш а­
гъатлы къ этерча суратлау литературадан бир айтым да 
келтирилмегени билдирип турады.

-Тын/-тин жалгъауну -ын/-ип деген къысха форма- 
сы да жюрютюледи (сёз ючюн: жолун, кёгюн, алайын, 
жууугъун, къалайын? -  жолтун, кёктюн, алайтын, жу- 
уукътун, къалайтын? дегенлени орунларына) деген оюм- 
гъа уа (56-61-чи б.) ийнаныргъа бютюнда къыйынды.

Направительный (затны баргъан жанын кёргюзтген) 
болушну жалгъаууна Хабич улу Магомет тири, ары, бери, 
дери, сора, кери, утру деген -ры/-ри, -ру/-рю жалгъауну 
санайды. Ж аланда бу сёзледе болмаса, тюбемегени аны 
эрттеги ж алгъау болгъанына (Рамстедт, 1957; Малов, 
1951; Щ ербак, 1961), бусагъатда болуш магъананы бил- 
дирмегенине ш агъатлы къ этеди.

К. М. Мусаевни къырым татарлыланы бла къараим- 
лилени тиллеринде -ба/-бя, -  нен жалгъауланы юсюнден 
ж азгъаны на таяны п (Мусаев, 1964, 158-159), Хабич 
улуну къарачай-малкъар тилде бла деген сонгураны ин­
струментальный болушну къурагъан жалгъаугвгеншагъа- 
нын да, эшта, къабыл кёрюрге жарарыкъ тюйюлдю.
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Авторну о ли  деген сёз биргеликни, затны барлыгъын 
билдирген сонгурады деп берген юлгюлери келишмейди- 
ле. Алада бу сёз сонгура тюйюлдю, байламды: Къана- 
мат бла  Байдымат элни башы у ллу  дуппургъа чыкъды- 
ла  (Аппаланы X. Къара кюбюр, 83-чю б.)- Ананас бла  
нёгерини шыгиала бла къозу этге жюреклери алай тарт  
хан эди... (Аппаланы X. Къара кюбюр, 15-чи б.).

Баш да кёргюзтюлгенича, даулаш лы  эм бир кесек 
учхара жерлери болгъанлыкъгъа, Хабич улуну бу кита- 
быны тюрк тил билимде сёз къурауну алы къа иги тох- 
таш дырылмагъан вопросларын ачы кълауда магъанасы 
уллуду. Автор кесини монографиясында сёзню тюрлен- 
дириу бла аны формаларын къурауну араларын айырыу- 
ну юсюнден проблеманы тюрк тилледе биринчи кере 
салгъанды.

Хабич улуну ючюнчю монографиясында тилни ат 
кесеклерини сёз къурауда бла сёзлени формаларын къу- 
ра'уда энчиликлери толу, кесгин, кёп шарт юлгюге тая- 
нып ачыкъланнгандыла. Иш кеси да къуру къарачай- 
малкъар тилге угъай, битеу къуман (половчу) тиллеге 
аталады (Хабичев, 1989). Анда къарачай-малкъар, къа- 
райым, къырым татар, къумукъ тилледе сёз къурау тенг- 
лешдирилип тинтилгенди. Китапны жууаплы редакто­
ру белгили тюрколог, академик А. И. Кононов болгъа- 
ны , ол кеси да М осквада «Илму» басм ада зарф ха  
урулгъаны аны илму жаны бла даражасын бютюнда кётю- 
редиле.

К'итап юч кесекден къуралгъанды. Аны биринчи ке­
сегинде сёзлени эркин жюрютюлмеучю, экинчисинде эр- 
кин жюрютюлюучю жалгъауланы сёз къураулары, ючюн- 
чюсюнде уа ж алгъауланы  форма къураулары тинтилген- 
диле. Атладан, сыфатладан, алмаш ладан, этимледен, 
санауладан, сёзлеуледен -  тилни баш кесеклерини бары- 
сындан да сёзлени къаллай мадарла бла къуралгъанла- 
ры тынгылы кёргюзтюлгендиле.

Башда сагъынылгъан тилледе сёз къураугъа бла фор­
ма къураугъа къарардан алгъа, автор ол тиллени бурун- 
нгу къауумларыны бла бусагъатдагъы къауумларыны ара- 
сында баш халыкъланы ачыкълайды. Аны тынгылы жал- 
чытыр ючюн а, буруннгу жазма эсгертмелени текстлери 
бла бусагъатдагъы текстлени тенглешдиреди. Алай бла, 
Хабичланы Магомет къуман тиллени тарыхлары бла бай- 
ламлы кёп жангы шарт билдиреди.

Автор сёз къурауну бек белгили мадарларын -  мор­
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фология, синтаксис мадарланы -  тинтиу бла чекленип 
къалмайды, аны семантика мадарына да эс бурады. Сёз 
ючюн, ишде кёк  (тюрсюн), тиш  (салам тиш, бичен тиш), 
къол (чертлеуюклю къол) дегенча сёзлени кёк  (чууакъ 
кёк), тиш  (ауругъан тиш), къол (къарыулу къол) деген 
сёзледен къуралгъанлары тюз тохташдырылгъанды. Бол­
сада бу мадаргъа Хабичланы Магомет тюз ат атамагъан- 
ча кёрюнеди: лексика мадар, лексика-семантика мадар, 
морфология-синтаксис мадар (41-42-чи б.). «Лексика-се­
мантика мадар» деп ол сёзню кёчюу магъанасыны ж а ­
нгы сёзге ётюуюне айтады: т иш -т иш , сан-сан  д. б. Ол 
ат бу сёзлени бу тюрлю къуралы уларына келишеди. Сёз 
къурауну кёк (ат) -  кёк  (сыфат) дегенча тюрлюсюне «мор­
фология-синтаксис мадар» деп атау а келишмеген суна- 
быз. Не ючюн дегенде быллай юлгюледе тилни кесеги 
(эсе да, сёзню морфология ышаны) эм сёзню семантикасы 
(магъанасы ) тю рленедиле. Аны себепли анга, баш да 
айтылгъанча, «семантика-морфология мадар» неда эки- 
сине да бирге уа «семантика мадар» деп атау иги кели- 
ширик эди.

Китапны сёз къурауну бу тюрлюсю ангылатылгъан 
кесегинде сёзлени къуралыулары бла аланы магъанала- 
рыны къуралыулары къатыш дырылгъанча, башхача айт- 
ханда, бир сёзню магъаналары бла омонимле бир бирден 
иги айырылмагъанча кёрюнеди. Сёз ючюн, жер (иги жер) 
эм жер (ат жер), бет (сыйдам бет) эм бет (бети болма- 
гъан), къан (къызыл къан) эм къан (къан алыу), эт  (ту- 
уар эт) эм эт (жууукъ) д. б. омонимледиле деп берилген­
диле (41-42-чи б.) Аланы алай болмагъанлары, бир сёзню 
тюз эм кёчюу магъаналары болгъанлары къарачай-мал­
къар тил билимде даулаш сызды («К ъарачай-м алкъар 
тилни ангылатма сёзлюгюне къарагъыз).

Суу (таза суу) эм суу (суу жер), баш (уллу баш) эм 
баш  (баш агроном), таш  (кёк таш) эм таш  (таш юй) 
дегенча сёзлени экинчи тюрлюлери, автор айтханча, сы­
фатла тюйюлдюле (41-42-чи б.). Ала, атланы айгъакъ- 
лап келген заманда, сыфатны къуллугъунда жюрюген- 
ликге, сыфатлагъа ётмейдиле, атлада къаладыла.

Ж ангы сёзле грамматика формаладан да къуралы у­
лары (субстантивация, адвербиализация, адъективация 
д. б.) даулашсызды. Бу вопросну ангылатыуда да Хабич 
улуну сёз къурауну юсюнден биринчи монографиясында 
(1971) болгъан халат аны ючюнчю монографиясында да 
къайтарылады. Сёз ючюн, толкъун, тизгин, учхун, къуу-
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гъун, чапхын  дегенча атла бла кесгин, азгъын, озгъун/ 
озгъур дегенча сыфатла, бу китапда айтылгъанча, мор­
фология мадар бла (120-121-чи б.) угъай, семантика-мор­
фология мадар бла къуралгъанды ла.

Атланы, сёзлеулени къуралы улары нда да авторну 
алгъыннгы ишлеринде тюбеген, сёзню грамматика фор- 
масы бла лексика формасын бир бирден айырыу бла бай- 
ламлы ж ангылы чла бу китапда да къайтарылгъандыла: 
ёлм езлик, къалмазлы къ, бузулгъанлы къ; алм акълы къ, 
иим еклик; алыу, ачыуланыу, къуруу, ойлаш ыу  дегенча 
грамматика формаланы атлагъа (147-148-чи, 164-165-чи б.), 
айыуча, бёрюча, къарачайлыча, аскерчича дегенлени уа 
сёзлеулеге (163-чю б.) саналыулары.

Бир-бир алгъыннгы жангылычланы тюзетилиулери 
да эсленеди. Сёз ючюн, автор баштын, бийикт ин, ары 
тын (162-чи б.), чанчыш, къутулуш, тартыш (165-166-чи б.) 
•дегенча формаланы эм сыфатланы кемлик даража фор­
маларын бу китабында сёзлеге угъай, аланы грамматика 
формаларына санайды.

Тюрк тилледе этимни сёдегей айырмаларыны юсюн­
ден эки тюрлю оюм барды: 1) ала грамматиканы (морфо­
логия) вопросудула; 2) ала грамматиканы да, лексиканы 
да вопросларыдыла. Алимлени асламысы биринчи оюм 
ж ан лы д ы ла. Болсада этим ни сёдегей айы рм алары н 
сёзлюкледе бериу, эсе да, алагъа сёзлени лексика тюр- 
люлеринеча къарау, тюрк тилледе тёре болуп къалгъан- 
ды. Ол тёре М. Кашгарини заманындан бери (XI ёмюр) 
тюрленмегенлей келеди. Аны сылтауу айырмаланы жал- 
гъаулары тынгылы тинтилмегени бла, аланы сёз къу- 
раучу магъаналары бла сёз тюрлендириучю магъанала- 
ры бир бирден айырылмагъанлары бла байламлыды.

Къарачай-малкъар тилде бу вопросну тинтгенле Ге- 
ляланы А. И. бла М усукаланы Борисдиле. Ала кеслерини 
ишлеринде, этим айырмалагъа грамматиканы вопросу- 
нача къарай, айырмаланы сёз къурауда магъаналарын 
ачы кълагъандыла, аланы жангы сёз болгъан кезиулерин 
тюз кёргюзтгендиле.

Бу проблеманы ачы кълауда Геляланы А риуканы  
монографиясыны (Беляева, 1999), къуру къарачай-м ал­
къар  тилге угъай, битеу тюрк тил билимге да уллу 
магъанасы барды. Анда къайтыучу, араш , къысыучу, 
къатланыучу айырмаланы ж алгъауларыны сёз тюрлен­
дириучю эм сёз къураучу къуллукълары , суратлау чы- 
гъарм аладан  алы ннган  юлгюлеге таяны п , ты нгы лы
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ангылатылгъандыла. Контекстсиз асламысында бу ишни 
жалчытыргъа, толу, кесгин, ачы къларгъа онг болмагъа- 
нын автор тюз чертеди. Сёз ючюн, тенглешдирип кёре- 
йик: резин созулду -  иш созулду, жип тешилди -  жюре- 
гим тешилди, ёлка жасанды -  къыз жасанды, къол т у­
ту ш -  гёжеф бла ту туш, хуржунланы къармашдыкъ -  
ишге къармашдыкъ, назмуну билдир -  хапар билдир, ишге 
бардыр -  ишни бардыр, кёпюр ишленди  -  жаш  ишленди, 
гайка бурулду -  артха бурулду д. б. Бу сёз бирлешлени 
биринчилериндеги этим формала сёдегей айырмаладыла, 
экинчилериндегиле уа -  этимле, этимни баш айырма 
формасы.

Сёдегей айырмаланы жалгъауларыны лексикализа- 
цияланыулары, къуру бир сёзню -  этимни къурап къой- 
май, дагъы да баш ха сёзлени сы ф атланы , атланы да 
къураугьа себеп болууу, алай бла уа тилде лексика-грам­
матика омонимле жаратылгъанлары бу ишде тюз ачыкъ- 
ланнганды. Сёз ючюн: жалгъан (этим: бутакъчыкъ жал- 
гъанды) -  жалгъан (сыф.: жалгъан тери) -  жалгъан (ат: 
жалгъан бла керти) -  жалгъан деген зорлаучу айырма- 
дан; уруш  (этим: анга уруш) -  уруш  (ат: уруш тоХтады) -  
уруш  деген араш айырмадан д. б. (49-чу, 71-чи б.).

М усукаланы Борисни кандидат диссертадиясында 
(1983) къарачай-малкъар тилде этимни сёз къурауу тин- 
тилгенди. Анда да этим айырмаланы жалгъауларыны сёз 
тюрлендириу эм сёз къурау къуллукълары н бир бирден 
айырыугъа тийишлисича эс бурулады.

Огъарлакъда эсгертилгенича, къарачай-малкъар тил­
де къош этимлени бла къош атланы къуралыулары да 
тинтилгендиле.

Къош этимлени къуралыуларын Текуланы М.М. тинт- 
генди. Ол кесини бу вопросха аталгъан китабында (Теку- 
ев, 1979) тюрк тилледе къош этимлени проблемалары бла 
байламлы оюмлагъа тийишлисича багъа бичгенди, къ а­
рачай-малкъар тилде къош этимлени тюрлюлерин, ала­
ны къуралыу мадарларын тохташдыргъанды. Къош этим­
лени къуралыулары бла этимни видлерини бир бирлери 
бла къаллай байламлыкълары болгъанларын ачыкъла- 
гъанды. Этимлени жаланда толу магъанада неда болуш­
лукъчу магъанада эм толу магъанада да, болушлукъчу 
магъанада да жюрютюлгенлерин бир бирден тюз айыр- 
гъанды: 1) жаланда толу магъанада жюрюген этимле: аша, 
ич, келтир, жаша, ишле, чал, ор, сюр д. б.; 2) жаланда 
болушлукъчу магъанада жюрюген этимле: эт, бол; 3) толу
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магъанада да, болушлукъчу магъанада да жюрюген этим­
ле: тур (ёрге тур -  келе тур), къал (юйде къал -  кетип  
къал), кет  (ары кет  — чыгъып кет), къой (ишлерге къой -  
унут уп  къой), чыкъ (эшикге чыкъ -  окъуп чыкъ) д. б.

Китапда болушлукъчу этимлени лексика магъанала­
ры да тюз эм толу ангылатылгъандыла. Сёз ючюн, ав­
тор аланы быллай магъаналарын белгилейди: 1) ишни 
башланнган кезиую: ашап тебире, окъуп башла; 2) ишни 
андан ары барыуу: ашай турады, кет ип барады; 3) ишни 
ж ууукълаш хан кезиую: Къыш жетип келеди; Суудан 
ётюп кетдик; 4) ишни бошагъан кезиую: окъуп чыкъ, 
жазып боша; 5) ишни сакъламай, билмей тургъанлай 
болуп къалыуу: чыгъып кет, келип къал; 6) ишни къай- 
тарылып, къатланы п этилиую: келип тур, айтып тур; 
7) ишни кёпге созулууу: даулаша тур, келе тур; 8) ишни 
тауусулууу, бошалыуу: чёплеп боша, жазып битдир р. б.

Алай бла, автор къош  этимлени эки къауумгъа юле- 
шеди: 1) атла +  эт, бол деген болушлукъчу этимле: ыра- 
зы бол, къарт эт  д. б.; 2) -а/-е, -й, -п + болушлукъчу 
магъанадагъы этимле: бара тур, иш лей айлан, айтып  
къой, юзюп ал д. б.

Къош атланы, аланы къуралыуларын Жабелланы JI. Ж. 
тинтгенди (Ж абелова, 1986). Ол аланы  бирси тю рк 
тилледе эм къарачай-малкъар тилде тинтилиу тарыхла- 
рын обзор этгенди, къаллай къауумлагъа юлешиннген- 
лерин тохташдыргъанды.

Биринчи сёзлери экинчилерин айгъакълап, ачыкъ- 
лап келген къош атланы автор магъана эм къуралы у 
ж аны бла талай къауумгъа юлешеди. Сёз ючюн, магъана 
ж аны бла ала быллайла боладыла: 1) магъаналарыны 
къалай  къуралгъанлары  иги ангылаш ыннганла: къол 
къап, бел бау д. б.; 2) магъаналарыны къалай къурал­
гъанлары иги ангылашынмагъанла: къой чыпчыкъ, тюе 
къуш, гылыу чычхан д. б., 3) магъаналарыны къалай къу­
ралгъанлары ангылаш ынмагъанла: акъсакъал, малкёз, 
айыутабан  д. б.

Къурам (форма) жаны бла да ала юч тюрлюдюле:
1) изафетни биринчи тюрлюсюне ушагъанла: бел бау, къол 
къап, аш юй, сабан агъач д. б.; 2) изафетни экинчи тюр­
люсюне ушагъанла: суу анасы, юй иеси, къая къызы, жел 
анасы д. б.; 3) биринчи кесеги сыфат неда санау болгъан- 
ла: т ёппели чыпчыкъ, ж ылтырауукъ къамажакъ, къа­
ра эрик, акъсакъал, акъсюек; бешбармакъ, къыркъаякъ, 
жетижыллыкъ (эск.), Бештау, Ю чкёкен  д. б.; 4) эки
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кесеги да ат болгъанла: мюйюзбурун, айыутабан, Айжа- 
якъ  д. б.; 5) бир кесеги ат, экинчиси этим неда аны фор- 
масы болгъанла: башкес, бёрюкес, къылкъыяр, кёзкёрмез, 
атайтмаз, сакъал жюлюучю, ийнек саууучу  д. б.

Къош атланы экиленнген эм къатланнган тюрлюле- 
ри да толу тинтилгендиле. Сёз ючюн, аланы бир бирден 
айыргъан шартла, фонетика, морфология, лексика-ма- 
гъана, къуралыу-магъана жаны бла да энчиликлери тюз 
ачыкъланнгандыла. Кесеклери бир бирге антоним, сино­
ним неда ушаш болгъан къош атлагъа литература чыгъар- 
маладан кёп юлгю келтирилгенди. Сёз ючюн, быллай 
къош атлагъа: 1) жер-суу, къул-бий, дос-душман, ата-ана, 
жаш-къыз, къол-аякъ д. б. (кесеклери бир бирге антоним- 
ле болгъанла); 2) ахлу-ж ууукъ, мюлк-ырысхы, кюч-къа- 
рыу, дарман-дары, барчы-келчи, алыш бериш д. б. (кесек­
лери бир бирге синонимле болгъанла); 3) тёшек-жастыкъ, 
арпа-будай, къагъыт-къалам, эрин-бурун, къол-бет  д. б. 
(кесеклери бирге ушаш болгъанла).

Къош атланы стиль жаны бла энчиликлери да эсге 
алыннгандыла.

Болсада ишде бир-бир къош сёзлени атла болгъанла- 
рына ишекли болурчады. Сёз ючюн, жюрекжар, кюлаякъ, 
къанбуз, къылкъыяр, бёрюатар, м алкёз деген сёзле, эшта, 
атла угъай, сыфатла болурла: ала, атлача, затны угъай, 
сыфатлача, ш артны, ышанны, къылыкъны билдиредиле.

Авторну быстыр тигиучю, сакъал жюлюучю, ийнек  
саууучу, арбаз сыйпаучу, юй сюртюучю, таш салыучу  
дегенча сёз бирлешлени къош атла болгъанларына ишек- 
лигин, аладан эсе эркин сёз тутуш лагъа ж ууукъ суннга- 
нын (53-чю б.) тюзге санамайбыз. Бизни акъы лыбызгъа 
кёре, ала къош атладыла.

Быллай ууакъ чурумлары бар эселе да, Ж абелланы 
Любаны китабы тынгылы ж азы лгъан илму ишди.

Къысхасын айтханда, къарачай-малкъар тилде сёз 
къурауну морфология, синтаксис мадарлары тынгылы 
тинтилгендиле. Сёз къурауну семантика мадарыны эм 
аны тюрлюлерини юсюнден а алай айтырча тюйюлдю. 
А лы къа, алагъа аталып, иш жазылмагъанды.

§ 3. Морфология

Морфологияда сёзлени тюрлениу формалары бла тилни 
кесеклери окъуладыла. Алай бу ишде биз сёзлени тюрлениу 
формаларына «Сёз къурауда» къарауну тап кёргенбиз.
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Къарачай-малкъар тилде тилни кесеклерини ж алан­
да жарымы тинтилгенди: атла, сыфатла, сёзлеуле, ал­
маш ла, сонгурала. Алагъа аталып, энчи монографияла 
жазылгъандыла, кандидат диссертацияла къорууланнган- 
дыла. Ол ишлени авторлары -  Хабичланы М. А., Хад- 
ж илаланы  Х.-М .И ., Орусбийланы И. Х.-М ., Соттала- 
ны А. X ., Гочияланы С. А ., Созайланы Б. Т. Тилни бирси 
кесеклерини -  этимлени, санауланы, байламланы, кесек- 
чиклени, междометияланы, къарамчы сёзлени -  юсле- 
ринден а алы къа аллай ишле жокъдула.

Тилни кесеклеринден бек алгъа алмаш ла тинтилген- 
диле. Аланы юсюнден монографияны Хабичланы Ахияны 
ж аш ы  Магомет жазгъанды (Хабичев, 1961). Автор а л ­
машланы юсюнден тил билимде оюмланы ачыкълагъан- 
ды, кесини алмашла тилни энчи кесегидиле деген оюм 
ж анлы  болгъанын билдиргенди, алмаш ланы къауумла- 
гъа юлешиуню юсюнден да кесини оюмун айтханды, ал­
машланы хар тюрлюсюн сёз къурау эм сёз тюрлендириу 
ж аны бла толу тинтгенди.

Болсада бу ишде алмашла тилни къайсы кесеклерин 
алмашындырып жюрюгенлери, аланы синтаксис къул- 
лукълары  тийишли Даражада ангылатылмагъанча кёрю- 
недиле.

Алмашланы къауумлаугъа арт ж ыллада Ахматланы 
Хашимни жашы Ибрахим белгили юлюш къошханды. 
Ол, алмашланы магъаналары жаланда контекстде бел­
гили болгъанларын, ала тилни ат кесеклерине кирген 
сёзлени алмашындыргъанларын ачы кълап, аланы тёрт 
къауумгъа юлешеди: 1) атланы алмашындырыучу алмаш­
ла; 2) сыфатланы алмашындырыучу алмаш ла, 3) санау­
ланы алмашындырыучу алмашла, 4) сёзлеулени алмашын­
дырыучу алмашла (Ахматов, 1998, 4). Атланы бетлеучю, 
кесимлеучю, соруучу, белгисиз алмаш ла, сыфатланы 
кёргюзтюучю, белгилеучю, соруучу, белгисиз, санаула­
ны соруучу, белгйсиз, кёргюзтюучю, санчы, сёзлеулени 
уа кёргюзтюучю бла соруучу алмаш ла алмашындырып 
жюрютгенлерине ш агъатлы къ этген кёп ш арт юлгю кел- 
тирилгенди. Алмаш ла бла ала алмашындыргъан сёзлени 
бир бирден не баш халыкълары болгъанлары толу, ты ­
нгылы ангылатылады. Алмашланы бла атланы, сыфатла­
ны, санауланы, сёзлеулени синтаксис къуллукълары ны 
араларында бирге келишген эм келишмеген ш артла да 
тынгылы ачыкъланадыла (5-15-чи б.).

Къарачай-малкъар тилде сонгурала бла сонгура ат-
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ланы юсюнден энчи китапны Хаджилаланы Хаджи-М у­
рат жазгъанды (Хаджилаев, 1962). Ол бийик даражада 
ж азылгъан илму ишледен бириди. Анда, къуру къ ара­
чай-малкъар тилде угъай, битеу тюрк тилледе да сонгу­
раланы къуралыуларыны тарыхы тынгылы кёргюзтюле- 
ди. Автор сонгураланы юсюнден кесинден алгъа ж азгъан 
алимлени ишлерине тюз багъа бичеди. Аланы къауумла- 
рын (къуралмагъанларын бла къуралгъанларын), тилни 
къайсы баш кесеклери бла келишгенлерин ачыкълайды. 
Аны оюмуна кёре, сонгураланы асламысы атладан бла 
этимледен къуралгъандыла. Ол кертиси бла да алайды. 
Мында тилни бирси кесеклеринден, сыфатладан, сёзлеу- 
леден, къуралгъан сонгурала да тюз тохташдырылгъан- 
дыла. Аланы атлйдан бла этимледен къуралгъан сонгу- 
раладан не баш халыкълары болгъанына китапда энчи эс 
бурулады. Сёз ючюн, атладан бла этимледен къуралгъан 
сонгурала алагъа омоним болалм&йдыла, сыфатладан, 
сёзлеуледен къуралгъан сонгурала уа болаладыла. Тенг- 
лешдирип кёрюгюз: тенгли  (тенг деген атдан), амал- 
тын (амал деген атдан), ала (ал деген этимден), кёре 
(кёр деген этимден), къарамай (къара деген этимден) эм 
башха (башха деген сыфатдан), ушаш (ушаш  деген сы- 
фатдан), сора (сора деген сёзлеуден), ары (ары деген сёзлеу- 
Ден).

Сонгураланы бир-бирлерини фонетика тюрлюлери бол- 
гъанлары ( сора -  сонгра -  сонгура), болушлада ( таба, 
табагъа, табада, табадан), санлада (кибик, кибикле)  
тюрленнгенлери, иелик, хапарчы, гитчелетиучю ж алгъау­
ла бла жюрютюлгенлери (кибигим, кибигинг, кибиги; ки- 
бикме, кибиксе, кибикди; кибикчик, чакълычыкъ; чакъ- 
лымы?, кибикми? берими? къыллымы?) тюз кёргюзтюл- 
гендиле.

Тилни бирси кесеклерича, сонгураланы да бир бирге 
синоним болгъанлары  бардыла. Автор аланы  да иги 
ачык'рлагъанды. Сёз ючюн: ючюн, амалтын; чакълы, тенг­
ли; башха, ёзге, ёнге; къаршчы, къажау эм башхала.

Сонгураланы сонгура атладан (ал, ара, арт, юс, тюп, 
ич, къат  дегенча) не баш халыкълары болгъанлары да 
бийик даражада ангылатылады. Аланы къайсы болуш 
формалары атла, къайсы болуш формалары сонгурала 
болгъанлары шарт юлгюледе кёргюзтюледи, толу ачыкъ- 
ланады.

Автор сонгураланы къайсы болушдагъы сёзле бла 
жюрютюлгенлерине энчи къарагъанды. Аланы жаланда
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баш болушдагъы ( ала, къадар, сайын), бериучю болуш- 
дагъы (дери, кёре, ушаш  д. б.), башлаучу болушдагъы 
(алЬа, ары, сора д. б.), баш эм иеликчи болушладагъы 
(бла, къыллы, къатыш, амалт ы н  д. б.), баш, иеликчи 
эм бериучю болушладагъы (таба, чакълы ) эм битеу бо­
луш ладагъы (кибик)  сёзле бла жюрютюлгенлерин толу 
эм тюз кёргюзтгенди. >

Хаджилаланы Хаджи-М уратны бу монографиясында 
тюбеген шарайыпла кёп тюйюлдюле эм кеслери да къара­
чай-малкъар литература тил бла аны сёлешиу тюрлюсюн 
бир бирден айырыу алы къа иги тохташдырылмагъаны 
бла байламлыдыла. Алим сонгуралагъа юлгюлени сурат - 
лау литературадан алгъанлыкъгъа, андаол заманда (1962 ж.) 
угъай, бусагъатда да тюбейдиле сёзлени сёлешиу форма- 
лары, ол санда сонгураланы да, сёз ючюн: беричин, дери- 
чиге, деричиннге, ючюннге д. а. к. Хаджила улуну кита- 
бында да бу сонгурала былай бериледиле. Андан сора да, 
сартын деген сонгураны иеликчи эм болуш формалары 
(сартым, сартынг, сарты, сартымдан, сартынга) бар- 
дыла деп айтылады (Хаджилаев, 1962, 85-чи, 89-чу, 
90-чы б.). Ол тюз тюйюлдю, сартын деген сонгура ж а ­
ланда жалгъаусуз жюрюйдю. Бирси сонгураланы уа ли­
тература формалары быладыла: бери, дери, ючюн.

Башда эсгертилгенича, къарачай-малкъар тилни этим- 
лерин тилни кесегинча энчи ачы кълагъан иш алы къа 
жазылмагъанды. Болсада этимни вопросларыны асламы- 
сы Алий улу кичи Умарны статьяларында (Алиев, 1958; 
1960), Орусбий улу Ибрахимни этимлени жегилиулери- 
не аталгъан монографиясында (Урусбиев, 1963) тинтил- 
гендиле.

Алийланы Умар этимсыфатланы ючге юлешгенди: 1) 
озгъан заманны этимсыфатлары; 2) боллукъ заманны 
этимсыфатыны биринчи тюрлюсю -р ( окъур, жазар, сер- 
мер ), -з ( тартмаз, келмез, кюлмез); 3) боллукъ заманны 
этимсыфатыны экинчи тюрлюсю: -рьпсъ/-рик, -рукъ/-рюк, 
-лы къ /-ли к , -лукъ /-лю к (окъурукъ, кюсерик, кёрлюк, 
берлик) (Алиев^ 1958). Этимсыфатны бусагъат заман 
формасын а (ат лаучу, барыучу дегенчаланы) ол этимле- 
ден къуралгъан атлагт>а санагъанды (295-чи б.). Аны се­
бепли бу алимни оюмуна кёре, этимсыфатны бусагъат 
заман формасы болмайды.

Баям, бу оюмгъа тюздю дерге ж арары къ болмаз.
Ташлы  (ташлы жол), т узлу  (тузлу суу), суулу  (суу- 

лу жер) деген сёзлени, этимни кёргенли, келм егенли,
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билгенлй; келгинчи, бергинчи, кёргюнчю; тийгенлей, улу- 
гъанлай, атылгъанлай; кёргенликге, бергенликге; ойна- 
гъанча, келгенча деген кибик формаларын автор этимсы- 
фатланы озгъан заман формалары дыла деп бергенди 
(314-327-чи б.).

Этимлени Алий улу Умардан артха тинтген алимле бу 
оюмну тюзге санамайдыла. Ала т аш лы, т у злу, суулу  де­
генча сёзле сыфатладыла, -гъанлы/-генли, -гъанлай/-ген- 
лей, -лыкъгъа/-ликге, -гъынчы/-гинчи деген жалгъау- 
лары бодгъан этим формала этимчаны экинчи тюрлюсю- 
дюле, -ча ж алгъаулу формала уа этимни тенглешдириу 
формаларыдыла деп жазадыла. Биз да ала жанлыбыз.

Алий улуну экинчи статьясы этимни айырмаларыны 
юсюнденди (Алиев, 1960). Аланы автор орус тилни за- 
логлары бла тенглешдирип тинтгенди, аланы бирге ке- 
лишген эм келишмеген ышанларын тюз эм толу тохташ- 
дыргъанды.

Бусагъатда жюрютюлген баш, къысыучу, къайтыу- 
чу, араш, къатланыучу айырмаладан сора да, А лий'улу 
къарачай-малкъар тилде орта айырма (недействительный 
залог) барды дейди. Аны, ол ангылатханнга кёре, кет -  
кетди, кел -  келди, ёс -  ёсдю, къон -  къонду дегенча 
кёчмеучю м агъананы  энчи ж алгъауласы з билдирген 
кёчмеучю этимле къурайдыла (129-130-чу б.),

Алийланы Умар къуралгъан  этимлени айырмала- 
рын энчи къауумлагъа юлешеди: 1) къысыучу-баш айыр­
ма: жаздырдым, жаздыртдым д. б .; 2) къысыучу-зор- 
лаучу айырма: билет ил, баш лат ы л, жаздырыл д. б.;
3) къысыучу-къайтыучу айырма: кийиндир, жууундур д. б.;
4) къысыучу-араш айырма: тюйюшдюр, тутушдур д. б. 
(100-104-чю б.).

Бусагъатдагъы илму ишледе эм грамматикалада бу 
формала барысы да къысылыучу айырмагъа саналадыла.

Орусбий улу Ибрахимни монографиясы къарачай- 
малкъар тилни этимлерини юсюнден ж азы лгъан бирин­
чи, толу, бек тынгылы илму ишди. Анда этимлени бет, 
сан, туруш, айырма, заман категориялары, онглулукъ, 
онгсузлукъ, угъайлаучу, соруучу формалары, аланы къу­
ралыулары, иесиз формалары, болуш лукъчу этимле -  
барысы да бийик даражада тинтилгендиле.

Автор ишни араш айырмагъа аталгъан жеринде -ш 
жалгъауну сёз тюрлендириучю (эсе да, айырма) магъана- 
сьш бла сёз къураучу магъанасын бир бирден айырады. 
Сёз ючюн, къарыш, ёчеш, юлеш дегенча сёзледе -ш атла-
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дан (къары, ёч, юлюш) сёз къураучу ж алгъауду, сермеш, 
т ут уш , къараш  дегенча сёзлени ж алгъаулары уа -  -ш 
этимни айырмасын къурайды.

Бу айырма бир-бирде, кеси магъанасын тас этип, баш 
айырманы къуллугъунда жюрюгени да тюз эсленнгенди: 
уруш, тюйюш, т ут уш  д. б. (51-чи б.).

«Къарачай-малкъар тилни грамматикасында» (1976) 
этимсыфатланы -урукъ/-ары къ формалары бла бирча, 
литература формады деп, -нукъ/-ню к, -ны къ/-ник фор­
ма'да берилгенди: ж ууунурукъ / ж уууннукъ, кёрюнюрюк/ 
кёрюннюк д. б. (219-чу б.)- Орусбий улуну андан онюч 
жы л алгъа жазылгъан ишинде уа -ныкъ/-ник, -нукъ/-нЮк 
форманы мардагъа келишмегени эсгертилгенди (Урусби- 
ев, 1963).

Этим атла эки тюрлю болгъанларын (-ыу/-иу, -уу/-юу, -у 
эм -м акълы къ/-м еклик), аланы биринчи тюрлюлерини 
бир талайыны атлагъа кёчгенлерин, (тырнау, чёплеу, 
эгву, тиреу, чырмау), болушлукъчу этимлени магъана 
ж аны бла къауумларын бек алгъа Орусбий улу ачыкъла- 
гъанды (82-83-чю б.).

Къарачай-малкъар тилде атланы Сотталаны Хажи- 
Мусаны жаш ы Адилгерий тинтгенди. Кесини тилни бу 
кесегине аталгъан китабында (Соттаев, 1968) алим ала­
ны магъана ж ан ы  бла къауумлагъа юлешгенди: 1) адам 
атлагъа, 2) адамланы бла жаныуарланы санлары-чарх- 
лары бла байламлы атлагъа, 3) ж аны болгъан затланы 
атларына, 4) битимлени, юй адырланы, жашау-турмуш 
бла байламлы затланы атларына, 5) кийимлени атла­
рына, 6) жы лны кезиулерини атларына д. а. к. Атланы 
категориялары тынгылы тинтилгендиле. Ишни даража- 
сын тилде бусагъатда жюрютюлген атланы буруннгу 
ж азм а эсгертмеледе тюбеген атла бла тенглешдирип тин- 
тилгенлери бютюнда кётюреди.

Атланы морфология эм синтаксис мадарла бла къ у ­
ралыулары, болушлада тюрлениулери, болушланы ма- 
гъаналары тюз, толу кёргюзтюлгендиле.

Болсада атла семантика мадар бла да къуралы ргъа 
боллукълары эсге алынмагъанды. Сёз ючюн: кёк  (чу- 
уакъ кёк) -  кёк  (кырдык) -  кёк  (кёк къумач), акъ (акъ 
къагъыт) -  акъ (сют, айран д. б.), айлыкъ (айлыкъ план) -  
айлыкъ  (айлыкъ бердиле) д. а. к.

А тланы  синтаксис къ улл укъ л ары н а эс бурулма- 
гъанды.

Китапда ж ангылы чла да бардыла. Сёз ючюн, атлаН,
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алгъышлыкъ, экинчи, башчы, къобузчу, сансыз деген сёзле 
къуралм агъан сёзледиле деп бериледиле. Алай аланы 
тамырлары атла, алгъыш, эки, бащ, къобуз, сан болгъан­
лары Даулашсызды.

Ж ыйылыу,,къоркъуу, т инт иу, жабыу дегенча атла-, 
ны автор этимледен къуралгъан атлагъа санайды. Тюзю 
уа ала этимледен (жыйыл, къоркъ, т инт , жап) угъай-, 
этим атладан къуралгъандыла,4 эсе да, этимлени грамма­
тика формалары (этим атла), ж алгъаула къошулмагъан- 
лай, тилни башха кесегине, атлагъа, ётгеНдиле. Сёзлени 
бу тюрлю къураНыулары морфология мадар тюйюлдю, 
семантика (нёда семантика-морфология) мадарды.

Къараучу, окъурчу, ркъут уучу  деген сёзлени -  атла­
ны къуралыулары да тюз ангылатыЛмагъанды. Была да 
этимледен ( къара, окъу, окъут ) къуралмагъандыла, этим- 
сыфатладан, магъаналары тюрленип, лексикализацияла- 
нып, къуралгъандыла. Бу да, башдагъыча, семантика- 
морфология мадарды, ансы морфология мадар тюйюлдю.

Кюрешиу, хазырлау, атыу, титиреу, къачыу, тонау 
бош атладыла (40-чы б.); ариу сёз, ётюрюк сёз, керти сёз 
(44-чю б.); къаракёз, къарабет, къаракъаш, къарасакъал 
(45-чи б.) къош  атладыла деп жазылады. Ол тюз тюйюл­
дю. Сёзлени биринчилери атла угъай, этим атладыла. 
Экинчилери къош  атла угъай, сёз тутушладыла, ючюн- 
чюлери да къош  атла тюйюлдюле, сыфатладыла.

Сёзлеулени Гочияланы С. А. тинтгенди (Гочияева, 
1973). Ол аланы юсюнден В. Прёлени, Н. А. Карауловну, 
У. Д. Алиевни ишлеринде ж азы лгъанлагъа багъа бич- 
генди, алада тюбеген кемчиликлени, даулашлы шартла- 
hHi тюз тохташдыргъанды. Сёзлеулени къуралыуларын- 
да -ча, -лай /-лей , -ры /-ри, -тын/-тин, -не/-на ж алгъау­
ланы (эскича, жангыча; бусагъатлай, саулай; ичкери, 
тышхары; тёбентин, огъартын, алайт ын; телисине, бо- 
ш уна), тилни ат кесеклерини бериучю, орунлауйу, баш- 
лаучу болуш формаларыны (узакъда, артха, ингирде, 
анда, мында, бусагъатдан, заманында) магъаналарын 
тюз ангылатханды.

Автор кесини бу ишинде сёзлени тилни бир кесегин- 
ден башха кесегине ж алгъау къош улмагъанлай ётюуле- 
рине да къарачай-малкъар тилни тинтиучю алимлени 
ичинде биринчи къарагъанладанды. Сёз ючюн, жылы, 
исси, къарангы, къыйын, женгил, тЫнч, ачыкъ, терен, 
таза, иги, туура  дегенча сыфатла сёзлеулени магъана­
ларында да эркин жюрютюлгенлерин, алай бла уа, лек­
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сика-грамматика омонимле къуралгъанларын ( иги жаш  -  
иги ишле, ачыкъ иш -  ачыкъ айт, терек кёп -  терек 
къаз, жылы кюн -  жылы. кийин д. б.) тюз ангылатханды 
(33-38-чи б.).

Сёзлеулени энчиликлерин Гочияланы С- А. бирси 
тюрк тилле бла, буруннгу ж азм а эсгертмелени текстлери 
бла тенглешдирип тинтгени аны иш ини илму даража- 
сын бютюнда кётюреди. ■ '■’

Сёзлеулени ж араты лы улары на кёре къауум лары  
(къуралм агъанла, къуралгъанла), м агъана ж аны  бла 
тюрлюлери (халчыла, орунчула, заМанчыла, мардачыла,, 
сылтаучула, муратчыла) тюз кёргюзтюлгендиле, тийиш- 
ли тинтилгендиле.

Сёзлеулени морфология, синтаксис, морфология-син­
таксис эм лексика мадарла бла къуралыулары, суратлау 
литературадан алыннган ту^гхучлу юлгюлеге таяныП, 
тынгылы тинтилгенди. Аланы тюрленмеучю сёз тутуш- 
лагъа ётюулерине ш агъатлы къ этген да талай юлгю бар­
ды. Сёзлеулени синтаксис къуллукълары ны  антылаты- 
лыуу да даулашсызды.

Болсада ишде, бизни оюмубузгъа кёре, бир талай 
шарайып барды:

1. Автор, иги, аман  дегенча сёзлени, сыфатланы, 
сёзлеуню къуллукълары нда да бирча жюрютюлгенлери- 
не таянЫп, тилни бу эки кесеги бир бирден щарт, толу 
айырылмагьандыла деген оюм жанлыды (34-чю.б.). Алай 
аны тюзге санаргъа къыйынды, не ючюн дегенде къара­
чай-малкъар тилде быллай сыфатланы санларк эллиден 
кёп тюйюлдю, битеу сыфатла уа эки мингден асламдыла.

2. Бир-бир сыфатланы бла алмаш ланы сёзлеуле да 
болуп жюрюулери, алай бла, лексика-грамматйка омо- 
нимлени къуралыулары китапда окъуучуну ийнандырыр- 
ча, шарт юлгюледе кёргюзтюледиле (38-чи б.). Алай кй- 
тапны авторуну сыфатланы сёзлеулеге ётюулери аланы 
дайым болуучу ыш анлары тюйюлдю, ж аланда бйр ке- 
зиуге дери болгъан ышанларыды (36-чы б.) деген оюму 
алагъа чюйре келеди. Не ючюн дегенде иги, аман, ачыкъ 
дегенча сы ф атла сёзлеулеге бирде ётедиле, бирде уа 
ётмейдиле дерге жарамайды: ала хар заманда да атланы 
алларында сыфатладыла (иги адам, жаш,> кюн, заман, 
кит ап  д. б.), этимлени алларында уа сёзлеуледиле (иги  
окъу, жюз, тепсе, жырла, ишле д. б.).

3. Жашлай, ахчалай (31-чи б.), аиыуча, атча, къарнаш- 
лача, большевиклеча, тенгча; сууукълайына, ахчалайы-
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на; будайлрй, къумачлай, байлай, жарлылай (65-69-чу б.); 
экеулен болуп, бешеулен болуп  (73-чю б.); арбала бла, 
челекле бла  (84-чю б.) дегенча сёз формала бла сёз бир­
лешле сёзлеуле тюйюлдюле.

Эки къат, тёрт, къат  (57-чи б.), оЛтуруп, къайта- 
рып (91-92-чи б.) дегенча сёз бирлешлёни бла этимчала­
ны да автор, эшта, орус тилге кёчюрюлюулерине таянып 
(вдвойне, вчетверо, сидя, снова) санагъан болур. Алай 
ала сёзлеуле тюйюлдюле.

Чыртда (57-чи б.) кесекчикди, ол себепден, аны се-, 
бепли, не ючюн десенг (68-чи б.) байламладылИ, къайры 
(72-чи-б.) алмашды, китапда уа ала барысы да сёзлеуле­
диле деп берилгендиле.

4. Къотур, чыгыр, т аулу  дегенча атланы, башха ат­
ланы алларында келселе, сыфатны къуллугъун толтуруу- 
лары, эсе да, аланы айтымда къуллукълары  г  айгъакъ- 
лаучу болуп жюрюулери керти сыфатлача кёргюзтюлген- 
лери, жити/ж ютю, сокъур, къоркъакъ, м ахт анчакъ , 
т ат лы , насыплы  дегенча сыфатланы уа, айгъакълагъан 
сёзлери атла болмаеала, айтымда башчы неда толтуруучу 
болуучулары атладыла деп берилгенлери (3 6 -3 7-чи б.) 
тапсызды. Тенглешдирип кёрюгюз: чы гы р баш, т а улу  
адетле, кийик жаныуар; Сокъур сюленнге секиргенлей  
(Н. с.); А чы  бла т ат лы ны  т ат хан билир (Н. с.).

5. Ары, бери, ичкери, ёрге, алай, эртте деген сёзле 
къуралмагьан сёзлеуледиле деп берилгендиле (44-45-чи б.). 
Алай бу сёзлени -ры/-ри, -кери, -ге, -лай, -те жалгъаула 
бла къуралгъанларына иш екли болурча тюйюлдю.

Болсада, битеулей алып айтханда, атладан эсе сёзлеу­
ле толу да, иги да тинтилгендиле.

Сыфатланы юсюнден ж азы лгъан  иш тынгылыды. 
Аны автору Созайланы Тауканны жашы Борисди (Созаев, 
1976). Ол къарачай-малкъар тилни сыфатларын, тюрсюнню, 
адамны къылыгъын, халын, жаныуарланы, хайыуанла- 
ны къы лы кълары н, затланы ш артларын, ышанларын, 
ж амауат болумланы, табийгъат халланы билдиргенлеге 
юлешгенди. Аланы хар бирин, суратлау чыгъармаладан 
юлгюле келтирип, башха тюрк тилле бла тенглешдирип 
ачыкълагъанды. Сыфатланы тилни бирси кесеклеринден 
айырып танырча этген шартланы тюз кёргюзтгенди. Къу­
ралгъан, къуралмагъан сыфатланы даражаларын, ала­
ны магъаналарын, сёз къурауларын толу ангылатханды. 
А ланы  айты мда къуллукълары  да ты нгылы тинтил­
гендиле.

116



Болсада бу ишде да, атланы юсюнден ишдеча, бир 
къауум  учхара жерле бардыла: Сыфатланы атлагъа эм 
сёзлеулеге ж алгъау къошулмай ётюулери, этимсыфатла- 
ны да ол амал бла сыфатлагъа ётюулери иги ачыкълан- 
магъандыла.

Тилни бир-бир кесеклери башха тилле бла тенглеш- 
дирилип да тинтилгендиле. Сёз ючюн, къарачай-малкъар 
тилни сонгураларын немис тилни предлоглары блд тенг- 
лешдирип, Текеланы X. Дж. тинтгенди эм, студентле 
хайырланырча, окъуу пособие жазгъанды (1996). Автор 
бу эки тилде сонгурала бла предлогла болушла бла къ а­
лай келишгенлерин тохташдыргъанды, аланы къуральху, 
магъана жаны бла энчиликлерин, айтымда къаллай сёзле 
бла жюрюгенлерин, ала билдирген тюрлю-тюрлю къарам- 
ланы  толу ачыкълагъанды. Немис тилни предлоглары 
бла къарачай-малкъар тилни сонгураларыны арасында 
бирге келишген шартладан -эсе келишмеген шартла кёп 
болгъанларын ол тюрлю-тюрлю юлгюле бла кёргюзтгенди.

Пособие немис тилни энчи окъугъан къарачайлы эм 
малкъарлы студентлеге бек асыулу китапды.

Алай бла, тилни кесеклери саулай тинтилмеген эсе- 
ле да, тинтйлген кесеклерини баш энчиликлери толу эм 
тюз ачыкъланнгандыла.

Кертиди, аланы, тилни кесеклерини, магъана жаны 
бла энчиликлерине хазна эс бурулмагъанды.

§ 4. Синтаксис

Къарачай-малкъар тилни синтаксиси аны бирси бёлюм- 
лерини барысындан да кеч тинтилип башлагъанды. Бол­
сада, аны бусагъатдагъы болумуна къарасакъ, синтаксис 
тынгылы тинтилгенди, бегирекда арт жы ллада аны кеп 
тюрлю «жашырынлары» ачыкъ этилгендиле деп айтыр- 
гъа тийишлиди.

Озгъан ёмюрню эллинчи ж ы лларыны ахырына дери 
къарачай-малкъар тилни синтаксисини юсюнден энчи иш 
жазылмагъанды. Н. А. Карауловну, А. К. Боровковну 
грамматика очерклерини, В. И. Филоненкону граммати­
касыны синтаксисге аталгъан бёлюмлери окъуна болма- 
гъандыла. Тилибизни 60-70-чи жы ллада басмаланнган 
грамматикаларына дери синтаксисни юсюнден бйлдириу- 
лери болгъан иш ж аланда А лийланы тамата Умарны 
грамматикасыды (1930). Алай анда синтаксисни юсюн­
ден кёп зат жокъду, болгъаны да даулашлыды. Ол ишде
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грамм атика категорияла бла логика категорияла бир 
бирден айырылмай, къатышдырылып берилгендиле (Али­
ев, 1930, 115-чи б.).

* 1958-1965 жыллада жарашдырылгъан школ дерслик- 
ле^е синтаксисге да эс бурулгъанды (Алиев, 1958; Бай- 
рамкулов, 1962; Алиев, Жабоев, 1965). Болсада алада 
айтылг;ъан затланы асламысы толу тюйюлдюле эм дау- 
лаш лыдыла. Сёз ючюн, ол дерсликде бош айтымла бы- 
лай юлешинедиле: кем айтымла, аталгъан айтымла, баш- 
чысыз айтымла, белгисиз башчылы айтымла, хапарчы- 
сыз ай ты м ла (А лиев, Ж абоев, 1965, 6 6 -7 1 -ч и  б .). 
Башчысыз айтымла деп иели кем айтымлагъа, эллипсис 
айтымлагъа да айтыргъа боллукъду. Аны себепли аланы 
аралары айырылмай къалгъанды. Хапарчысыз айтымла 
да тюз ангылатылмагъандыла. Сёз ючюн, хапарчылары 
ж окъдула деп берилген Темир боюнсасы боюнунда. Кюй- 
ген гютпттрсю къоюнунда деген айтымланы хапарчыла­
ры бардыла: боюнунда, къоюнунда. Ала орунлаучу болуш­
дагъы атладан къуралгъандыла.

1962 жылда басмаланнган «Строй тюркских языков» 
деген китапда Н. К. Дмитриев, бирси тюрк тиллени син- 
таксислерц бла бирча, къарачай-малкъар тилни синтак- 
сисини юсюнден да жазгъанды, ол неда бу вопросну энчи 
чертип угъай, битеулей. Анда сёз тутушланы, бош, къош 
айтымланы, аланы тюрлюлерини юсюнден къысха айты- 
лады. Айтымны членлери, аланы къуралыулары да эсге 
алыннгандыла. Болсада синтакеисни бир вопросуну юсюн­
ден да толу хапар жокъду.

Ол ж ы л Алийланы кичи У марны синтакеисни баш 
вопросларыны бирине, айтымны баш членлерине, атал­
гъан статьясы басмаланнганды (Алиев, 1962). Анда баш- 
чы бла хапарчыны, аланы тилнй къайсы кесеклеринден 
эм аланы къайсы грамматика формаларындан къурал- 
гъанлары ачыкъланады.

Къарачай-малкъар тилни синтаксисини вопрослары 
г энчи тинтилип кеч, жаланда 60-чы ж ы лланы  ахырында, 
башланнгандыла. Бу ишни жалчьггыуда Алийланы кичи 
У марны бла Ахматланы Ибрахимни къыйынлары уллу- 
ду. Ала синтакеисни юсюнден къуру статьяла ж азгъан 
бла чекленип къалмагъандыла, белгили монографияла 
да ж азгъандыла. Алий улу синтакеисни форма ж аны бла 
эм терен кирмей, даулаш лы вопросларын къоюп, тинт- 
генди. Ахмат улу уа аны форма, магъана ж а^ы  бла да 
терен тинтгенди.
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Къарачай-малкъар синтаксисни тинтиучюлени ичинде 
бу вопрос бла байламлы бек къыйматлы илму ишлени 
А хматланы И. X. ж азгъанды. Ол синтаксисни форма 
ж аны бла да, магъана ж аны бла да терен тйнтгенди, ала- 
гъа атап, кёп статья, монографияла, кандидат эм доктор 
диссертацияла жазгъанды.

Аны XX ёмюрню 60-чы ж ы лларыны ахырында жа- 
зылгъан «Бусагъатдагъы къарачай-малкъар тилде айтым­
ны баш членлери эм аланы къуралы у мадарлары» (1963) 
деген монографиясы синтаксисибизни юсюнден бирин­
чи тынгылы ишди. Кеси да бу тилни илму грамматика- 
сын жараш дырыугъа эм бош айтымланы тинтиуге уллу 
себеплик этгенди.

Белгилисича, айтымны баш членлерин, бегирекда 
хапарчыны, тынгылы тинтгинчи, бош айтымны ышан- 
ларын толу ачы къларгъа онг жокъду. Не ючюн дегенде 
бош айтымланы къауумлагъа юлешиниудери баш член- 
лени ышанлары бла байламлыды.

Андан сора да, этимча эм этимсыфат айланчлы айтым­
ланы бла къош айтымланы бир бирден айырыу бла бай­
ламлы даулашла да айтымны баш членлерини къуралыу - 
ларын ачыкълау бла байламлыдыла.

Ахмат улуну бу иши ол затланы жалчытыргъа, дау- 
лаш сыз этерге уллу болушханды десек, ётюрюк айты- 
ры къ тюйюлбюз.

Монографияда башчыны бла хапарчыны айтымны 
къурауда грамматика функциялары толу кёргюзтюлген- 
диле, аланы къурам  ж аны бла тюрлюлери ачыкълан- 
нгандыла. Айтымны баш членлерини къуралы у амалла- 
рын ачы кълаугъа тийиш лисича эс бурулгъанды. Ала 
тилни къайсы кесеклеринден, этимни къаллай грамма7 
тика формаларындан къуралгъанлары кёп тюрлю шарт 
юлгюледе кёргюзтюлгенди.

Мында бош айтымны шартларын -  хапарчылыкъны, 
къарамчылыкъны, интонацияны -  ачыкълау да белгили 
жерни алады. Автор хапарчылыкъ айтымны баш членле­
рини арасындагъы байламлыкъны кёргюзтюу бла чекле- 
нип къалмагъанын, ол бир баш членли эм кем айтымлада 
да болгъанын, шарт юлгюлеге таянып, толу ачыкълайды.

Къарамчылыкъ, аны къуралы у мадарлары, айтым­
ны къурауда аланы магъаналары да тынгылы ангыла- 
тылгъандыла.

Башчыны бла хапарчыны къурам жаны бла къауум ­
лары (сёзден, сёзню грамматика формасынДан, сёз бир-
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лешден, сёз тутушдан къуралгъан башчыла бла хапар- 
чыла) даулашмазча, толу ышанырча юлгюле шагъатлыкъ- 
гъа келтирилип, ачыкъланнгандыла.

Ахмат улу сёз тутуш ну теориясыны юсюнден да 
талай иш (статьяла) жазгъанды. Аланы ичинде аны сёз 
тутушда бла айтымда сёзлени синтаксис жаны бла бирге 
байланыуларыны тюрлюлерине аталгъанлары Къарачай- 
М алкъар тил билимде белгили жерни аладыла. Ол ишле- 
де аллай байланыу айтымда бла сёз тутушда хар заманда 
бирча болмагъаны баям этилгенди.

Къарачай-малкъар тилде сёз тутушланы къуралы у 
мадарыны толу схемаларын биринчи Ахмат улу Ибра­
хим жараш дыргъанды (Ахматов, 1983).

'— ^ Т ю р к  тилледе бош айтымны магъана жаны бла тин- 
тиуге арт ж ы ллагъа дери (80-чи) хазна эс бурулмагъан- 
ды. Бу проблемагъа аталгъан ишле бек аздыла. Алада 
магъана жаны бла бир баш членли айтымланы ж аланда 
бир-бир тюрлюлери тинтиледиле, ансы аллай айтымла­
ны барысын да жыйыш дыргъан, бу проблемадан толу 
хапар билдирген илму иш жокъду.

Къарачай-малкъар тилни синтаксисини вопросларын 
саулай жыйышдыргъан китапны Алийланы У. Б. жазгъан­
ды (1973). Анда сёз тутушла, бош айтымла, къош айтымла 
эм ала бла байламлы вопросла ачыкъланнгандыла. К и­
тая кеси да Москвада басмаланнганды.

Китапны сёз тутуш лагъа аталгъан кесегинде, аланы 
тюрлюлери, аланы къурауда сёзню магъанасы, сёз ту­
туш бла айтымны бир бирден баш халыкълары, сёз ту­
тушда сёзлени бир бирлери бла байланыу жорукълары 
толу кёргюзтюлгендиле.

Аны «Айтым» деген кесегинде айтымны баш шарты, 
айтымланы къуралыу жаны бла эм къуллукъларына кёре 
къауумлары тийиш лисича ачыкъланнгандыла.

Былайда автор айтымланы къуллукълары на кёре 
тюрлюлерине бирси лингвистледен баш харакъ къарай- 
ды. Къарамчы сёзлери болгъан айтымланы айтымны энчи 
тю рлюсюне-къарамчы айтымгъа санайды (87-89-чу б.), 
буйрукъчу айты м ланы , энчи айы рм ай, кётюртюучю 
айтымланы тюрлюлерине къошады (97-100-чю б.).

Китапда теория материалны ангылатыуну женгил- 
летирча кёп юлгюле -  сёз тутушла, айтымла -  бардыла.

Заманына кёре, иш тынгылы ж азылгъанды. Болсада 
эсге алынмагъан, иги ангылатылынмагъан затла да тю- 
бейдиле. Аладан бек эсленнгенлери быладыла:
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1. Сёз тутушланы къауумлары толу берилмегендиле. 
Сёз ючюн, ат сёз тутушла бла этим сёз тутушла, синтак­
сис сёз тутушла бла фразеология сёз тутушла, айгъакъ- 
лаучу, затчы, болумчу сёз тутушла сагъынылмагъандыла.

2. Сёз тутуш бла сёз бирлешни аралары иги айырыл- 
магъандыла. Сёз ючюн, ад тор Б из барлыкъбыз. М енунут -  
майма дегенча сёз бирлешлени-айтымланы эм бёрюле бла 
къоила, Тахир бла Зухра  дегенча сёз бирлешлени уа сёз 
тутуш лагъа санайды (27-31-чи б.)- Ала сёз тутушла тю- 
йюлдюле: кесеклери бир бирге бойсунмайдыла.

3. Айтымны юч баш шартындан экисини -  къарам- 
чылыкъ бла интонацияны -  юсюнден ж укъ айтылмайды.

4. Айтымны магъанасын ангылауда логика басым бел- 
гили жерни алады. Алай болгъанлыкъгъа, ол эсге алын- 
магъанды.

5. Бош айтымланы жайылгъан эм жайылмагъан тюр- 
люлери да бу ишде жокъдула.

1 6. Баш чы ны бла хапарчыны къуралы у ж аны  бла 
тюрлюлери асыры учхара ангылатылгъандыла. Баш чы ­
ны сёзлеуледен, этим атладан, междометияладан, эрик­
леу сезледен къуралыуу кёргюзтюлмегенди.

7. Талай бойсуннган кесеги болгъан эм ортакъ член- 
ли айтымлагъа къаралмагъанды.

8. Бу ишде къарачай-малкъар тилде этимсыфат эм 
этимча айланчла жокъдула, аны себепли этимсыфатла 
эм этимчала бла къуралгъан сёз тутушланы айланчла- 
гъа угъай, къош  айтымланы бойсуннган кесеклерине 
санаргъа керекди деген оюм бардырылады (77-чи б.). Анга 
таянып, быллай айланчла къош айтымланы бойсуннган 
кесеклеридиле деп берилгендиле:

1) этимча айланчла: Къар жаууп, ёзе'нле агъара эди­
ле. Кюн асыры ж арытхандан, кёкде булут ла  къуруду- 
ла;

2) этимсыфат айланчла: Жери салынып тургъан ат  
ачды. Инженер болуп ишлер ючюн, кёп окъургъа керекди;

3) бар, жокъ деген хапарчы сёзледен къуралгъан  
айланчла: Къайгъысы жокъ суудан семиреди. Б илим и  
жокъну насыбы жокъду;

4) инфинитив айланчла: Ахмат  элге жетерге, къар 
жаууп тебиреди.

Бош айтымны формасыны бла магъанасыны бир бир- 
•лери бла къалай байланнганларына атап, Дхмат улу И. 
онла бла саналгъан статья эм эки монография ж азгъан ­
ды. М онографияладан бири бош айтымны семантика
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ж аны бла тинтиуню юсюнденди (Ахматов, 1979). Автор 
бош айтымйы тинтиуню жангы теория юлгюсюн жараш - 
дыргъанды. Аны оюмуна кёре, айтымны семантика ке- 
секлерин къурагъан мадарла эки къауум гъа юлешине- 
диле: 1) лексика мадарлагъа, эсе да, сёзле бла сёз тутуш- 
лагьа эм 2) морфология мадарлагъа, эсе да, морфемалагъа. 
Айтымны членлери, аланы къурагъан сёзлени санына 
кёре, эки тюрлю боладыла: 1) бир семантика кесеги бол- 
гъанла эм 2) эки семантика кесеги болгъанла. Айтымны 
членлерини ёиринчи къауумуна ол «бир элементлиле», 
экинчи къауумуна уа, «кёп элементлиле». атагъанды. 
Айтымны кёп элементли членлерине бет хапарчы, иелик­
чи, -дагъы/-деги д. а. к. башха ж алгъаулу сёзлери бол­
гъанла сараладыла. Автор аны быллай айтымлада кёргюз- 
теди: М урат  фатарланды  эм М урат  фатар алды. М ен  
таугъама эм М ен таугъа барама. Бу айтымланы бирин­
чи къаууму да, экинчи къаууму да экишер угъай, бирер 
магъананы билдиредиле -  синонимледиле. Фатарлан эм 
фатар ал, таугъама эм таугъа барама деген хапарчыла 
синонимледиле, не ючюн дегенде фатарлан, таугъама 
деген хапарчыла эки элементлиледиле.

Семантика кесекни къурауда, деп белгйлейди Ахмат 
улу Ибрахим, баш магъананы юч шарт тутады: 1) айтым­
ны кесегини синтаксис орунуну энчилиги; 2) ол орунда- 
гъы сёзлени энчиликлери; 3) ол орунда лексикй. эм син­
таксис магъаналаны бир бирлери бла байламлыкълары.

Ишде айтымны семантика кесеклери барысы да (субъ­
ект, объект, предикат, конкретизатор, атрибут эм аланы 
тюрлюлери) тынгылы ангылатылгъандыла.

Кесини бусагъатдагъы къарачай-малкъар тилде бош 
айтымны къурам-магъана жаны бла тюрлюлерине атал­
гъан монографиясында (1893) Ахмат улу Ибрахйм, тюрк 
тиллейи синтаксислерини семантика проблемаларын тин­
тиуню андан ары бардыргъанды. Предикатны бек баш 
шартларын эсге алып, айтымны бир орунлу, рки орунлу, 
юч орунлу эм башха тюрлюлерини къуралыуларыны схе- 
маларын ачыкълагъанды.

Алай бла, Ахматланы И. X. тюрк тил билимде бош 
айтымны форма-магъана жаны бла тинтиуню жангы тео- 
риясын жараш дыргъанды.

Аны экинчи монографиясында тюрк тиллени синтак­
сис къурулуш ларын тинтиуню жангы методикасы берил- 
генди. Аны себепли ол къуру тюрк тил билимге угъай, 
бйтеулю тил бияимг^ да бек хайырлы ишди (Абдуллаев, 
1984).
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Къарачай-малкъар тилни синтаксисин орус тилни 
синтаксиси бла тенглешдирип тинтиу тилибизни тинт{1- 
лиу тарыхында бел гили жерни алады. О л вопрос бла 
А лийланы У. Б. кюрешгенди. Анга атап, алим талай ста­
тья, эм китапла жазгъанды, тенглешдириу синтаксисден 
кесини кандидат (1943) эм доктор (1961) диссертацияла- 
рын къоруулагъанды.

Алий улу кесини бу тема бла байламлы статьяларында 
къарачай-малкъар тилде бла орус тилде этимлени айыр- 
маларын (Алиев, 1960), къош  айтымланы (Алиев, 1959) 
тенглеш дирип, алада бирге келиш ген эм келишмеген 
ш артланы ачыкълагъанды.

Авторну эки китапдан къуралгъан иши орус тилде 
бла тюрк тилледе къош  айтымланы тенглешдириу бла 
байламлыды (Алиев, 1959). Болсада орус тилни шартла- 
ры къарачай-малкъар тилни шартлары бла тенглешди- 
риледиле, ансы башха тюрк тилледен хазна юлгю келти- 
рилмейди.

Биринчи китапда эки тилде да къош айтымланы ке­
секлерини бир бирлери бла байланыу мадарлары тинти- 
ледиле, аланы асламысында бирге келишмегенлери тох- 
ташдырыладыла.

Экинчи китапда тенглеш дирилген тилледе къош  
айтымны кесеклерине къаралады, аланы къалай къурал­
гъанлары, къаллай тюрлюле болгъанлары, бирге келиш- 
мегенлери-келишгенлери эм аны сылтаулары ачыкъла- 
надыла.

Озгъан ёмюрню 90-чы жылларында синтаксисни фор­
ма, магъана жанын да бирге тинтиу къарачай-малкъар 
тил билимни айныууну жангы жолу болгъанды. Ол жол- 
ну Ахматланы И. X. ачханды. Аны баш чылыгъы бла 
КъМ КъУ-ну малкъар тил бла литература кафедрасыны 
талай ж аш  устазы (Кётенчиланы М. Б ., Додуланы А. Т-, 
Хуболланы С. М.) бу проблемагъа илму ишле жазгъан- 
дыла, кандидат диссертацияла къоруулагъандыла. Алай 
бла, синтаксисни форма эм магъана жаны бла жангы 
проблемалары артдан-артха теренден-терен тинтиле ке- 
лед^ле. Аны биз бек алгъа Кётенчиланы Мусаны «Къа­
рачай-малкъар тилде айтымланы форма-магъана жаны 
бла тинтиу» (1996), «Ат айтымланы формалары эм ма­
гъаналары» (2000) деген китапларында кёрюрге боллукъ- 
буз. Ол китапла аны доктор диссертациясыны кесегиди- 
ле. Алада къарачай-малкъар тилни синтаксисин тинтиу 
бла байламлы иги кесек жангы материал барды. Сёз
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ючюн, айтымланы парадигмаларына энчи эс бурулгъан- 
ды. Илмуда болдурулгъан жетишимлени эм тилни мате­
риалы кёргюзтген гпартланы бирге жыйыш дырып, автор 
айтымланы быллай парадигмаларын белгилейди: хаулау/ 
угъайлау, туруш, айырма, заман, бет, сан. Андан сора 
да, автор айтымланы къуралыуларына кёре эм алада иени 
берилиую бла байламлы тюрлюлерин тинтгенди.

Тюрлю-тюрлю формалы айтымла, сёзлеча, бир кибик 
м агъананы  тутаргъа боладыла. Ол затны ат эм этим 
айтымланы тенглешдиргенде эслейбиз. Сёз ючюн: М ен  
таугъама -  М ен ёргеме -  М ен т аула тийре минеме -  
М ен (таугъа, ёрге, т аула тийре м ине) барама. Быллай 
эм башха юлгюлени тинте, автор ат айтымланы иги кесе­
ги этим хапарчылы айтымладан къуралгъанларын чер- 
теди. Айтымдан этим хапарчы тюшеди, ызы бла орун- 
лаучу болушха магъана басым тюшеди эм анга хапарчы 
ж алгъау къошулады. Алай бла, былайда кёргюзтюлген- 
ча, тилде бу халда хайырланылып башлайдыла. Ол зат­
ны тилни системасы -г аз сёз бла кёп магъананы белги- 
лерге керек болгъаны излейди.

Кётенчи улу Муса доктор диссертациясында бир баш 
членли ат айтымлагъа да (аталгъан, иесиз, сёдегей иели) 
къаралгъанды . Аталгъан айтымланы алагъа уш агъан 
башха синтаксис ёлчеуледен къалай айырыргъа кереги 
кёргюзтюлгенди. Къарачай-малкъар тилни синтаксисин 
арт кезиуде иги кесек тюрленнгени ачыкъланнганды. Ол 
зат литература тилибизни айныуу бла байламлыды. К ав­
каз т аула! Сизни юсюгюзден ким жазмагъанды! Анда  
кёп адам эсленеди. Къоншуларым, башха танышларым. 
дегенча юлгюледе аталгъан айтымла жокъдула. Ж алан­
да алагъа уш агъан синтаксис ёлчеуле бардыла. Алай бла, 
ол затлагъа энди къарйла башлагъанды.

Бусагъатдагъы тил билимде тилни магъана ж аны  бла 
тинтиуде уллу жетишимле болдурулгъандыла. Анга биз- 
ни алимлерибизни ишлери да ш агъатдыла. Сёз ючюн, 
айты м гъа кёп тюрлю ж аны  бла къ араргъ а  керекди. 
Айтымны магъанасын ачыкълауда анга кирген сёзлени 
магъаналарын, тюрлю-тюрлю грамматика энчиликлерин, 
сёз къурауну, адамны ж аш аугъа кёп къарамын, башха 
дисциплиналаны эм д. а. к. затланы эсге алыргъа тй- 
йишлиди. Ол шёндюгю тил билимни энчилигиди. Анга 
юлгюге Кётенчиланы Мусаны заман эм башха семантика 
категориялагъа къалай  къарагъаны н келтирирге бол­
лукъ ду. Аны оюмуна кёре, 1945 жыл, сагъат беш, 20-чы
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сентябрь д. а. к. сёз бирлешлени болушлукълары бла 
къарачайлы ла бла малкъарлы ла заманны белгилеп баш- 
лагъайлы , алай кёп болмайды. Заманны белгилеуде Тох- 
т ам ищ ни кезиую, уруш чакъ, урлукъ  себилген заман  де­
генча формаланы магъаналары уллуду. Нек дегенде адам- 
ны эсинде заман, ол тамамлагъан шнле, эсеплеген затла 
бла байламлы болса, бютюн бегирек къдлады. Заманны 
бла орунну белгилеу тилде бир кибик формала бла бери- 
леди: алгъа бар -  алгъа боша, артха кет  -  артха къал 
д. а. к. Бу шарт семантика категорияла бла бир бирлери 
бла байламлы болгъанларын кёргюзтеди.

Додуланы А. Т. бош айтымны форма-магъана жаны 
бла тинтиуню проблемаларыны юсюнден талай статья 
(1994, 1996 д. б.), кандидат диссертация (1997) эм суу- 
дентлеге деп эки пособие (1999, 2000) жазгъанды. Алада 
къымылдау (жюрюу) бла байламлы этимлени лексика- 
магъана энчиликлери, хапарчылары къымылдауну (жю- 
рюуню) билдирген бош айтымланы форма-магъана жаны 
бла эки орунлулары тинтилгендиле эм ала къарачай-мал­
къар тилде быллайла болгъанлары тохташдырылгъанды:
1) хапарчылары узайыуну билдиргенле: университетге 
бар, шахаргъа кет; 2) хапарчылары ж ууукълаш ы уну 
билдиргенле: библиотекагъа жанла, арбазгъа жыйыл; 3) 
хапарчылары ты ш ына барыуну билдиргенле: орамгъа 
чыкъ, тёгерекге чачыл; 4) хапарчылары бир затны ичине 
барыуну билдиргенле: отоугъа кир, суугъа кёмюл, къар- 
гъа батыл; 5) хапарчылары ёрге барыуну билдиргенле: 
ат ха мин, таугъа ёрле; 6) хапарчылары энишге барыу­
ну билдиргенле: жерге жыгъыл, элге эн; 7) хапарчылары 
жюрюуню халын билдиргенле: бери жорт, М осквагъа уч, 
элге тёнгшю  д. б.

Хуболланы С. М., хапарчылары фразеологизмледен 
к ъ у р а л гъ а н  ай ты м л ан ы  ф о р м а-м агъ ан а  ж ан ы  бла 
тюрлюлерине атап, жыйырмадан аслам статья (1992, 1993, 
1994, 1997, 1999, 2000 д. б.), окъуу пособие (1993, 2000), 
кандидат эм доктор диссертацияла, монография (2001) 
жазгъанды. А ллай хапарчыла субъектни объектге кёп 
тюрлю къарамын билдиргенин (сёз ючюн, ачыуланнга- 
нын, масхара этгенин, жазыкъсыннганын, тарыкъгъа- 
нын, аны жаратханын, ш уёхлукъ халын д. б.) ачыкъла- 
гъанды.

Алай бла къарачай-малкъар тилде синтаксисни, аны 
бла бирге саулай тилни ёлчемлерин дй, магъана жаны 
бла тинтиу жангы , эркин, атламла этип башлагъанды.
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Бу шарт йна тилибизни айнытыугъа уллу себеплик бол- 
лугъуна иш еклик жокъду.

Ишни бу кесегинде айтылгъанны былай жыйышды- 
рыргъа боллукъду:

1) къарачай-малкъар тилни синтаксиси, бегирекда 
бош айтым, игй тинтилгенди. Аны магъана ж аны бла 
тинтилиуюн а бютюнда чертип айтырчады;

2) къош айтымны бла сёз тутуш ланы синтаксислери 
уа алыкъа тынгылы тинтилмегенди.



АХЫ Р СЁЗ

Къарачай-малкъар тил бек кеч тинтилип башлагъан 
тюрк тилледенди. Аны юсюнден биринчи билдириулё 
ж аланда XX ёмюрню ад жылларындан башлап басмала- 
на тебирегендиле, ала кеслери да тилни фонетикасы, диа- 
лектлери эм лексикасы бла байламлы болгъандыла.

Тилни грамматика къурулушун тинтиу къысха очерк- 
леден, лексикологиясын тинтиу а орус-малкъар, орус- 
къарачай, къарачай-орус, малкъар-орус школ сёзлджле- 
д̂ ен башланнгандыла.

Къарачай-малкъар жарыкъландырыучула алфавитни 
ж араш дырыуну къайгъысын XIX ёмюрде окъуна кёрген 
эселе да, халкъны  жазмасы кеч, ёмюрню 10-йу жылла- 
рында, къуралгъанды, алгъа арап, артда уа, 20-30-чу 
жыллада, латин эм славян графикаланы мурдорларында.

Орфографиягъа уа тилден, аны жазмасындан да кеч, 
ж аланда 30-чу жыллада, эс бурула тебирегенди. Ол, та­
лай кере тюрленнген, жангыртылгъан эсе да (1961, 1964, 
1970, 1978 жыллада), ёмюрню 90-чы жы лларына дери 
тынгылы этилмегенди.

Къарачай-малкъар тилни тинтиучюлени бек кеч се- 
йирсиндирген аны фразеологиясы, синтаксиси, сёз къу- 
рауу, пунктуациясы, стилистикасы болгъандыла.

Тилни орфоэпиясы , фонологиясы , этимологиясы , 
пунктуациясыны теориясы кибик вопросла уа алы къа 
гинтилип да башламагъандыла.

Къарачай-малкъар тилни проблемалары энчи тинти­
лип башланнган кезиу XX ёмюрню 60-чы ж ы ллары бол­
гъандыла. Бу тил бла байламлы илму ишлени асламысы 
60-70-чи  жы ллада жазылгъандыла: тилни кесеклерини, 
фонетикасыны, лексикологиясыны, сёз къураууну, син- 
таксисини юсюнден монографияла, илму грамматикада, 
толу эм школ сёзлюкле.

Тилибизни синтаксисин/, фонетикасын, лексикасын 
башха тилле бла (орус, немис) тенглешдирип тинтиуге 
да иги кесек эс бёлюннгенди.

Болсада аны тюрк тилле бла тенглешдйрип тинтиу 
алы къа къолгъа алынмагъанды. Кертиди, бир-бир алим- 
лени ишлеринде (сёз ючюн, Хабич улуну, Х аджила улу- 
ну, Акъбай улуну, Гузе улуну) аллай тенглешдириуле 
бардыла, болсада, ол проблемагъа аталып, энчи ишле 
жазылмагъандыла.
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Арт ж ыллада (80-чи ж ы лладан бери) тилни бёлюм- 
лерин, къуру форма жаны бла чекленип къалмай, м а­
гъана жаны бла тинтиуге да тийиш лисича эс бурулады. 
Ол жаны бла КъМКъУ-ну малкъар тил бла литература 
кафедрасы кёп иш этеди. Сёз ючюн, аны профессорлары, 
филология илмуланы докторлары Ахмат улу Ибрахимни 
бла Гузе улу Ж амалны къарачай-малкъар синтакеисни 
бла лексиканы магъана (семантика) жаны бла тинтиуню 
жалчытхан ш коллары бардыла. Аспирантураны, докто- 
рантураны системасы бла илмуланы ала хазырлагьан кан- 
дидатлары, докторлары КъМ КъУ-да бла КъЧКъПУ-да 
жетишимли ишлейдиле.
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